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Deg ixef-agi amenzu nga tazrawt tasmektanti yismawen n yidgan i d-negmer, deg-s 

add-nuwi awal ɣef uẓar. Syin akkin nmeslay-d ɣef unamek sɣur yimsulɣuyen d unamek deg 

usegzawal n J.M. Dallet, ma yella sԑan yiwen n unamek neqqar-as d aslikelma yella mgaraden 

naԑṛeḍ nefka-d tamuɣli-nneɣ ugar n yimselɣuyen iwakken ahat ad d-naf anamek uffir n 

yismawen-a deg snat n tmennaḍin: Taɣiwant n Yiԑekkuren d Dreԑ lmizan. 

Tabadut n tnesnisemt : 

DUBOIS.J: « L’onomastique est branche de la lexicologie étudiant l’origine des noms 

propres.On divise parfois cette étude en anthroponymie (concernant les noms propres de 

personnes) et toponymie (concernant les noms de lieux.»)1 

Tasnisemt : D afurek n tesnawalt yettezrawen ismawen imaẓlayen. Tbeṭṭu ɣef sin yiḥricen, 

tazrawt n yismawen n umdan d yismawen n yidgan. 

Tabadut n tesmedga : 

DUBOIS.J: « Toponymie est l’étude de l’origine des noms de lieux de leurs rapports du pays, 

les langues d’autres pays ou des langues disparues.»2 

Tasmegda : D tazrawt yettnadin ɣef uẓar n yismawen n yidgan d wassaɣ-nsen akked d tutlayt 

n tmurt d tutlayin n tmura tibeṛṛaniyin neɣ tutlayin timensayin.   

Tabadut n yisem: 

CHAKER.S : « Le nom en bérbére se définit par l’association d’une racine lexicale, d’un 

schéme nominale et d’une marque obligatoires. »3 

Isem di tmaziɣt akken i d-yenna S. CHAHKER: « d awal yettalaɣ s uẓaṛ, aslaɣ akked d 

tmitar tigejdanin n yisem.»4 

- Tawsit (unti, amalay). 

- Amdan(asuf,asget). 

- Addad(ilelli,amaruz). 

 

                                                            
1 - DUBOIS.J, Dictionnaire de linguistique et des sciences du langage, Larousse,Paris,1994,P. 485. 
2 - DUBOIS.J, Ibid, P.334. 
3 - CHAKER.S, Dérivation linguistique, encyclopédie bérbére, XV, 1995, P. 1. 
4 - CHAKER.S, Manuelle de linguistiquebérbére1, syntaxe et diachronie, Ed. ENAG, Alger, 1996, 
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Tabadut n uẓaṛ : 

BASSET.A : « la racine est un regroupement exclusive de consonne qui constitue le radical 

et portant l’armature sémantique du mot. Ces consonnes sont généralement en nombre de 

trois, mais il peu y’en avoir de une à quatre.»5 

D tagruma n tergalin i yesɛan anamek.azar yezmer ad yesɛu seg yiwet ɣer ukuz n tergalin.»  

 

                                                            
5 - BASSET.A,la langue bérbére, OXFORD UNIVERSITY PRESS LONDON NEW YORK TORONTO, 1952, 

P.11. 
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I. Tazrawt tasmektant n wawalen n tmaziɣt di tɣiwant n Dreɛ Lmizan d 

Yiɛekkuren 

 

Di tazwra nga tafelwit n waṭas n wawalen n tmaziɣt, nerra-ten ɣer ugbur aseftar 153, 

nebḍa tafelwit ɣef 6 n tgejda anda i d-nefka awalen n tmaziɣt d waẓar-nsen, syin ɣer-s d 

anamek sɣur  yimselɣuyen d unamek sɣur usegzawal n J.M. Dallet, ɣer taggara ad d-naf yiwet 

n tgejdit d « aselkel6 »tayeḍ d « asektem7 »ɣef tbaduyin n yimselɣuyen d usegzawel 

J.M.Dallet. Nebḍa ammud-nneɣ ilmend n tɣiwanin (Dreɛ Lmizan d Yiɛkkuren), nernna 

nebḍat ɛlaḥsab n yisem amatu. 

ha-t-a umedya: 

Tala  Iɣẓeṛ Iɣil Iger  Agni  Tamda  Targa  Agelmim Alma  

Tala Ɛli  Iɣẓeṛ n 

uzemmur 

Iɣil 

Ḥemmu 

Iger n 

Baya  

Agni 

Ḥsen  

Tamda 

Mussa  

Targa n 

waɣyul  

 

Agelmim  

Mesɛud  

Alma n  

Brahem 

Tala n 

wuffal 

Iɣẓeṛ 

umalu  

Iɣil n 

zaɛrur  

Iger n 

yifel  

Agni n 

taga  

Tamda n 

uɣanim 

Targa n 

usɣersif  

 

Agelmim n 

yiɣellusen 

Alma n  

Uɣanim 

Tala n 

tnnina  

Iɣẓeṛ 

zewwɣen 

Iɣil n 

uɣilas 

Iger n 

warẓaẓen 

Agni n 

wuccen  

Tamda n 

yitbiren 

Targa n 

umiẓab 

 

Agelmim n 

yiɛaẓẓugen 

Alma n  

yizem 

 

Asif Aqwir Adɣaɣ Tamazirt Aẓru Acruf Ismawen  iḥerfiyen  

Asif 

inijwal 

Aqwir n 

wadda 

Adɣaɣ n 

teslatin 

Tamazirt 

n ufella 

Aẓru n 

yisɣi 

Acruf n 

uzemmur 

Amadaɣ Urti Taqacuct 

Asif bu 

yzerman 

Aqwir n 

yiwdiɛen 

Adɣaɣ n 

tuddza 

Tamazirt 

n tfirest 

Aẓru 

Mellulen 

Tacruft Azaɣar Tiẓgi Azumbi 

Asif 

umalu 

Iqwiren Adɣaɣ 

yeflan 

 

Timizar n 

uslen 

Aẓru 

nugugli 

 

Icerfan Trrubtaxe Amiẓab Azrug 

 

 

                                                            
6 - Confirmer. 
7 - infirmer. 
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Tuget n yismawen-agi n yidgan d awallen iqdimen llan si zik maca llan wid i wumi ur d -nuffi 

ara anamek-nsen imi ahat tnejla tɣawsa-nni neɣ tbeddel talɣa-nsen. 

Ugur ameqqran i d-tt-magaren yimselɣuyen ɣef unamek n yismawen n yidgan yettili deg 

yisem wis sin i yellan d uzzig d netta i d-yesegzayen ayen uɣur i ccud, ma nesemgared-iten 

ɣer yisem n wumdan ur yesɛi  kra n wugur acku anamek-is srid ɣer wacu i d-yesegzay. Ma d 

win yeqqnen ɣer yiɣersiwen d yimɣan yezmer ad yili d anamek uffir ur yezmir ara ad aɣ-d-

yeffek yal amselɣuy acku llan wiyeḍ d iqdimen tettbeddil talɣa-nsen si talit ɣer tayeḍ imi d 

tasuta taqdimt, llan wid tugra-d kan wawalen-nni anamek-is iruḥ. 

Ugurameqqran i d-tt-afen imselɣuyen deg unamek n yismawen-agi n yidgan yettili deg 

isem uzzig imi tikwal ur tessinen ara neɣ ttakent-id s tutlayt nniḍen. 

Ismawen n tmaziɣt deg snat n tɣiwanin : Taɣiwant n Dreɛ  lmizan d Yiɛekkuren. 

 

39%

61%

Ismawen n tmaziɣt deg snat n tɣiwanin  

Ismawen n tmaziɣt di 
tɣiwant n Dreɛ Lmizan

Ismawen n tmaziɣt di 
tɣiwant n Yiɛekkuren

Di tezrawt-agi tasmektant nufa-d :Llan aṭas n yismawen ɛedlen deg unamek, ama d ayen i 

nwala ama d anamek i d-fkan yimselɣuyen d win i d-nufa deg usegzawel J.M.Dallet,maca 

yella wanda  ur ɛdilen ara deg unamek.D ayen i neǧǧanad neḥsebi wakken ad d- naweḍ ɣer 

igemmaḍ. 
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Syin akkin nṭṭef tabadut n yimselɣuyen iɛedlen akked d unamek J.M Dallet di tɣiwant n Dreɛ 

Lmizan nufa-d akken llan 79,54%, ma yella di tɣiwant n Yiɛakkuren llan 68,18%, ma nuɣal 

ɣer tin yemgaraden neɣ widak i wumi ur ẓrin ara anamek-nsen d anadi i d-nuda fell-asen 

nufa-d llan 20,45% di tɣiwant n Dreɛ Lmizan d 31,81% di tɣiwant n Yiɛakkuren. 

 

 

80%

20%

Awalen n  uselkel d usektem n yismawen n tmaziɣt di tɣiwant n 

Dreɛ Lmizan

Awallen n wid uselkel di 

tɣiwant n Dreɛ Lmizan

Awallen n wid usektem di 

tɣiwant n Dreɛ Lmizan
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68%

32%

Awallen n wid uselkel n wid usektem n yismawen n 

tmaziɣt  di tɣiwant n Yiɛekkuren

Awallen n wid uselkel di 

tɣiwant n Yiɛekkuren

Awallen n wid usektem di 

tɣiwant n Yiɛekkuren
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Deg tezrawt-agi tasmektant i yeԑnan ismawen n yidgan i yellan s umata d awalen 

uddisen ad d-naf awal amezwaru yessanԑat-d adeg, wis sin yessanԑat-d ɣer wacu iccud imi 

llan uɣur iten-tt- semmin ama ɣer umdan,aɣersiw,imɣan (Agama s umata) d agi aten-nensenni 

ilmend n yisem uzzig ɣef waya nebḍa-ten d anawen. 

1) Anawen n yismawen n yidgan 

Deg uxeddim-agi- nneɣ neṣṣiweḍ ad d- nekkes anawen n yismawen n yidgan wa ad d- 

nmud kra n yimedyaten i yal assaɣ anda nerra tamuɣli ɣef yisem uzzig. 

1- Assaɣd yismawen n umdan d twacult: 

 amalay 

Iger n Mesɛud 

 unti 

Iger n Baya 

 Ismawen n twacult 

Aẓebbuj n yimenṣuren 

2- Assaɣ d yismawen n yiɣersiwen: 

Tala n Yimqreqren 

3- Assaɣ d yismawen n yisekla d yemɣan Tala n tektunya 

Iɣil n uzemmur 

4- Assaɣ d yisamen n yiɣbula n waman 

Tala n terga 

5- Assaɣ d wadeg: 

Alma n taddart 

6- Assaɣ d yini: 

Tala Mellulen 
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7- Assaɣ d waɛṛaḍ: 

Taddart n temliḥt  

8- Assaɣ d ugama 

Tala n tagut 

9- Assaɣ d trakalt 

Asif umalu 

10- Assaɣ d tmezduɣt: 

At wemɣar 

11- War assaɣ: 

Abrun  
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26%

23%

6%

7%

4%

4%

3%

4%

23%

Assaɣen n  yismawen n yidgan d yismawen nniḍen

Assaɣ d yismawen n 
yemdanen d twacult
Assaɣ d yimɣan d yisekla

Assaɣ d waman

Assaɣ d yini

Assaɣ d wadeg

Assaɣ d ugama

Assaɣ d trakalt

Assaɣ d tizet

War assaɣ

 

                Igemmaḍ n umgired yellan deg snat n tɣiwanin-agi(Dreɛ lmizan d Yiɛakkuren). 

Amawal n yismawen n yidgan iɛedlen deg tmennaḍt n Dreɛ Lmizan nufa-d azal 79, 54% 

maca 68,18% di tmennaḍt n Yiɛakkuren. 

Amawal n yismawen n yidgan i yemgaraden deg tmennaḍt n Yiɛekkuren nufa-d azal 31,81% 

ugar n tmennaḍt n Dreɛ lizan i yesɛan 20,45%. 

Deg wanawen-agi i yerzan ismawen n yidgan iwumi nga amgired nufa-d akken tuget deg-sen 

semen-ten ɣef yismawen n yimdanen maca d aɣen tt-semmin-ten ɣer yemɣan d iɣersiwen imi 

deg wammud-agi-nneɣ nufa-d akken ugar deg-sen d ismawen n yimdanen i yellan s waṭas. 

Deg wayen akka i d-nexdem uqbel, d wayen yerzan imselɣuyen d unamek sɣur 

usegzawal n J.M. Dallet llan wid yesԑan anamek llan wid ur nesԑi ara syin akin nḍal ɣer 

tantaliyin nniḍen ama d tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk iwakken ahat ad nṣiweḍ ad naf 

anamek-nsen neɣ ad yili uẓar-nsen d agrantalan. 
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Tabadut n usuddes: 

NAIT ZERRAD.K : « Est une procedure qui existe en berbére, mais elle ne semble plus 

productive.On peut distinguer deux sortes de composés: (1) ceux ou les unités (nom, verbe,…) 

sont liées et indissoci bles et (2) ceux ou les unités sont separes (synapsie), eventuellement 

par une larticule.»8 

Selon CHAKER.S, « Asuddes, d asdukkel neɣ d asenteḍ n sin n wawalen neɣ ugar ara d 

yefken awal amaynut.»9 

Asuddes di tmaziɣt yesɛa sin n wanawen: 

1- Asuddes n usddukel n yiferdisen(awal+n+awal). 

2- Asuddes n uṣenṭes n yiferdiden (awal+awal). 

Tabadut n usuddem: 

Selon CHAKER.S : « La dérivation recouvre en fait des procédures très divérses et 

hétérogénes.On distiguera d’emblée des dérivations expressives, et dérivations 

grammaticales.»10 

Asuddem, d assufaɣ n wawal seg wawal nniḍen, awal id-yettsuddum, d awal asuddim yettili 

d isem, d amyag si zik ara assa, simal ttlalen-d wawalen imaynuten, rennun ɣef umawal n 

tutlayt, tarrayt tagejdant deg usnulfu-nsen d asuddem seg umyag, n suddum-d ismawen. 

«Asuddem d allal yes-s tezmer tutlayt ad d-tsileɣ awalen imaynuten. » 

Asuddem yesԑa sin wanawen: 

1- Asuddem n teɣda. 

2- Asuddem n tɣara 

Deg yismawen-agi n tmaziɣt nufa-d kra n tbadutin iṣeḥḥan, tid ur neṣḥi ara d wigi iɣen-

yewwin ɣer tazrawt tagrantalanti wakken ad neslikel anamek-a uffir n kra n yismawen d ayen 

iɣen-yeǧǧan ad neslikel s lemɛawna n tantaliyin-a: Tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk d 

ayen iɣ yewwin ad neg tazrawt tagrantalant. 

                                                            
8 -NAIT ZERRAD.K, Grammaire de bérbére contemporainne (Kabyle) tome 1, Ed, ENAG, AGER, 1995, 

 P. 179. 
9 - CHAKER.S, Manuelle de linguistique bérbére 1, Ed.Bouchene, Alger, 1991, P.182-183. 
10 -CHAKER.S, Texte en linguistique bérbére, introduction au domain  bérbére, P.180. 
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II. Tazrawt tagrantalant n yismawen n tmaziɣt deg tɣiwant n Dreɛ Lmizan d 

Yiɛekkuren 

Nebḍa amud-agi-nneɣ d isental ɛla ḥsab isem amatu. 

1- Tala : 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar yezdi uẓar 

ala 

Tala n  

Wadda 

L/ 

D 

Tédht n aman 

n Eder 

D / MN/ 

DR 

Elӓin 

Izdar 

ƐN 

ZDR 

Elӓencer 

Ouadda 

ƐNṢṚ 

D 

_ 

Tala n 

Ufella 

L/  

FL 

Tédht n aman 

n ihedjren 

D / MN/ 

HJR 

Elӓin 

Ialan 

ƐN 

L 

Elӓencer 

Youlin 

ƐNṢṚ 

L 

_ 

Tala  

Ɛli 

L/ 

Ɛl 

Tédht n aman  

 

D/MN Elӓin 

Ɛli 

ƐN 

ƐL 

Elӓencer 

Ɛli 

ƐNṢṚ 

ƐL 

_ 

Tala n 

ugergur 

L/ 

GR 

Tédht n aman 

n ebdjed 

D /MN 

BJD 

Elӓin 

Sebzeg 

ƐN 

BZG 

Elӓencer 

Chemmekh 

ƐNṢṚ 

CMX 

_ 

Tala n  

Yimqreqren 

L/ 

MQR 

Tédht n aman  

Idjerroũ 

D / MN 

JRW 

Elӓin 

Agrou 

ƐN 

GR 

Elӓencer 

Ajrou 

ƐNṢṚ 

JRW 

_ 

Tala n  

Teslatin 

L/ 

SL 

Tédht n aman 

n 

Tedioũ 

D / MN 

DW 

Elӓin 

Stahel 

ƐN 

STHL 

Elӓencer 

Stahel 

ƐN 

STHL 

_ 

Tala n  

Usensi 

L/ 

SN 

Tédht n aman 

n  

            _ 

D /MN 

_ 

Elӓin 

_ 

ƐN 

_ 

Elӓencer 

_ 

ƐNṢṚ 

      _ 

_ 

Tala n 

Fras 

L/ 

FRS 

Tédht n aman 

n 

            _ 

D/MN 

_ 

 

Elӓin 

_ 

ƐN 

_ 

Elӓencer 

_ 

ƐNṢṚ _ 

Tala  

Qadus 

L/ 

QDS 

Tédht n aman  

Nifeli 

D/MN Elӓin 

Elkadous 

ƐN 

KDS 

Elӓencer 

Akadous 

ƐNṢṚ 

KDS 

_ 

Tala  

Mellulen 

L/ 

ML 

Tédht n aman 

n  

Oũamellen 

D/MN Elӓin 

imelloulen 

ƐN 

ML 

Elӓencer 

Imelloulen 

ƐNṢṚ 

ML 

_ 

Tala n da  L/ Tédht n aman D/MN Elӓin ƐN Elӓencer ƐNṢṚ _ 
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ḥmud ḤMC          _   _      

Tala n  

Ḥmaṭac 

L/ 

ḤMṬC 

Tédht n aman 

n  

D/MN Elӓin 

_   

ƐN Elӓencer 

_ 

ƐNṢṚ _ 

Tala  

ɛumen 

L/ 

ƐM 

Tédht n aman 

n  

           _ 

D/MN Elӓin 

Igouten 

ƐN 

GT 

Elӓencer 

Igouten 

ƐNṢṚ 

GT 

_ 

Tala n  

Yiberkanen 

L/ 

BRK 

Tédht n aman  

Nikaoũalen 

D/MN Elӓin 

Iseggan 

ƐN 

SG 

Elӓencer 

Ibekhkhan 

ƐNṢṚ 

BX 

_ 

Tala n  

Userwet 

L/ 

SRWT 

Tédht n aman 

n  

 

D/MN Elӓin 

Aseroou 

ƐN 

SRW 

Elӓencer 

Aseroou 

ƐNṢṚ 

SRW 

_ 

Tala n 

maɛmer 

L/ 

ƐMR 

Tédht n aman 

n  

            _ 

D/MN 

_ 

Elӓin 

_ 

ƐN Elӓencer 

        _ 

ƐNṢṚ _ 

Tala n  

Maḥmud 

L/ 

MḤMD 

Tédht n aman 

n  

             _ 

D/MN 

_ 

Elӓin 

      _ 

ƐN Elӓencer 

_ 

ƐNṢṚ _ 

Tala n  

Tektunya 

L/ 

KTNY 

Tédht n aman 

n 

              _ 

D n MN 

_ 

Elӓin 

Essejret 

ƐN 

SJR 

Elӓencer 

Tassejret 

ƐNṢṚ 

SJR 

_ 

Tala n  

Lmulud 

L/ 

MLD 

Tédht n aman 

n 

           _ 

D n MN 

_ 

Elӓin 

         _ 

 

ƐN 

      _ 

Elӓencer 

_ 

ƐNṢṚ 

        _ 

_ 

Tala n  

Yizan 

L/ 

Z 

Tédht n aman  

IIhan 

D/MN 

HN 

Elӓin 

Izi 

ƐN 

Z 

Elӓencer 

Eddebban 

ƐNṢṚ 

DBN 

_ 

Tala n  

yemɣaren 

L/ 

MƔR 

Tédht n aman  

Imr’aren 

D /MN 

MɣR 

Elӓin 

Afkir 

ƐN 

FKR 

Elaencer 

Imekkranen 

ƐNṢṚ 

MKR 

_ 

Tala n  

Tefrawt 

L/ 

FR 

Tédht n aman  

Semdou 

D / MN 

SMD 

Elӓin 

Iazemen 

ƐN 

ZM 

Elӓencer 

Iaezzemen 

ƐNṢṚ 

ZM 

_ 

Tala n 

webrid 

L/ 

BRD 

Tédht n aman 

n Abareqqa 

L 

BRD 

Elӓin 

Araras 

ƐN 

RS 

Elӓencer 

Abrid 

ƐNṢṚ 

BRD 

_ 

Tala n L/ Tédht n aman D / MN/ Elӓin ƐN Elӓencer ƐNṢṚ _ 
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Tlalit 

 

L 

n 

Tioũit 

 

W 

 

Azyad 

 

ZYD 

 

Azid 

 

ZD 

Tala  

Ireqmen 

L/  

RQM 

Tédht n aman  

Erttbar 

D/ MN 

RTBR 

Elӓin 

Seouer 

ƐN 

SWR 

Elӓencer 

Seouer 

ƐNṢṚ 

SWR 

_ 

Tala n  

Yiberkat 

L/ 

BRK 

Tédht n aman 

n 

Tabôdhi 

D / MN 

BD 

Elӓin 

Eddehlis 

ƐN 

DHLS 

Elӓencer 

Eddehlis 

ƐNṢṚ 

DHLS 

_ 

Tala n  

uẓegḍef 

L/  

ZGḌF 

Tédht n aman 

n 

D / MN Elӓin 

Elherriget 

ƐN 

HRG 

Elӓencer 

Elherriga 

ƐNṢṚ 

HRG 

_ 

Tala n 

 Tagut 

L/ 

G 

Tédht n aman  

Tadjtait 

D /MN 

JT 

Elӓin 

Tayout 

ƐN 

Y 

Elӓencer 

Tayout 

ƐNṢṚ 

Y 

_ 

Tala n  

Sisan 

L/ 

SN 

Tédht n aman 

_ 

D / MN 

 

Elӓin 

_ 

ƐN Elӓencer 

_ 

ƐNṢṚ 

 

_ 

Tala n  

Sanya 

L/ 

NY 

Tédht n aman 

           _ 

D / MN 

_ 

Elӓin 

        _ 

ƐN 

_ 

Elӓencer 

_ 

ƐNṢṚ 

_ 

_ 

Tala 

Tafuḥant 

L / FḤ 

 

Tédht n aman  

Lerka  

D/MN/ 

LRK 

Elӓin 

Ejjo  

ƐN 

J 

Elӓençer 

Emmakhnez 

ƐNṢṚ 

MXNZ 

_ 

Tala 

tasemmaḍṭ  

L/ 

ṢMḌ 

Tédht n aman 

Semmedḥ 

D/MN/SsM

Ḍ 

Elӓin 

Isemmidh

en  

ƐN 

SMḌ 

Elӓençer 

Isemmidhen  

ƐNṢṚ 

SMḌ 

_ 

Tala n 

ugelmim  

L/ 

GLM 

Tédht n aman 

Adjelman 

D/MN/ 

DJLM 

Elӓin n  

Ettelouel 

ƐN 

TLWL 

Elӓençer n  

Ettelouel 

ƐNṢṚ 

TLWL 

_ 

Tala n 

wurtan  

L/ 

RTN 

Tédht n aman 

 

D/MN/ 

_ 

Elӓin 

_ 

ƐN 

_ 

Elӓençer 

  _ 

ƐNṢṚ 

_ 

_ 

Tala 

yeẓẓiden  

L/ 

ZD 

Tédht n aman 

Essoker 

D/MN/ 

SKR 

Elӓin 

Immimen  

ƐN 

M 

Elӓençer 

Ih’lan 

/ƐNṢṚ 

H’L 

_ 

Tala n  

uɣris  

L/ 

ƔRS 

Tédht n aman 

_ 

D/MN 

_ 

Elӓin 

_ 

ƐN 

_ 

Elӓençer  

_ 

ƐNṢṚ 

_ 

_ 

Tala n  

yifri  

L/ 

FR 

Tédht n aman 

Ekaham 

D/MN 

KHM 

Elӓin 

N ifri 

ƐN 

FR 

Elӓençer n 

ifri  

ƐNṢṚ 

/FR 

_ 

Tala n  

ṣalaḥ  

L/ 

SLḤ 

Tédht n aman 

_ 

D/MN 

_ 

Elӓin 

_ 

ƐN 

_ 

Elӓençer  

_ 

ƐNṢṚ 

_ 

_ 
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Awal “tala”yebna ɣef uẓar « L »  

Aẓar «L» yefka-d aṭas n wawalen ad d-naf seg-sen: Ilil (slil), ilel, ilili, illu 

Aẓar «L » d ayen yeɛnan aman imi d aẓar n tmaziɣt 

Awal” tala “ur tt-nettaf ara deg tentaliyin nniḍen am tergit, tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk.Maca 

tettili s talɣa “tédht n waman” di tergit akken it-nufad aṛeṭṭal “ɛin” deg tantala n tcelḥit d 

tmaziɣt n lmeṛṛuk. 

Nekkni awal “tala” yeԑna “aman”, mi ara nuɣal ɣer tergit nufa-t-id s talɣa “tédht n aman”,  

Asget “allen” ɣas yemgarad di tergit tesԑa asaɣ akked waman. 

Yella umgired deg temsislit n tantaliyin-agi d aymi tira n wawalen yerza tantaliyin-agi, negga-

ten akken i llan deg umawal. 

Deg wawal-agi tala nezmer ad naf allus areglan n uẓar: 

Md: tala n ugergur           GRGR. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

1- Asuddes n useddukel n yiferdisen: 

 

- Isem+n+isem. 

Md: Tala n teslatin. 

- Isem+amaɣun. 

Md: Tala mellulen. 

- Isem+arbib 

Md: Tala tasemmaḍṭ. 

- Isem+n+isem n wemdan. 

Md: Tala n Lmulud. 
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- Isem+n+amernu n wadeg 

Md: Tala n wadda. 

- Isem+amaɣun 

Md : Tala ireqmen. 

Tamawt : 

Kra n yismawen uddisen, deg waddad amaruz,iwumi rennu azegenaɣri(w,y) ttbeddilen di 

lmenṭaq(deg ususru). 

Md : 

 N+Y= g 

Tala n yizan tala ggizan. 

 N+W= ww, bb. 

Tala n wurtan     tala bburtan. 

Inudad (les determinants): 

Deg wawalen-agi id-negmer nesɛa isem “amatut” 11d agi d awal “tala” rennun-d isemmaden I 

yettaran isem-nni d “uzzig”12ad d-naf deg-sen: 

 D isemn umdan:  

Tala ɛli         D ismawen n yemdanen. 

 D isem n yimɣi:  

Tala n uẓegḍef     D imɣi d azegzaw i yettilin deg tebḥirin. 

 D isem n uɣersiw:  

 Tala n yimqerqren      D aɣersiw yettilin deg waman. 

 D isem n wadeg: 

Tala n wadda  D ayen yerzan adeg (d amkan). 

 D isem n yiɣbula: 

Tala qadus D ayen yerzan ansa i deg llan waman. 

  

 

                                                            
11 -  Amatut : Générique. 
12 -  Uzzig : Spécifique. 
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2- Iɣẓer: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar ih 

ala 

Iɣẓer 

uɣanim  

ƔẒṚ/ 

ƔNM 

Ir’ahar n  

Ulemes 

RHR 

LMS 

Ir’zer 

Aranim 

RZR 

RNM 

Echecheӓbet 

Aranim 

CƐB 

RNM 

+ 

Iɣzer 

uzemmur 

ƔẒṚ/ 

ZMR 

Ir’ahar n  

_ 

RHR Ir’zer 

Essejretnezzit 

RZR 

 

Echecheӓbet 

Essejretnezzitoun 

CƐB 

SJRZT 

+ 

 

Iɣẓer 

 Alqay 

ƔẒṚ/ 

LQY 

Ir’ahar n 

 _ 

RHR Ir’zer 

Ecret’ 

RZR 

CR 

Echecheӓbet 

Ecret’  

CƐB 

CR 

+ 

 

Iɣzer  

umalu n 

waɛraben 

ƔẒṚ/ 

ML/ 

ƐRB 

Ir’ahar n  

foî n  

Waraben 

RHR Ir’zer 

      _ 

        _ 

RZR 

 

Echecheӓbet 

         _ 

         _ 

CƐB + 

Iɣẓer n 

wumdan 

ƔẒṚ/ 

MD 

Ir’ahar n  

_ 

RHR Ir’zer 

       _ 

RZR 

 

Echecheӓbet 

         _ 

CƐB + 

 

Iɣẓer  ƔẒṚ Ir’ahar RHR Ir’zer RZR Echecheӓbet CƐB + 

Iɣẓer  

Lnasga 

ƔẒṚ/ 

NSG 

Ir’ahar n  

_  

RHR Ir’zer 

Neddou 

RZR 

ND 

Echecheӓbet 

Neddou 

CƐB 

ND 

+ 

Iɣẓer n 

ɛriba 

ƔẒR/ 

RB 

Ir’ahar n 

 _  

RHR Ir’zer 

Aarab 

RZR 

RB 

Echecheӓbet 

Aarab 

CƐB 

RB 

+ 

 

Iɣzer n 

umadaɣ 

ƔẒṚ/ 

MDƔ 

Ir’ahar n  

_  

RHR Ir’zer 

Elaellig 

RZR 

LG 

Echecheӓbet 

Aaellig 

CƐB 

LG 

+ 

 

Iɣzer  

adbaɣ 

ƔẒṚ/ 

DBƔ 

Ir’ahar 

er’had 

RHR 

DBɣ 

Ir’zer 

Esker 

RZR 

SKR 

Echecheӓbet 

Smeamel 

CƐB 

SML 

+ 

 

Iɣzer 

 ifaḍen 

ƔẒṚ/ 

FḌ 

Ir’ahar 

Efteq 

RHR 

FTQ 

Ir’zer 

Ezri 

RZR 

 

Echecheӓbet 

Fell 

CƐB 

FL 

+ 

 

Iɣzer 

Umalu 

ƔẒṚ/ 

ML 

Ir’ahar 

 Foî 

RHR 

FW 

Ir’zer 

      _ 

RZR 

_ 

Echecheӓbet 

 _ 

CƐB 

_ 

+ 

 

Iɣẓer n 

 Tala 

ƔẒṚ/ 

L 

Ir’ahar n  

Tédht aman 

RHR n 

dh 

Ir’zer 

Elain 

RZR 

 

Echecheӓbet 

Elӓencer 

CƐB 

ƐNSR 

+ 

 

Iɣẓeṛ n 

umuṛej 

ƔẒṚ/ 

MṚJ 

Ir’ahar n  

_ 

RHR Ir’zer 

Azraké 

RZR 

ZRK 

Echecheӓbet 

Amezraké 

CƐB 

ZRK 

 

+ 

Iɣẓer ƔẒṚ Ir’ahar NR’ Ir’zer R’ZR Echecheӓbet  CƐB + 
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Awal « iɣẓeṛ » yebna ɣef uẓar « ƔẒṚ » 

Awal « iɣẓeṛ » d ayen yerzan iɣbula n waman 

Iɣẓer yezdi-it uẓar « ƔẒṚ » deg teqbaylit d tcelḥit maca yemgared uẓar-nsen deg tergit d 

tmaziɣt n Lmaṛṛuk. 

Echecheӓbet CƐB Tamaziɣt n Lmeṛṛuk. 

Ir’ahar R’HR Tatergit. 

Deg wawal-agi iɣẓer di teqbaylit neqqar iɣẓer maca di tergit qarren-as ir’ahar 

Ẓ      H 

Deg wawal-agi iɣẓer ad naf acali n temsislit: 

Md: 

Iɣẓer n uɣbayu               Y. 

Iɣẓer aɣbalu              L. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

1- Asuddes n useddukel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem. 

Md: Iɣẓer n tala. 

- Isem+amaɣun. 

Md: Iɣẓer zewwaɣen. 

- Isem+ isem 

Md: Iɣẓer uzemmur. 

Awal iɣẓer d awal I yesɛan isemmaden ad d-naf deg-sen: 

 D isem n yimɣi: 

Iɣẓer n uɣanim D tejra tesɛa ifrawen d iɣezfanen i yettilin rrif iɣezṛan. 
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 D isem n umaɣun: 

Iɣẓer ifaḍen      D adeg anda ɛumen waman. 

  D isem n waɣbalu: 

Iɣẓer n tala              D adeg anda llan waman. 

 D isem n wadeg: 

Iɣẓer n umalu D adeg ɛlayen. 

3- Asif: 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

 Asif 

 Inijwal 

SF/  

NJL 

Andjt n  

_  

NJ Lout’a 

Eläellig 

LT 

LƐLG 

Lout’a 

Aäellig 

LT 

ƐLG 

_ 

Asif bu 

yzerman 

SF/ 

ZRM 

Andjt n 

 Ichchelan 

NJ 

CL 

Lout’a 

Alogmadh 

LT 

LGMD 

Lout’a 

Ifirer 

LT 

FR 

_ 

 

Asif  

Umalu 

SF/ 

ML 

Andjt n  

Foî 

NJ 

FW 

Lout’a 

     _ 

LT Lout’a 

      _ 

LT _ 

Asif bel  

yassif  

SF/BL/ 

SF 

Andjt   

Andjt 

NJ 

NJ 

Lout’a 

Lout’a 

LT 

LT 

Lout’a 

Lout’a 

LT 

LT 

_ 

_ 

Asif 

ameqqran 

SF/ 

MQR 

Andjt 

Moqqeren 

NJ 

MQR 

Lout’a 

Imekkoren 

LT 

MKR 

Lout’a 

Imekkoren 

LT 

MKR 

   _ 

 

Isaffen SF Andjt NJ Lout’a LT Lout’a LT    _ 

Awala «asif» yebna ɣef uẓaṛ «SF»d ayen yerzan iɣbula n waman. 

Awal «asif »ur ten-yezdi ara uẓar deg tcelḥit, tmaziɣt n Lmeṛṛuk d tergit. 

Taqbaylit         Asif            SF. 

Tatergit          Andjt  NJ. 

Tacelḥi         Lout’a  LT 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk Lout’a L 

Isem+bu+arbib 

Md: Asif bu yzerman      



Ixef amezwaru 
 

26 
 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+isem. 

Md: Asif inijwal. 

- Isem+arbib. 

Md: Asif ameqqran. 

- Isem+bu+isem. 

Md: Asif bel yasif             

D isem n yimɣi:  

Md: Asif n yinijwal        D imɣi i yesɛan isnanen, yettak-d tizwal. 

 D isem n uɣersiw: 

Asif bu yzerman           D aɣersiw. 

 D isem n tesmekta.    

Asif ameqqran 

 D isem n wadeg: 

Asif n umalu          D tama ufella. 

 

4- Targa : 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Targa n 

waɣyul  

RG/ 

ƔYL 

Abatoul 

Aîhédh 

BTL 

HDN 

Targa  

Aryoul 

RG    

RYL 

Tarja  

aryoul 

RJ 

RYL 

+ 

 

Targa n 

usɣersif  

RG/ 

SƔṢF 

Abatoul 

_ 

BTL Targa  

Aççefççaf  

RG 

ÇF 

Tarja 

açefçaf 

RJ 

ÇF 

+ 

 

Targa n 

umalu  

RG/ 

ML 

Abatoul 

Foî 

BTL / 

F 

Targa  

_ 

RG 

_ 

Tarja  

       _ 

RJ 

_ 

+ 

 

Targa n 

teslent  

RG/ 

SLN 

Abatoul 

_ 

BTL/ 

_ 

Targa  

_ 

RG 

_ 

Tarja 

_ 

RJ 

_ 

+ 
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Awal “targa tebna ɣes uẓaṛ “RG” 

Awal “targa” d ayen yerzan iɣbula n waman. 

Awal targa tezdi-tt uẓaṛ “RG” deg tutlayt n Teqbaylit d tcelḥit maca temgarad deg tergit d 

tmaziɣt n Lmeṛṛuk. 

Targa         RG            Taqbaylit, tacelḥit. 

Abatoul        BTL Tatergit. 

Tarja RJ Tamaziɣt n Lmeṛṛuk. 

Deg wawal targa ad naf asuddes s uṣenṭeḍ: 

- Isem+isem 

Md: targa n usɣerṣif             asɣar/asif. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

M: Targa n teslent. 

- Isem+n+amernu n wadeg 

Md: Targa n usawen. 

Deg yisem uddis, deg waddad amaruz, iwumi rennu azegenaɣri(w,y) ttbeddilen di 

lmenṭaq(deg ususru) 

Md: N+W=bb 

Targa n weɣyul targa bbeɣyul. 

 D isem n uɣersiw:  

Targa n waɣyul D aɣersiw. 

 D isem n yimɣi: 

Targa n usɣeṛsif  D imɣi I yettilin di rrif n waman. 
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 D isem n wadeg: 

Targa n usawen         D lǧiha. 

 

5- Tamda: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Tamda n 

uferruǧ  

MD/ 

FRǦ 

Tihemt  

_ 

HM  

_ 

Ettelouel n 

tsekkourt  

LWL 

SKR 

Ettelouel n 

tsekkourt 

LWL 

SKR 

_ 

 

Tamda n 

teslatin  

MD/ 

SL 

Tihemt  

Tediou 

HM 

DW 

Ettelouel n  

_ 

LWL 

_ 

Ettelouel n 

_ 

LWL 

_ 

     _ 

Tamda n 

yimcac 

MD / 

MC 

Tihemt  

Mouch  

HM 

MC 

Ettelouel n 

amouch  

LWL 

MC 

Ettelouel n 

umachchou 

LWL 

MC 

_ 

 

Tamda n 

yiɣri  

MD / 

ƔR 

Tihemt  

_ 

HM 

_ 

Ettelouel n  

_ 

LWL 

_ 

Ettouel n  

_ 

LWL 

_ 

_ 

 

Tamda n 

yitbiren  

MD/ 

TBR 

Tihemt 

Tidebar 

HM 

DBR 

Ettelouel n 

atbiren   

LWL 

TBR 

Ettelouel n 

atbiren  

LWL 

TBR 

_ 

 

Tamda 

tabuɣezzfant  

MD/ 

ƔZF 

Tihemt  

Hedjeren 

HM 

HJR 

Ettelouel 

ir’ezzifen  

LWL 

R’ZF 

Ettelouel 

itek’k’elen  

LWL 

TKL 

_ 

 

Tamda  

ger  

wassifen 

MD/ 

GR/ 

SF 

Tihemt 

Djer  

andjî  

HM/  

JR/ 

NJ 

Ettelouel  

Gir 

 asafen 

LWL 

GR 

SF 

Ettelouel  

Gir 

asafen 

LWL 

GR 

SF 

_ 

 

 

Tamda n 

uɣanim  

MD/ 

ƔNM 

Tihemt n 

ulmes  

HM 

/LMS 

Ettelouel n 

ur’anim 

LWL 

R’NM 

Ettelouel n 

 ur’nim 

LWL 

R’NM 

_ 

 

Tamda 

 ukufi  

MD/ 

KF 

Tihemt  

Ar’elal 

HM/ 

R’L 

Ettelouel 

uzzir 

LWL 

ZR 

Ettelouel 

uzzir 

LWL 

ZR 

_ 

 

Tamda n 

ucbali  

MD/ 

CBL 

Tihemt 

ar’elal 

HM/ 

R’L 

Ettelouel 

uzzir 

LWL 

ZR 

Ettelouel 

uzzir 

LWL 

ZR 

_ 

 

Amdun MDN Tihemt HM Ettelouel LWL Ettelouel LWL _ 

Tamda 

Mussa 

TMD/ 

MS 

Tihemt 

      _ 

HM 

      _ 

Ettelouel 

      _ 

LWL 

_ 

Ettelouel 

_ 

LWL 

_ 

_ 

 

Tamduct MDC Tihemt HM Ettelouel LWL Ettelouel LWL _ 
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Awal « tamda » yebna ɣef uẓar “MD” d ayen yerzan iɣbula n waman. 

Awal « tamda » deg teqbaylit nettaf-itt temgarad deg tcelḥit, tatergit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk 

Taqbaylit           tamda           MD. 

Tatergit          tihemt             HM. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk d tcelḥit               ettelouel          LWL. 

Deg wawal tamda ad naf azwir: 

Tamda tabuɣezzfant.    

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Tamda n ufeṛṛuǧ. 

- Isem+isem. 

Md : Tamda ukufi. 

- Isem+bu+arbib. 

Md : Tamda tabuɣezfant. 

- Isem+ tanzaɣt+isem. 

Md : Tamda ger wassifen. 

Deg wawal tamda nesɛa awal uddis deg waddad amaruz nufa-d akken  

N+Y=gg 

Md : Tamda n yimcac    tala ggemcac. 

 D isem n uɣersiw: 

Tamda n uferruǧ. 
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 D isem n yimɣi: 

Tamda n uɣanim. 

 D isem n umdan: 

Tamda Mussa. 

 D isem n tɣawsa: 

Tamda n ucbali.          D taɣawsa wessiɛen, tahrawant. 

 D isem n talɣa: 

Tamda tabuɣezfant.            D tamda iɣezzifen. 

 

6- Iɣil : 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Iɣil  

aɛfir 

ƔL/ 

ƐFR 

Erkah 

_ 

RKH Tourirt 

      _ 

R 

_ 

Elkodiet 

         _ 

KD 

_ 

_ 

 

Tiɣilt n 

tmerdeddac 

ƔL/ 

MRDC 

Erkah  

        _ 

ƔKH 

_ 

Tourirt 

      _ 

R 

_ 

Elkodiet 

            _ 

KD 

_ 

_ 

 

Iɣil  

Aberkan 

ƔL/ 

BRK 

Erkah n  

r’arradj 

RKH 

RJ 

Tourirt 

Iseggan 

R 

SGN 

Elkodiet 

Ibekhkhan 

KD 

BX 

_ 

 

Iɣil 

 ḥemmu 

ƔL/ 

ḤM 

Erkah n  

    _ 

 Tourirt 

      _ 

 Elkodiet 

      _ 

KD  _ 

Iɣil bu 

slamen 

ƔL/  

SLM 

Erkah 

Ikaoũalen 

ƔL 

KWL 

Tourirt 

      _ 

R Elkodiet 

      _ 

KD _ 

Iɣil  

Imula 

ƔL/ 

ML 

Erkah  

         _ 

RKH Tourirt 

      _ 

R Elkodiet 

      _ 

KD 

_ 

_ 

 

Iɣil n 

wurtan 

ƔL/ 

RT 

Erkah 

Foî 

RKH 

FW 

Tourirt 

      _ 

R Elkodiet 

      _ 

KD 

_  

_ 

 

Tiɣilt ƔL Erkah  RKH Tourirt R Elkodiet KD _ 

Iɣil n  

Ufella 

ƔL/ 

FL 

Erkah  

Ihedjren 

RKH 

HJR 

Tourirt 

Ialan 

R 

L 

Elkodiet 

Youlin 

KD 

L 

_ 

 

Tiɣilt n  

Umaduc 

ƔL/ 

MDC 

Erkah 

     _ 

RKH Tourirt n 

      _ 

R 

_ 

Elkodiet 

_ 

KD _ 
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Iɣil n 

 

uzemmur  

ƔL/ 

 

ZMR 

Erkah n  

 

Ihedjeren 

RKH 

 

HJR 

Tourirt n 

Essejret 

Ezzit 

R 

SJR 

ZT 

Elkodiet 

Essejret 

ezzitoun 

KD 

SJR 

ZT 

_      

 

Tiɣilt 

taferḍast  

ƔL / 

FRḌS 

Erkah  

illa  

RKH 

L 

Tourirt  

tameçgoudi  

R/ 

MçGD 

Elkodiet 

tameçgoudi  

R/ 

MçGD 

_ 

 

Tiɣilt n 

yisisnu  

ƔL/ 

SN 

Erkah n  

_ 

RKH 

_ 

Tourirt n  R 

_ 

Elkodiet 

         _ 

R  

_ 

_ 

 

Tiɣilt n 

yibawen  

ƔL/ 

BW 

Erkah n 

tanz’ant  

RKH 

NZN 

Tourirt n 

ibaouen  

R/ 

BW 

Elkodiet n 

ibaouen  

R/ 

BW 

_ 

 

Tiɣilt n 

wucanen  

ƔL/ 

CN 

Erkah n 

ibeggi  

RKH 

BG 

Tourirt n 

ouchchen  

R/ 

CN 

Elkodiet n  

Ouchchen  

R/ 

CN 

_ 

 

Ger  

tɣaltin  

GR/ 

ƔL 

Djar  

Erkah 

JR 

RKH 

Ger 

tourirrin 

GR/ 

R 

Ger  

Elkodie 

GR 

/KD 

 

_ 

Iɣil n  

uɣilas  

ƔL/ 

ƔLS 

Erkah n 

tar’sit 

RKH 

RS 

Tourirt n 

tisemt  

R/ 

SM 

Elkodien 

tisemt  

KD/ 

SM 

_ 

Iɣil n 

zzeɛṛuṛ 

ƔL/ 

ZƐR 

Erkah n  

_ 

RKH 

_ 

Tourirt n  

_ 

R/ 

_ 

Elkodie n  

_ 

KD/ 

_ 

_ 

 

Iɣil n 

Uzemmur  

ƔL/ 

ZMR 

Erkah  

           _ 

RKH 

_ 

Tourirt n 

ezzit  

R/ 

ZT 

Elkodie n 

ezzitoun  

KD/ 

ZTN 

_ 

Iɣiy n 

Iferraǧ 

ƔY/ 

FRǦ 

Erkah n 

aǧedhédh 

RKH 

ǦD 

Tourirt n 

_ 

R/ 

_ 

Elkodien  

_ 

KD/ 

_ 

_ 

 

Iɣil n 

yigarfiwen  

ƔL/ 

GRFW 

Erkah n 

ar’alidj 

RKH 

R’LJ 

Tourirt n 

 _ 

R/ 

_ 

Elkodien  

_ 

KD/ 

_ 

_ 

 

Iɣil n 

yaɛqub  

ƔL/Y 

ƐQB 

Erkah n  

_ 

RKH 

_ 

Tourirt n  

_ 

R/ 

_ 

Elkodie n 

 _ 

KD/ 

_ 

_ 

 

Iɣil n 

ubucic 

ƔL/ 

BC 

Erkah n  

_ 

RKH Tourirt n  

_ 

R/ 

_ 

Elkodien 

 _ 

KD/ 

_ 

_ 

 

Iɣil n  

ufella  

ƔL/ 

FL 

Erkah n 

Ihedjeren 

RKH 

HJR 

Tourir n 

Ialan 

R/ 

L 

Elkodien  

Youlin 

KD 

L 

_ 

 

Iɣil n 

wuccen  

ƔL/ 

CN 

Erkah n 

ibeggi  

RKH 

BG 

Tourir n 

ouchchen 

R 

CN 

Elkodie 

ouchchen n  

KD 

CN 

_ 
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Awal « iɣil » yebna ɣef uẓaṛ « ƔL » d ayen yerzan adeg. 

Awal « iɣil » ur ten-yezdi ara uẓaṛ deg tantaliyen-agi, taqbaylit, tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk. 

Taqbaylit          iɣil              ƔL. 

Tatergit         erkah              RKH. 

Tacelḥit         tourirt            R. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk             elkoudiet                KDY. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Iɣil n tmerdeddac. 

- Isem+isem 

Md : Iɣil imula. 

- Isem+arbib. 

Md : Iɣil aberkan. 

- Isem+bu+isem 

Md : Iɣil bu slamen. 

- Isem+n+isem n wadeg. 

Md : Iɣil n ufella. 

- Tanzaɣt+isem. 

Md : Ger tɣaltin. 

- Isem+n+isem n wemdan. 

Md: Iɣil n Yaɛqub. 
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Deg yisem uddis deg waddad amaruz nufa-d akken 

N+W= bb. 

Md: Tiɣilt n wuccanen. 

 D isem n uɣersiw: 

Iɣil n tmerdedac          D tibeɛɛucin d timecṭaḥ ttilint deg waman. 

 D isem n umdan: 

Iɣil n Yaɛqub. 

 D isem n yini: 

Iɣil aberkan. 

 D isem n yimɣi: 

Tiɣilt n yibawen. 

 D isem n wadeg: 

Iɣil ufella 

7-Alma: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Ilmaten  LM _ _ Eloueljet n 

errbiӓ 

WLJ/ 

RBƐ 

Elmerjet n  

Errbiӓ 

MRJ/ 

RBƐ 

_ 

 

Alma n  

 

ufella  

LM/ 

 

FL 

_ 

 

Ihedjeren 

_ 

 

hdjr 

Eloueljet n 

errbiӓ n  

iӓlan  

WLJ/  

RBƐ 

L 

Elmerjet n 

 errbiӓ  

youlin  

MRJ 

RBƐ/ 

L 

_ 

 

 

Alma n  

 

taddart  

LM/ 

 

DR 

_ 

 

Tar’eremt 

 

 

RM 

Eloueljet n 

errbiӓ n 

ennezket  

WLJ/ 

RBƐ/ 

NZK 

Elmerjet n  

errbiӓ n 

 ennezket  

MRJ 

RBƐ 

 NZK 

_ 

 

 

Alma n  

 

uɣanim 

LM/ 

 

ƔNM 

_ 

_ 

Almes  

_ 

_ 

LMS 

Eloueljet n 

errbiӓ n 

ur’nim  

WLJ/ 

RBƐ/ 

R’NM 

Elmerjet n  

errbiӓ  

n ur’nim  

MRJ 

/RBƐ/ 

RNM 

_ 

 

 

Alma n  

 

ƔL/ 

 

_ 

 

_ 

 

Eloueljet 

errbiӓ n  

WLJ/ 

RBƐ/ 

Elmerjet  

errbiӓ n  

MRJ/ 

RBƐ/ 

_ 
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yizem  ZM Adjedj Ǧ izem  ZM izem  ZM  

Alma n  

 

ugellid  

LM/ 

 

GLD 

_ 

 

Amenokal 

_ 

 

MNKL 

Eloueljet 

errbiӓ n 

ugellid  

WLJ/ 

RBƐ/ 

GLD 

Elmerjet  

errbiӓ n  

ujellid  

MRJ/ 

RBƐ/ 

JLD 

_ 

 

 

Alma n  

 

tegmert  

LM/ 

 

GMR 

_ 

 

tibedjaout 

_ 

 

BJW 

Eloueljet 

errbiӓ n 

tagomart  

WLJ/ 

RBƐ 

GMR 

Elmerjet  

errbiӓ n  

tagomart 

MRJ/ 

RBƐ/ 

GMR 

_ 

 

 

Alma n  

 

Utemmu 

LM/ 

 

TM 

        _ 

 

        _ 

_ 

 

_ 

Eloueljet 

errbiӓ n  

_ 

WLJ/ 

RBƐ 

_ 

Elmerjet  

errbiӓ n  

_ 

MRJ/ 

RBƐ/ 

_ 

_ 

 

_ 

Alma n  

 

Brahem  

LM/ 

 

BRHM 

_ 

 

_ 

     _ 

 

     _  

Eloueljet 

errbiӓ n  

_ 

WLJ/ 

RBƐ 

_ 

Elmerjet  

errbiӓ n  

          _ 

MRJ/ 

RBƐ 

_ 

_ 

 

_ 

 

Ayma  

 

Ameqqran 

LM/ 

 

MQR 

_ 

 

Moqqeren 

_ 

 

MQR 

Eloueljet 

errbiӓ n  

Imek’k’oren  

WLJ/ 

RBƐ/ 

Mk’R 

Elmerjet  

errbiӓ n  

Imek’k’oren  

MRJ/ 

RBƐ 

MK’R 

_ 

 

 

almu n  

 

uṣennaǧ 

LM/ 

 

SNǦ 

_ 

_ 

_ 

_ 

 Eloueljet 

errbiӓ n  

 

WLJ/ 

RBƐ/ 

_ 

Elmerjet  

errbiӓ n  

         _ 

MRJ/ 

RBƐ 

_ 

_ 

 

Talmat n 

wuccen  

LM/ 

CN 

Amadhal 

Abeggi 

MDL 

BG 

           _ 

 n ouchchen  

_ 

CN 

        _ 

Ouchchen  

_ 

CN 

_ 

 

Talmat n 

wadda  

LM/ 

D 

Amadhal 

Eder  

MDL 

D 

_ 

Izdar 

_ 

ZDR 

 

Ouadda 

_ 

D 

_ 

 

Talmat n 

ufella  

LM/ 

FL 

Amadhal 

Ihedjeren  

MDL 

HJR 

_  

Iӓlan  

_ 

L 

_   

 youlin  

_ 

L 

_ 

 

Talmat n  

tiɣlelt  

LM/ 

ƔL 

Amadhal 

aroummou 

MDL 

RM 

_ 

Leh’çidet  

_ 

H’ÇD 

_ 

Leh’çidet  

_ 

H’ÇD 

_ 

 

Talmat n 

taga  

LM/ 

G 

Amadhal 

_ 

MDL 

_ 

 imchedh n 

tadhout  

MCD/ 

D 

Anefsou n 

tadhout 

   NFS/ 

D 

_ 
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Awal “alma” yebna ɣef uẓaṛ “LM”, yettili s talɣa n wunti “talmat” 

Awal “alma” d ayen yeɛnan adeg. 

Alma ur ten-yezdi ara uẓaṛ deg tantaliyen-agi taqbaylit, tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk. 

taqbaylit            alma             LM. 

Tatergit            amadhal                 MDL. 

tacelḥit             imchedh            MCD. 

tamaziɣt n Lmeṛṛuk           anefsou             NFS. 

Deg wawal “alma” ad naf acali n temsislit: 

Ayma ameqqran            Y. 

Alma ameqqran             L. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Alma n uɣanim. 

Isem+n+amernu n wadeg. 

Md: Alma n ufella. 

Isem+n+isem n wemdan 

Md: Alma n Brahem. 

Isem+arbib 

Md: Alma ameqqran. 

Deg yisem uddis deg wadda amaruz nufa-d akken 

N+Y=gg 
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Md: Alma n yizem      alma ggizem. 

 isem n yimɣi: 

Alma n uɣanim. 

 D isem n wadeg: 

Alma n taddart. 

 D isem n uɣersiw: 

Alma n yizem. 

 D isem n umdan: 

alma n Brahem. 

 D isem n tesmekta: 

alma n utemmu. 

 D isem n talɣa: 

Ayma ameqqran. 

 

7- Agni: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Agni  GN Tasili SL Essineyet  SNYT Essniouel  SNWL _ 

Agni n  

uzzu  

GN /  

Z 

Tasili 

_ 

SL 

_ 

Essineyet n  

_ 

SNY 

_ 

Essniouel n  

_ 

NWL 

_ 

_ 

 

Agni n  

taga  

GN/ 

G 

Tasili 

_ 

SL 

_ 

Essineyet n 

tadhout  

SNY/

D 

Essiniouel n 

tadhout  

NWL/D _ 

 

Agni n 

wuccen  

GN/ 

CN 

Tasili n  

Ibeggi 

SL 

BG 

Essineyet n 

ouchchen  

SNY/

CN 

Essinouel n 

ouchchen  

NWL/ 

CN 

_ 

 

Agni n 

taḍunt  

GN/ 

ḌN 

Tasili n  

_ 

SL 

_ 

Essineyet n  

_ 

SNY/

_ 

Essinoueln  

_  

NWL/ 

_ 

_ 

 

Agni n 

tfirest  

GN/ 

FRS 

Tasili n  

Isek 

SL/ 

SK 

Essineyet n 

tafirast  

SNY/

FRS 

Essinouel n 

tafirast  

NWL/ 

FRS 

_ 

 

Agni n  

uwtul  

GN/ 

WTL 

Tasili n  

_ 

SL 

_ 

Essineyet n 

tak’ninet  

SNY/

KN  

Essinouel n 

tak’ninet  

NWL/ 

KN 

_ 
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Agni n 

yifilku 

GN/ 

FLK 

Tasili n 

_ 

SL Essineyet n 

_ 

SNY/

_ 

Essinouel n  

_ 

NWL/ 

_ 

_ 

 

Agni n 

Ubeṛṛan  

GN/ 

BRN 

Tasili n  

_ 

SL Essineyet n  

_ 

SNY/

_ 

Essinouel n  

_ 

NWL  _ 

 

Agni  

ḥsen 

GN/ 

ḤSN 

Tasilin  

_ 

SL Essineyet 

      _ 

SNY Essniouet 

_ 

SNW _ 

 

Agni 

ameqqren 

GN/ 

MQR 

Tasili 

moggren  

SL Essineyet 

Imekk’oren 

SNY 

MKR 

Essniouet 

Imekk’oren 

SNY 

MKR 

_ 

 

Agni 

 Ticict 

GN /C Tasili 

_ 

SL Essineyet 

Alim 

SNY 

LM 

Essniouet 

Alim 

SNY 

LM 

_ 

 

Agni 

amellal 

GN/ 

ML 

Tasili 

Imellen 

SL 

ML 

Essineyet 

Imelloulen 

SNY 

ML 

Essniouet 

imelloulen 

SNY 

ML 

_ 

 

Tagnit n 

yiɣri 

GN/ 

ƔR 

Tasili 

Tabourit 

SL 

BR 

Alekhoudh 

        _ 

XD 

_ 

Alekhoudh 

           _ 

XD _ 

 

 

Awal “agni” yebna ɣef uẓaṛ”GN” d ayen yerzan adeg. 

Awal “agni” ur ten-yezdi ara uẓaṛ di tantaliyin-agi: taqbaylit, tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk. 

Taqbaylit            agni               GN. 

Tatergit           tasili               SL. 

Tacelḥit            essineyet             SNYT. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk              essniouet                SNY. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Agni n taga. 

- Isem+arbib. 

Md : Agni amellal. 
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- Isem+isem n wemdan. 

Md : Agni Ḥsen. 

Deg yisem uddis deg waddad amaruz nufa-d akken 

N+Y=gg 

Md: Agni n yiɣṛi agni ggeɣṛi. 

 D isem n yimɣi: 

Agni n wuzzu. 

 D isemn uɣersiwen: 

Agni n wuccen. 

 D isem n yini: 

Agni amellal. 

 D isem n umdan: 

Agni Ḥsen. 

8- Agelmim: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Tageymimt GLM _ _  _            _ _ _ 

Agelmim 

Mexbuṭ 

LM/ 

MXBT 

Adjelman 

_ 

ǦLM 

_ 

Ettelouel 

         _ 

LWL 

_ 

Ettelouel 

           _ 

LWL 

 _ 

_ 

 

Agelmim n 

ɛwana  

GLM/ 

ƐWN 

Adjelman 

_ 

ǦLM Ettelouel 

          _ 

LWL 

_ 

Ettelouel 

            _ 

LWL 

_ 

_ 

 

Agelmim 

ɛeggeḍ  

GLM/ 

ƐGḌ 

Adjelman 

Tar’erit 

ǦLM 

R 

Ettelouel 

Ar’ouy 

LWL 

RY 

Ettelouel  

Er’ouy  

LWL 

RY 

_ 

 

Agelmim 

semmaṛ 

GLM/ 

ṢMR 

Adjelman 

_ 

ǦLM Ettelouel 

         _ 

LWL Ettelouel 

          _ 

LWL 

_ 

_ 

 

Agelmim 

Messɛud  

GLM/ 

MSƐD 

Adjelman 

_ 

ǦLM Ettelouel 

         _ 

LWL 

_ 

Ettelouel  

          _ 

LWL 

_ 

_ 

 

Agelmim n 

yiɣellusen  

GLM/ 

ƔLS 

Adjelman 

_ 

ǦLM Ettelouel 

        _ 

LWL Ettelouel 

           _ 

LWL _ 
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 « Agelmim » d awal yebnan ɣef uẓaṛ “GLM” 

Awal “agelmim” d ayen yerzan iɣbula n waman  

Awal-a ur ten-yezdi ara uẓaṛ deg tcelḥit, tatergit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk. 

taqbaylit              agelmim            GLM. 

Tatergit              adjelman            ǦLM. 

Tacelḥit             Ettelouel L          WL 

Dtamaziɣt n Lmeṛṛuk          Ettelouel LWL 

Deg wawal agelmim ad naf acali n temsislit: 

Tageymimt              Y. 

Tagelmimt                 L. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Agelmim n yiɣellusen. 

- Isem+isem n wemdan. 

Md: Agelmim Mexbuṭ. 

- Isem+n+amernu n wadeg. 

Md: Agelmim n ԑwana. 

 D isem n umdan: 

Agelmim n Mexbut. 

 D isem n wadeg: 

Agelmim n ɛwana. 
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9- Iger: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Igran  GR Iferdjan FRǦ Iger  GR Iger GR      + 

Iger 

umencuf  

GR/ 

NCF 

Afaradj 

          _ 

FRǦ 

_ 

Elmakan n 

etyerza  

 bouta k’k’ourt  

MKN/ 

YRZ 

BTKR 

Iger  n 

 

Ez’z’az’et 

GR 

 

Z’T 

+ 

 

 

Iger n  

 

tmerɣant  

GR/ 

 

MRƔ 

Afaradj n  

 

Sememenin 

FRǦ 

 

SMN 

Elmakan n 

etyerza  

iyessenen 

MKN 

/KRZ 

YSN 

Iger  

 

Imellh’ 

GR 

 

MLH’ 

+ 

 

 

Iger n  

 

umɣar  

GR/ 

 

MƔR 

Afaradj n  

 

Imr’aren 

FRǦ 

 

MR’ 

Elmakan n 

tyerza  

ufk’ir  

MKN 

/YRZ 

FK’R 

Iger  

 

Amek’ker

an  

GR/ 

 

MK’R 

+ 

 

 

Iger n  

 

warẓaẓen  

GR/ 

 

RẒ 

Afaradj n  

 

        _ 

FRǦ Elmakan n 

tyerza  

 ouarz’az’ 

MKN / 

 

YRZ’ 

Iger  

 

arz’az’aî 

GR / 

 

RZ 

+ 

 

 

Iger  

 

iɣezran  

GR/ 

 

ƔẒR 

Afaradj 

 

Inr’ar 

FRǦ 

 

NR’ 

Elmakan n 

tyerza   

 talat  

MKN/ 

/YRZ 

TLT 

Iger  

 

Echecheӓb

et  

GR/ 

 

CBT 

+ 

 

 

Iger n 

 

 yifil  

GR/ 

 

FL 

Afaradj n  

 

Elou  

FRǦ 

 

L 

Elmakan n  

 

tyerza 

 

MKN/ 

 

KRZ 

 

Iger 

 

       _ 

GR/ 

 

_ 

+ 

 

 

Iger n  

 

tessirt  

GR/ 

 

SR 

Afaradj  n 

 

Tahount 

FRǦ 

 

HN 

Elmakan n 

tyerza  

azreg  

MKN/K

RZ 

ZRG 

Iger n  

 

Tasirt  

GR/ 

 

SR 

+ 

 

 

Iger n  

 

ideqqi  

GR / 

 

DQ 

Afaradj n 

 

Telaq 

FRǦ 

 

LQ 

Elmakan n 

tyerza  

 idk’k’e  

MKN 

/KRZ 

DK’ 

Iger  

 

afekhur  

GR / 

 

FKR 

+ 
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Iger n  

 

Mesɛud  

GR  

 

/MSƐD 

Afaradj n 

 

_ 

FRǦ 

 

_ 

Elmakan n 

tyerza  

     _  

MKN/K

RZ  

_ 

Iger n  

 

_ 

GR/ 

_ 

+ 

 

 

Iger 

 ɛellal  

GR / 

ƐL 

Afaradj 

 

_ 

FRǦ 

 

_ 

Elmakan n 

tyerza  

_ 

MKN/K

RZ/_ 

Iger _ GR/_ + 

 

 

Iger n  

 

Brahim  

GR/ 

 

BRHM 

Afaradj 

 

_ 

FRǦ 

 

_ 

Elmakan n 

tyerza  

_ 

MKN/K

RZ/_ 

Iger n  

 

_  

GR/ 

 

_ 

+ 

 

 

Iger n  

 

Tussna  

GR/ 

 

SN 

Afaradj 

 

_ 

FRǦ 

 

_ 

Elmakan n 

tyerza  

       _ 

MKN/K

RZ/ 

_ 

Iger n 

 

 _ 

GR/ 

 

_ 

+ 

 

 

Iger n  

 

Uɣezfan  

GR/ 

 

ƔZF 

Afaradj 

 

Hedjeren 

FRǦ 

 

HǦR 

Elmakan n 

tyerza  

ir’ezzifen  

MKN/K

RZ / 

R’ZF 

Iger n  

 

Itek’k’elen  

GR/ 

 

TK’L 

+ 

 

 

Iger n  

 

yedɣaɣen 

GR/ 

 

DƔ 

Afaradj  n  

 

belalen  

FRǦ/ 

 

BL 

Elmakan n 

tyerza  

 uz’rou  

MKN/K

RZ/ 

ZR 

Iger n  

 

Az’z’rou  

GR/ 

 

Z’R 

+ 

 

 

Iger n  

 

 

tzemmurt  

GR/ 

 

 

ZMR 

Afaradj 

 

 

_ 

FRǦ 

 

 

_ 

Elmakan n 

tyerza  

 essejret n zzit  

MKN/K

RZ 

SJRT/ 

ZT 

Iger n  

 

Essejret n 

azzitoun  

GR/ 

 

SJRT/ 

ZTN 

+ 

 

 

 

 

Iger n  

 

uẓru  

GR/ 

 

ZR 

Afaradj n  

 

Ekedi 

FRǦ 

 

KD 

Elmakan n 

tyerza  

uz’rou  

MKN/K

RZ /Z’R 

Iger  

 

Uz’z’rou   

GR/ 

 

ZR’ 

+ 

 

Iger n  

 

uḍuf 

GR/ 

 

ḌF 

Afaradj n  

 

Anelloudj 

FRǦ 

 

NLǦ 

Elmakan n 

tyerza  

 touet’t’ift  

MKN/K

RZ /T’F 

Iger n  

 

Taget’fouf

t  

GR/ 

 

GT’F 

+ 

 

 

Iger n  

 

sɛid  

GR/ 

 

SD 

Afaradj n 

 

_ 

FRǦ 

 

_ 

Elmakan n 

tyerza n  

          _ 

MKN/Y

RZ/ 

_ 

Iger n 

 

      _ 

GR/ 

 

_ 

+ 
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« Iger » d awal yebnan ɣef uẓar”GR” d ayen yeqqnen ɣer wadeg. 

Awal “iger” yezdit uẓaṛ deg teqbaylit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk maca yemgarad deg tergit d 

tcelḥit. 

Taqbaylit, tamaziɣt n Lmeṛṛuk              GR  

Tatergit             afaradj            FRǦ. 

Tacelḥit             elmakan n etyerzo               MKN/YRZ. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Iger n yifil. 

- Isem+n+isem n wemdan. 

Md: Iger n Mesԑud. 

- Isem+arbib. 

Md: Iger azegzaw. 

- Isem+n+amernu n wadeg 

Md: Iger n wadda. 

Deg yisem uddis deg waddad amaruznufa-d akken 

N+Y=gg 

Md: Iger n yedɣaɣen         Iger ggedɣaɣen. 

 D isem n uɣersiwen: 

Iger n werẓaẓen. 

 D isem n yini: 

Iger azegzaw. 

 D isem n yimɣi: 
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Iger n tzemmurt. 

 D isem n tɣawsa: 

Iger n tessirt. 

 D isem n umdan: 

Iger n Mesɛud. 

 D isem n wadeg: 

Iger ufella. 

 

10- Axxam : 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Axxam n  

ɛli wa  

ɛmeṛ 

XM/ 

ƐL/ 

ƐMṚ 

Tar’hamt 

_ 

_ 

 

R’HM 

_ 

_ 

Tigemmi 

        _ 

        _ 

GM Taddart 

_ 

_ 

DR 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

Axxam n 

Yidir 

XM/ 

DR 

Tar’hamt n 

_ 

R’HM 

_ 

Tigemmi 

      _ 

GM 

_ 

Taddart 

_ 

DR 

_ 

_ 

_ 

Axxam n 

yicambiḍen 

XM/ 

CMBḌ 

Tar’hamt n 

_ 

R’HM Tigemmi 

Eläesset 

GM 

ƐS 

Taddart 

eläesset 

DR  

ƐS 

_ 

_ 

Axxam n 

meryus 

XM/ 

MRYS 

Tar’hamt  

_ 

R’HM 

_ 

Tigemmi 

        _ 

GM 

_ 

Taddart 

_ 

DR 

_ 

_ 

_ 

 

“Axxam “d awal yebnan ɣef uẓaṛ “XM”, d ayen yeɛnan adeg. 

Awal “axxam” ur ten-yezdi ara uẓaṛ deg tantaliyin-agi, taqbaylit, tatergit, tacelḥit akked d 

tmaziɣt n Lmeṛṛuk. 

taqbaylit             axxam              XM. 

tatergit            tar’hamt              RHM. 

Tacelḥit          tigemmi             GM. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk            taddart            DR. 
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Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem n wemdan. 

Md: Axxam n Yidir. 

 D isem n umdan: 

Axxam n ɛli waɛmer. 

 D isem n uxeddim: 

Axxam n yicamiḍen. 

 

 

11- Aẓru: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Aẓru ZR Abelal BL Ejjerf  JRF Elkaf  KF _ 

Aẓru n 

yisɣi  

ẒR/ 

SƔ 

Abelal n  

Az’éz’  

BL 

Z 

Ejjerf  

N isr’i 

JRF/ 

SR’ 

Elkaf  

N isr’i  

KF/ 

SR’ 

_ 

 

Aẓru n 

Tigrin  

ẒR/ 

GR 

Abelal n  

Ufaredj  

BL 

FRǦ 

Ejjerf n  

_  

JRF/ 

_ 

Elkaf n  

_  

KF/ 

_ 

_ 

Aẓru 

mellulen  

ẒR/ 

ML 

Abelal  

Imellen 

BL 

ML 

Ejjerf  

imelloulen  

JRF/ 

ML 

elkaf 

Imelloulen  

KF/ 

ML 

_ 

 

Aẓru n  

lbaz  

ẒR/ 

BZ 

Abelal n 

ihadar  

BL 

HDR 

Ejjerf  

elbaz  

JRF/ 

LBZ 

Elkaf  

Elbaz  

KF/ 

LBZ 

_ 

 

Aẓru 

 ugugli  

ẒR/ 

GL 

Abelal n 

_ 

BL Ejjerf n 

 _ 

JRF / 

_ 

Elkaf KF/ 

_ 

_ 

Aẓru n 

yitbiren  

ẒR/ 

TBR 

Abelal n  

Tidebar 

BL 

DBR 

Ejjerf 

 atbiren 

JRF 

TBR 

Elkaf 

Atbiren  

KF  

TBR 

_ 
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Awal “aẓru”yebna ɣef uẓaṛ”ẒR”, d ayen yerzan adeg. 

Awal-a ur ten-yezdi ara uẓaṛ deg tantaliyin-agi : taqbaylit, tatergit, tacelḥit d tmaẓiɣt n 

Lmeṛṛuk. 

Taqbaylit         aẓru         ẒR. 

Tatergit          abelal            BL. 

Tacelḥit             ejjerf           JRF. 

Tamaziɣt n Lmeṛruk             elkaf           KF. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Aẓru n tigrin 

- Isem +amaɣun 

Md : Aẓru mellulen. 

- Isem+isem 

Md : Aẓru ugugli. 

Deg yisem uddis deg waddad amarauz nufa-d akken 

N+Y=gg 

Md: Aẓru n yisɣi  aẓru ggesɣi 

 D isem n uɣersiwen: 

Aẓru n yisɣi. 

 D isem n wadeg: 

Aẓru n tigrin. 

 D isem n tgella. 

Aẓru n ugugli. 

 D isem n werbib: 

Aẓru mellulen. 
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12- Tamazirt: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Timizar  MZ Afaradj FRǦ Tabh’irt BH’R Tabh’irt BH’R _ 

Timizar n 

ufella  

MZR 

/FL 

Afaradj n 

ihedjeren  

FRǦ 

HDJR 

Tabh’irt n  

Ialan 

BH’R/ 

L 

Tabh’irt 

Youlin 

BH’R/ 

L 

_ 

 

Tamazirt n 

tɣulaḍ  

MZR/ 

ƔLḍ 

Afaradj  

_ 

FRǦ 

_ 

Tabh’irt n 

 _ 

BH’R/ 

_ 

Tabh’irt 

          _ 

BH’R/ 

_ 

_ 

 

Timizar n 

tfirest 

MZR/ 

FRS 

Afaradj n 

isek  

FRǦ 

SK 

Tabh’irt n 

tfirast  

BH’R/ 

FRS 

Tabh’irt n 

tfirast  

BH’R 

FRS 

_ 

 

Tamazirt n 

ucnaf  

MZR/ 

CNF 

Afaradj  

_ 

FRǦ 

_ 

Tabh’irt n 

 _  

BH’R/ 

_ 

Tabh’irt n  

_ 

BH’R/ 

_ 

_ 

 

Timizar n 

uslen  

TMZR/ 

SLN 

Afaradj  

_ 

FRǦ 

_ 

Tabh’irt n  

_ 

BH’R/ 

_ 

Tabh’irt n  

_ 

BH’R/ 

_ 

_ 

 

Tamazirt n 

uɛeẓẓug 

MZR/ 

ƐẒG 

Afaradj n 

amz’adj 

FRǦ 

MZǦ 

Tabh’irt n  

Idherdhern  

BH’R/ 

DRDR 

Tabh’irt n  

idherdhern 

BH’R/ 

DRDR 

_ 

 

 

Awal “tamazirt” yebna ɣef uẓaṛ “MZR”, yemmal-d adeg. 

Awal “tamazirt” ur t-yezdi ara uẓar “MZR” deg tantaliyin-agi: tacelḥit, tatergit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk acku yettili s talɣa’tibḥirt” BḤR”. 

Taqbaylit             tamazirt          MZR. 

Tatergit             afaradj            FRǦ. 

Tacelḥit        Tabh’irt      BḤR. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk         Tabh’irt           BḤR. 
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Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Tamazirt n tɣulaḍ. 

Isem+n+amernu n wadeg. 

Md: Tamazirt n ufella. 

 D isem n wadeg: 

Tamazirt n ufella. 

 D isem n yimɣi: 

Tamazirt n ucnaf. 

 D isem n tɣawsa: 

Tamazirt n tɣulaḍ. 

13- Aqwiṛ: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Iqwiren  QWR Afaradj FRǦ Tabh’irin  BH’R Tabh’irin BHR’ _ 

Aqwir n 

yiwdiɛen  

QWR/ 

WDƐ 

Afaradj n  

_ 

FRǦ 

_ 

Tabh’irt 

_ 

BH’R Tabh’irt n  

        _ 

BH’R 

_ 

_ 

 

Aqwiṛ n 

wadda  

QWṚ/ 

D 

Afaradjn 

eder 

FRǦ /DR 

_ 

Tabh’irt 

n izdar  

BH’R/ZDR Tabh’irt n 

ouada  

BH’R / 

D 

_ 

 

Aqwir n 

Nuṛa  

QWR / 

NṚ 

Afaradj n _ FRǦ Tabh’irt 

n _ 

BH’R 

_ 

Tabh’irt n 

_ 

BH’R _ 

 

Aqwir QWR Afaradj FRǦ  Tabh’irt BH’R Tabh’irt BH’R _ 

Aqwir 

ufella 

QWR/ 

FL 

Afaradj n 

ihedjeren 

FRǦ/ 

HǦR 

Tabh’irt 

Ialan 

BH’R/ 

L 

Tabh’irt 

Youlin 

BH’R 

/L 

_ 

 

 

“Aqwir” d awal yebnan ɣef uẓaṛ “QWR”, d awal id yemmalenadeg. 

Awal “aqwir” ad t-naf s talɣa” tabh’irt” deg tcelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk yezdi-ten uẓaṛ” 

BḤR” maca mgaraden deg teqbaylit d tergit. 
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Taqbaylit           aqwir              QWR. 

Tatergit              afaradj              FRǦ. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem n wumdan. 

Md: Aqwir n Nuṛa. 

- Isem+n+amernu n wadeg. 

Md: Aqwir n wadda. 

 D isem n umdan: 

Aqwir n yiwdiɛen. 

Aqwir n Nura. 

 D isem n wadeg: 

Aqwir ufella. 

 

14- Urti : 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Urti n 

wudayen 

RT/ 

DW 

Afaradjn 

ihedjeren 

FRǦ 

HJR 

        _ 

        _ 

 

 _ 

_ 

 _ 

 

Urti n 

yibawen 

RT/ 

BW 

_n tar’eremt RM      _ 

Ibaouen 

 

BW 

      _ 

Ibaouen 

 

BW 

_ 

 

 

 

« Urti »d awal yebnan ɣef uẓaṛ” RT”. 

D awal id-yemmalen adeg. 

D awal ur yezdi ara uẓar deg tantaliyen-agi taqbaylit d tatergit acku ad t-fan s talɣa –a: 
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Taqbaylit            urti           TR. 

Tatergit            afaradj           FRJ. 

Tacelḥit, tamaziɣt n Lmeṛṛuk           // 

Ma deg tcelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk ur ten-taf ara yettwasemras. Deg wawalen-agi nesԑa 

asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md: Urti n yibawen. 

 D isem n yimɣi: 

Urti n yibawen. 

 D isem n wadeg: 

Urti n wudayen 

 

15- Adɣaɣ: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Adɣaɣ n 

teslatin  

DƔ/ 

SL 

Abelal n  

ekf  

BL 

KF 

Az’rou n 

stahel  

Z’R/ 

STHL 

Az’z’rou n  

stahel 

Z’R/ 

STHL 

_ 

 

Adɣaɣ 

yeflan  

DƔ/ 

LF 

Abelal 

Erder 

BL 

RD 

Az’rou  

Enk’eb 

Z’R/ 

NK’B 

Az’z’rou 

te^k^keb  

ZR/ 

K’B 

_ 

 

Adɣaɣ n 

bururu  

DƔ/ 

BR 

Abelal n  

Bouhan 

BL 

BHN 

Az’rou n 

taouki  

Z’R/ 

WK 

Az’z’rou n 

tamoukt 

ZR/ 

MK 

_ 

 

Adɣaɣ n 

tuddza  

DƔ/ 

DZ 

Abelal n  

Ahar 

BL 

HR 

Az’rou n 

ebbek 

Z’R/ 

BK 

Az’z’rou n 

eddez  

Z’R / 

DZ 

_ 

 

Adɣaɣ n 

Wudduz  

DƔ/ 

DZ 

Abelal n  

Ahar’en 

Bl 

HR 

Az’rou n 

edouz 

Z’R/ 

DZ 

Az’z’rou n 

errzamet 

Z’R/ 

RZM 

_ 

 

Adɣaɣ n 

Ccilmun  

DƔ / 

CLM 

Abelal n  

 

BL 

 

Az’rou n 

 

Z’R/ 

_ 

Az’z’rou n  

 

Z’R/ 

 

_ 
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“Adɣaɣ” d awal yebnan ɣef uẓaṛ « DƔ » a ayen yerzan adeg. 

Awal “adɣaɣ “ad t-naf s talɣa az’rou deg tcelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk, yezdi-ten uẓaṛ « Z’R » 

maca mgaraden deg teqbaylit d tcelḥit. 

Taqbaylit             adɣaɣ            DƔ. 

Tatergit              abelal              BL. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Adɣaɣ n teslatin. 

- Isem+amyag. 

Md : Adɣaɣ yeflan. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddem n yisem seg umyag 

Md: Adɣaɣ n tuddza           D isem n tigawt. 

 D isem n yimɣi: 

Adɣaɣ n ccilmun  

 D isem n uɣersiwen: 

Adɣaɣ n bururu. 

 D isem n walal: 

Adɣaɣ n yijenwiyen. 

 

16- Abrid : 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Abrid n 

tala n 

wadda 

BRD/ 

L/ 

D 

Ezzer’aqn 

tédht n aman 

n eder  

ZRQ’/ 

TD/MN/ 

DR 

Tasoukket  

 

elӓin  

SK/ 

 

L/ 

Ezzenk’et n 

elӓençer  

Youlin 

ZNK’/ 

ƐNṢR/ 

 L 

  _ 
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Iberdan n  

Yigran n  

Wadda 

BRD/ 

GR/ 

D 

Ezzer’aq n  

afaradj n  

eder  

ZRQ 

FRǦ 

DR 

Tasoukkin 

n elmakan 

n tyerza n 

izdar  

SK/ 

MKN/ 

YRZ 

/ZDR 

Azzenk’at n  

Igran n  

ouadda  

ZNK’/ 

GR/ 

D 

  _ 

 

 

 

“Abrid” d awal yebnan ɣef uẓar “BRD”, yemmal-d adeg. 

Awal “abrid” ur ten-yezdi ara uẓaṛ deg tantaliyin-agi: taqbaylit, tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk. 

Taqbaylit             abrid           BRD. 

Tatergit               ezzer’aq               ZRQ’. 

Tacelḥit              tasoukkin               SK. 

Tamaziɣt           ezzenk’et                ZNK. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem+n+amernu n wadeg. 

Md: Abrid n tala n wadda. 

1- D isem n uɣbalu d wadeg: 

Abrid n tala n wadda. 

2- D isem n wadeg: 

Iberdan n yigran n wadda. 

 

17- Amḍiq: 

 

Taqbaylit  Aẓaṛ Tatergit  Aẓaṛ Taceḥit  Aẓaṛ Tamaziɣt  Aẓar  Ih 

ala 

Amḍiq  MḌQ Ibareqqa  BRQ Tar’arust  RS Tabritt BR _ 

Amḍiq n 

wakli  

MDQ/ 

KL 

Ibereqqa n 

_ 

BRQ 

_ 

Tar’arust n 

ismeg  

RS/ 

SMG 

Tabritt n  

ismekh 

BR/ 

SMX 

_ 
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« Amḍiq » d awal yebnan ɣef uẓaṛ “MḌQ” yemmal-d adeg. 

Awal « amḍiq » ur t-yezdi ara uẓaṛ deg tantaliyin-agi : taqbaylit, tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk. 

Taqbaylit            amḍiq            MḌQ. 

Tatergit           ibareqqa             BRQ. 

Tacelḥit           tar’arust RRS 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk            tabritt           BR 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem n wumdan. 

Md : Amḍiq n Wakli. 

 D isem n umdan: 

Amḍiq n wakli. 

 

18- Taddart: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Taddart n 

Tagemmunt  

DR/ 

GMN 

Tar’ere 

MN  

 

RM 

_ 

Ennezket  

n 

NZK/ Ennezket 

n  

NZK _ 

 

Taddart n 

 yiɣil 

DR/ 

Ɣl 

Tar’ere 

Erkal  

RM 

RKL 

Ennezket 

n tourirt  

NZK/ 

R 

Ennezket 

n tourirt 

NZK/ 

R 

_ 

 

“Taddart” d awal yebnan ɣef uẓar “DR” yemmal-d adeg. 

Awal “taddart” ad t-naf s talɣa “ennezket” deg tcelḥit d tmaziɣt n Lmeṛruk I yezdi uẓar 

“NZK” maca yemgarad deg teqbaylit d tergit. 

Taqbaylit             taddart               DR. 

Tatergit              tar’eremt               RM. 
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Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Taddart n tgemmunt. 

Deg yisem uddis deg waddad amaruz nufa-d akken 

N+Y=gg 

Md: Taddart n yiɣil           taddart ggiɣil 

 D isem n wadeg: 

Taddart n yiɣil. 

20: Taqerrabt: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Taqerrabt  QRB        _ _  _ _ _ _       _ 

Taqerrabt n  

Wadda 

QRB/ 

D 

      _ 

Eder  

    _ 

DR 

    _ _ _ _       _ 

Taqerrabt n  

ufella  

QRB/ 

FL 

       _ 

ihedjeren  

_ 

HDJR 

_ _ _ _      _ 

 

« Taqerrabt » d awal yebnan ɣef uẓar” QRB”, yemmal-d adeg. 

Awal « taqerrabt » ur yettwasemres ara deg tantaliyen-agi tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk,anagar di teqbaylit. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+amernu n wadeg. 

Md: Taqerrabt n wadda. 
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 D isem n wadeg: 

Taqerrabt n ufella. 

19- Amadaɣ: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Amadaɣ MDƔ _ _ Elӓellig     ƐLG Aӓellig    ƐLG  

 

_ 

Tamadaɣt n 

utemmu 

MDƔ/ 

TM 

_ 

_ 

_ 

_ 

Elӓellig  

       _ 

ƐLG/ 

_ 

Aӓellig n  

         _       

ƐLG / 

_ 

_ 

 

Tamadaɣt n 

yixerban  

MDƔ/ 

XRB 

_ 

_ 

_ 

_ 

Elӓellig 

n eroui  

ƐLG/ 

R 

Aӓellig  n 

kheouedh 

ƐLG/ 

XWD 

_ 

 

Tamadaɣt n 

yifeǧǧi  

MDƔ/ 

FǦ 

_ 

_ 

_ 

_ 

Elӓellig  

     _           

ƐLG/ 

_ 

Aӓellig n 

        _            

ƐLG/ 

_ 

_ 

 

 

« Tamadaɣt » d awal yebnan ɣef uẓar” MDƔ”, yemmal-d adeg. 

Awal « tamadaɣt » ad t-naf s talɣa “elӓellig” deg tcelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk I yezdi uẓar 

“ƐLG”, imi yemgarad deg teqbaylit maca ulac-it deg tetergit. 

Taqbaylit             tamadaɣt                 MDƔ. 

Tatergit          //. 

Tacelḥit            eӓellig              ƐLG. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Tamadaɣt n utemmu. 

 D isem n tesmekta: 

Tamadaɣt n utemmu. 

 D isem n wadeg: 

Tamadaɣt n yifeǧǧi. 
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20- Tizi: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Tizi n  

tala 

nwuffal  

Z/ 

L/ 

FL 

Tidjint n 

tédht n aman 

n     _ 

ǦN / 

D /MN/ 

_ 

Ousou n elӓin 

n  

_  

S / 

N / 

_ 

Ousou n 

elӓençer 

         _ 

S/ 

 ƐNÇR  

_ 

_ 

_ 

Tizi n 

Ufella 

Z/ 

FL 

Tidjint  ǦN  Ousou 

ialan 

S/ 

L 

Ousou 

youlin 

S/ 

L 

_ 

 

Tizi n 

wadda 

Z/ 

D 

Tidjint n  

Eder 

ǦN/ 

DR  

Ousou n 

yezdar 

S/ 

ZDR 

Ousou n 

ouadda 

S/ 

D 

_ 

 

Tizi n 

tedmimt 

Z/ 

DM 

Tidjint n 

 _ 

ǦN/ 

_ 

Ousou n  

_ 

S/ 

_ 

Ousou n  

_ 

S/ 

_ 

_ 

 

Tizi n 

wuccen 

Z/ 

CN 

Tidjint n 

ubeggi 

ǦN/ 

BG  

Ousou n 

ouchchen 

S/ 

CN 

Ousou n 

ouchchen 

S/ 

CN  

_ 

 

 

“Tizi” d awal yebnan ɣef uẓaṛ “Z” yemmal-d adeg. 

Awal “tizi” ad t-naf s talɣa “ousou” deg tcelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk imi ten-yezdi uẓaṛ “S” 

Maca mgaraden deg teqbaylit d tergit. 

Taqbaylit            tizi            Z. 

Tatergit                tidjint               ǦN. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Tizi n tedmim 
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- Isem+n+isem+n+isem. 

Md: Tizi n tala n wuffal. 

Deg yisem uddis deg waddad amarauz mufa-d akken 

N+W=bb 

Md: Tizi n wuccen          tizi bbuccen. 

 D isem n uɣbalu d yimɣi: 

Tizi n tala n wuffal. 

 D isem n yimɣi: 

Tizi n tedmimt. 

 D isem n uɣersiwen: 

Tizi n wuccen. 

 

21- Taxliǧt: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Taxliǧt n  

ufella  

XLǦ/ 

FL 

        _ 

ihedjeren 

_ 

HǦR 

   _  

Ialan  

_ 

L/ 

     _ 

Youlin 

_ 

L  

_ 

 

Taxliǧt n 

Wadda 

XLǦ / 

D 

_ 

 eder  

_ 

DR 

    _  

Izdar 

_ 

ZDR 

_  

Ouadda 

_ 

D  

_ 

 

Awal « taxliǧt » yebna ɣef uẓar « XLǦ », yemmal-d adeg. 

« Taxliǧt » d awal i yellan anager di teqbaylit imi ur ten-ttaf ara di tantaliyin-agi : tatergit, 

tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+amernu n wadeg. 

Md: Taxliǧt n ufella. 
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22- Taqerruyt: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Taqerruyt n 

udles  

QR/ 

DLS 

Az’îakor 

_ 

ZKR 

_ 

Ikhf n 

     _ 

XF 

_ 

 

Ak’rou n 

       _ 

K’R 

       _ 

 

_ 

_ 

Taqerruyt n 

uceṭṭub  

QR/ 

CTB 

Az’îakor n 

az’el  

ZKR 

ZL 

Ikhf n 

     _ 

KHF 

_ 

Ak’rou n  

        _          

K’R 

_ 

_ 

_ 

Taqarrut n 

yisisnu  

 

ḤRQ/SNS 

Az’îakor n  

         _ 

ZKR 

     _ 

Ikhf n 

_ 

 

KHF 

_ 

Ak’rou n  

        _                   

K’R 

_ 

_ 

_ 

Aqerru 

aberkan  

QR / 

BRK 

Ir’ef  

Ikaoualen 

R’F 

KLN 

Agayou  

Iseggan  

GY/ 

SGN 

Ir’f  

ah’ebchan  

R’f / 

H’BC 

_ 

_ 

 

Awal “aqerru” d awal yebnan ɣef uẓaṛ” QR” ; yemmal-d adeg. 

Awal « aqerru » ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyina-agi acku ad t-naf s talɣa nniḍen. 

Taqbaylit             aqerru             QR. 

Tatergit           az’îakor              ZKR. 

Tacelḥit            ikhf             KHF. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk              ak’rou               K’R. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Taqerrut n udles. 

- Isem+arbib 

Md :Aqerru aberkan. 
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 D isem n yimɣi: 

Taqerrut n udles. 

 D isem n yini: 

Aqerru aberkan. 

Awal aqerru ad naf yesɛa talɣa n wunti. 

Aqerru             taqruyt. 

 

23- Acruf: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Tacruft  CRF Ikedi  KD Ejjerf  JRF Elkaf  KF _ 

Acruf n 

uzemmur  

CRF/ 

ZMR 

Ikedi n 

     _     

 

KD 

_ 

Ejjerf n 

essejret 

n ezzit 

JRF/ 

SJR/ 

 ZT 

Elkaf n 

essijret n 

ezzitoun 

KF/ 

SJR/ 

ZT 

_ 

 

 

Icerfan  CRF Ikedi  KD Ejjraf  JRF lekouaf   KF _ 

Awal “acruf” d awal yebnan ɣef uẓaṛ” CRF”, yemmal-d adeg. 

Awal “acruf” ur ten-yezdi ara uẓaṛ di tantaliyin-agi: taqbaylit, tatergit, tacelḥit, tamaziɣt n 

Lmeṛṛuk. 

taqbaylit             acruf             CRF. 

tatergit              ikedi               KD. 

Tacelḥit              ejjerf             JRF. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk              elkaf                KF. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Acruf n uzemmur. 
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24- Agraraj: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

agraraj GRJ Tiouarraîen  WR Ah’çab H’CB Elke’cbet K’CB _ 

Tagrarajt  GRJ Tiouarraîen  WR Ah’çab H’CB Elke’cbet  K’CB _ 

Talemmast 

n tegrarajt 

LMS/ 

GRJ 

          _ 

Tiouarraîen  

_ 

WR 

Touz’z’o

unt 

N uh’çad 

Z’N/ 

 H’ÇD 

Ammas n 

ulk’cbet  

MS/ 

K’CB 

_ 

_ 

Awal “agraraj” yebna ɣef uẓaṛ “GRJ” yemmal-d adeg 

Awal “agraraj” ur ten-yezri ara uẓaṛ deg tantaliyin-agi: taqbaylit, tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk. 

Taqbaylit             agraraj             GRJ. 

Tatergit            tiouarrîen               WR. 

Tacelḥit                ah’çab                 Z’N. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk               elk’ecbet             K’CB.Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Talemmast n tegrarajt. 

 D isem n wadeg: 

Talemmast n tegrarajt. 

Awal agraraj yesԑa amalay d wunti. 
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25- Acercur: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Acercur  CR    _ _ Tadhouri DR Abdhau BD 
_ 

Tacercurt  CR       _        _ Tadhouri DR Abdhau BD 
_ 

Tacercurt n 

uɣeddar  

CR/ 

ƔDR 

       _ 

Amar’dar  

_ 

MRDR 

Tadhouri 

ar’eddar  

DR 

R’DR 

Abdhau BD 
_ 

« Acercur » d awal yebnan ɣef uẓaṛ « CR » 

Awal « acercur » ur tezydi ara uẓaṛ « CR » deg tantaliyin-agi : tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk maca ur yettwasemras ara deg tetergit. 

Taqbaylit              acercur             CR. 

Tatergit            // 

Tacelḥit            tadhouri              DR. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk                Abdhau              BD. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Tacercurt n uɣeddar. 

 D isem n talɣa 

Tacercurt n uɣeddar. 

Acercur            CR (asuddem n wallus n uẓar). 
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26- Aḥriq: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Aḥriq  ḤRQ 
_ _ _ _ _ _ _ 

Taḥriqt  ḤRQ 
_ _ _ _ _ _ _ 

Aḥriq n 

Muḥend 

Weɛyi  

ḤRQ/ 

MḤND/ 

ƐY 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

Aḥriq n 

warbaɛ  

ḤRQ/ 

RBƐ 
Dounet DN Agoudi GD Aderram DRM _ 

Aḥriq n 

taddart  

ḤRQ/ 

DR 
Tar’eremt RM Ennezket NZK Ennezket NZK _ 

Taḥriqt n 

uṛezqi  

ḤRQ/ 

RZQ 
_ _ _ _ _ _ _ 

« Aḥriq » d awal yebnan ɣef uẓar” ḤRQ”, yemmal-d adeg. 

Awal « ahṛiq » ad naf kan di teqbaylit maca ur yettwasemras ara di tantaliyin-agi: tatergit, 

tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md : Aḥriq n taddart. 

- Isem+n+isem n wemdan 

Md :Taḥriqt n Urezqi. 

 D isem n umdan: 

Aḥriq n Muḥend Weɛyi. 
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 D isem n wadeg: 

Ahriq n taddart. 

 D isem n tesekta: 

Aḥriq n werbaɛ. 

 

27- Aɣewwad: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Aɣewwad  ƔWD       _ _ Assebtet  SBT Assebtet  SBT _ 

Iɣewwdan  ƔWD     _    _ Assebteten SBT Assebteten  SBT _ 

Aɣewwad n 

wadda  

ƔWD/ 

D 

     _ 

eder  

_ 

DR 

Assbetet n 

Izder 

SBT /  

ZDR 

Assbetet n 

Ouadda 

SBT/ 

D 

_ 

 

Aɣewwad n 

waɣyul  

ƔWD/ 

ƔYL 

_n  

Aîhédh 

_ 

HD 

Assbetet n 

aryoul  

SBT/ 

RYL 

Assbetet n 

aryoul  

SBT/ 

RYL 

_ 

« Aɣewwad » d awal yebnan ɣef uẓaṛ” ƔWD”, yemmal-d adeg. 

Awal « aɣewwad » ur ten- yezdi ara uẓaṛ “ƔWD” deg tantaliyin-agi tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk maca di tergit ulac-it imi ad naf s talɣa “assebtet”. 

Taqbaylit             aɣewwad            ƔWD. 

Tatergit            //. 

Tacelḥit             Assbetet              SBT. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk            SBT. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+amernu n waddeg. 

Md: Aɣewwad n wadda. 

- Isem+n+isem 

Md: Aɣewwad n weɣyul. 
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Deg isem uddis deg waddad amaruznufa-d akken 

N+W=bb 

Md: Aɣewwad n weɣyul          aɣewwadbbeɣyul. 

 D isem n uɣersiwen: 

Aɣewwad n waɣyul. 

 

28- Akal: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Akal 

azewwaɣ 

KL 

/ZWƔ 

Amadhal  

Iheggar 

MDL 

HGR 

Akal  

Azoggar’ 

KL/ 

ZGR’ 

Achal 

azoggar’ 

CHL/ 

ZGR 

+ 

 

Akal 

 Aberkan 

KL/ 

BRK 

Amadhal 

Ikaoualen 

MDL 

KWL 

Akal 

Iseggan 

KL 

SGN 

Akal 

Ibekhkhan 

KL/ 

BXN 

+ 

 

 

“Akal” d awal yebnan ɣef uẓaṛ” KL” yemmal-d adeg. 

Awal “akal” yezdi-t “KL” deg teqbaylit d tcelḥit maca ur ten-yezdi ara deg tetergit d tmaziɣt 

n Lmeṛṛuk. 

Tatergit            amadhal               MDL. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk                 achal             CHL. 

Deg wawal akal ad naf: 

Md: akal azewwaɣ             deg tira. 

akal azeggaɣ                deg ususru. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+arbib. 

Md : Akal aberkan. 
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29- Axṛib: 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Ixerban  XRB _ _ _  _ _ _ 

Tixeṛbin  XRB _ _   _ _ _ 

Ixerban n 

 yiɣil  

XRB 

 / ƔL 

_ 

Erkah  

_ 

RKH 

_ 

Tourirt 

 

_ 

R 

 _  

elkodiet 

_ 

KD 

_ 

_ 

Awal “ixerban” yebna ɣef uẓaṛ XRB, yemmal-d adeg. 

Awal “ixerban” ur yettwasemras ara deg tantaliyin-agi: tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md: Ixerban n yiɣil. 

Deg yisem uddis deg waddad amaruz nufa-d akken 

N+Y=gg 

Ixerban n yiɣil          Ixerban ggiɣil. 

 D isem n wadeg: 

Ixerban n yiɣil. 

 

30- Abrun : 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Abrun  BRN Adjelman ǦLM Ettelouel LWL tiloui LW _ 

 

Ibṛunen BṚN Idjelmamen ǦLM Ettelouel LWL tiloui LW _ 

Tabrunt  BRN _       _ Ettelouel LWL tiloui LW _ 
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« Abrun » d awal yebnan ɣef uẓaṛ” BRN” yemmal-d aɣbalu. 

Awal « abrun » ur ten-yezdi arauẓaṛ” BRN” deg tantaliyin-agi: taqbaylit, tatergit, tacelḥit d 

tmaziɣt n Lmeṛṛuk: 

Taqbaylit             abrun             BRN. 

Tatergit           adjelman                ǦLMN. 

Tacelḥit              ettelouel             LWL. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk              tiloui             LW. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Amernu n wadeg+n+isem. 

Md: Ddaw n ubrun. 

31- Aman: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Aman  

Imellalen 

MN 

ML 

Aman  

Imellen 

MN 

ML 

Aman  

Imelloulen  

MN 

ML 

Aman 

imelloulen 

MN 

ML 

+ 

 

Aman  

Izewwaɣen 

MN 

ZWƔ 

Aman  

Ihaggar’en 

MN 

HGR 

Aman  

Azoggar 

MN 

ZGR 

Aman 

Azoggar   

MN 

ZGR 

+ 

 

Awal “aman” yebnan ɣef uẓaṛ”MN”, yemmal-d aɣbalu. 

Awal “aman” yezdi-t uẓaṛ “MN” deg tantaliyin-agi taqbaylit, tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk. 

Deg wawal aman ad naf: 

Aman izewwaɣen            deg tira. 

Aman izeggaɣen             deg ususru. 
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Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+arbib. 

Md: Aman imellalen. 

 D isem n yini: 

Aman imellalen. 

32- Tiẓgi : 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Tiẓgi 

n wadda 

ẒG/ 

D 

Teramhé n 

Daou   

RMH/ 

D 

Tagant 

Izdar 

GN 

ZDR 

Alr’abet 

Ouadda 

LRB 

D 

_ 

 

Tiẓgi n 

Ufella 

ẒG/ 

FL 

Teramhé n 

ihedjeren 

RMH 

HǦR 

Tagant 

Ialan 

GN 

L 

Alr’abet 

Youlin 

RB/ 

L 

_ 

 

 

Awal « tiẓgi » yebna ɣef uẓaṛ” ẒG”, yemmal-d adeg. 

Awal « tiẓgi » ur t- yezdi ara uẓaṛ” ẒG” deg tantaliyin-agi: taqbaylit, tatergit, tacelḥit d 

tmaziɣt n Lmeṛṛuk acku ad naf s talɣiwin-a: 

Taqbaylit            tiẓgi               ẒG. 

Tatergit            teramhé           RMH. 

Tacelḥit           tagant            GN. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk            alr’bet               RB. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+amernu n wadeg. 

Md:Tiẓgi n wadda. 

 D isem n wadeg: 

Tiẓgi n wadda. 
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33- Annar: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Annar NR Ouot  WT     Out 

 

WT Eouet  WT _ 

Inurar  NR Ouot  WT    Out WT Eouet WT _ 

Annar 

n 

Yibawen  

NR/ 

BW 

Ouot 

Tanz’ant 

WT/ 

 NZN 

Out n  

 ibaouen 

WT 

BW 

Eouet 

ibaouen 

WT/ 

BW 

_ 

 

Awal“annar” yebna ɣef uẓaṛ”NR”, yemmal-d adeg. 

Awal “annar” ad naf s talɣa nniḍen “Eouet” d aymi I ten-yezdi uẓaṛ “WT” deg tantaliyin-agi: 

tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk maca yemgared deg teqbaylit. 

Taqbaylit            annar               NR. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md: Annar n yibawen. 

 D isem n yimɣi: 

Annar n yibawen 

34- Aẓebbuj: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Aẓebbuj 

imenṣuren 

ẒBJ/M

NṢR 

_ 

_ 

_ 

_ 

Essejrt n 

ezzit n _ 

SJR/ 

ZT/_ 

Essejret n 

ezzitoun 

SJR/ 

ZTN/_ 

_ 

Anda 

yeɣrared 

ND/ 

ƔRɣD 

Eoua  

Efser 

W 

FSR 

Mani 

lousaӓet ilef  

MN/ 

Sɛ/ 

Mani  

asouseӓ 

MN/ 

SƐ/ 

_ 
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yilef  /LF Az’îbara  ZBR LF boulkhir n dari  BLXR/DR + 

Asɣar 

amellal  

SƔR/ 

ML 

Tanîaa 

Imellen 

TN 

ML 

Asr’ar  

Imelloulen  

SR’R/

ML 

Asr’ar 

imelloulen  

SR’R/ 

ML 

+ 

Bu  

Qrayec 

 

QRC 

_ 

Laqqous 

_ 

LQS 

_ 

Tasdelt  

 

SDL 

_ 

Elfekh  

 

FKH 

 

_ 

Taḍunt n 

wugni  

ḌN/ 

GN 

_ 

Tasili  

_ 

TSL 

_n 

Essineyet 

_ 

SNY 

_ 

Essniouel 

_ 

SNWL 

_ 

Taseṭṭa n 

wannar 

ṢṬ/MR Az’el 

_ 

Z’L 

_ 

Elӓerf n _ ƐRF Elӓerf  ƐRF _ 

Tissirt n 

Tuccent  

SR/CN Tahount 

_ 

THN 

_ 

  
 

 _ 

At 

wemɣer 

 

MƔR 

 

Tasiliimelle 

 

SLML 

 

Ifk’iren 

 

FKR 

 

Imekk’ranen 

 

MKR 

_ 

Asuki n 

taddart 

SK/ 

DR 

_  Akal 

Ennezlet 

KL 

NZL 

Akal 

Ennezlet 

KL 

NZL 

_ 

Ifri n 

yimkerḍen  

FR/  

KR 

Ekahamn 

imkar 

KHM 

KR 

Ifri n 

imikiren 

FR/ 

KR 

Ifri n imakaren  FR/ 

KR 

+ 

Azemmur  

 

n wewdiɛ 

ZMR/ 

 

WDƐ 

    _ 

 

    _ 

 Essejret 

Nezzit 

 

SJR 

ZT 

Essejret 

Nezzitoun 

SJR 

ZT 

_ 

         Ger kra n yidgan id- negmer imi ur nezmir ara ad nexdem tazrawt i yal yiwen seg-sen, d 

aymi it-nerra deg yiwet n tfelwit acku mgaraden deg uẓaṛ. ɣas akken mgaraden deg uẓaṛ maca 

yal yiwen s usemmad-is. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md: Asuki n taddart. 

- Isem+arbib. 

     Md: Asɣar amellal. 
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Isem+n+isem n wumdan. 

    Md: Azemmur n wewdiԑ. 

Deg yisem uddis deg waddad amaruz nufa-d akken 

N+W=bb. 

Md: Taḍunt n wegni           taḍunt bbegni. 

Deg wawalen-agi ad naf adaten (izwiren): 

Md: Bu qrayec            

 D isem n umdan: 

Aẓebbuj n yimenṣuren. 

 D isem n yini: 

Asɣar amellal. 

 D isem n uɣersiw. 

Anda ččan aqelwac. 

 D isem n wadeg: 

Asuki n taddart. 
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35- Awallen iḥerfiyen ur nesɛ assaɣ akked wiyeḍ: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Iseyaxen SYX Abrezzi BRZ Ahdem  HDM Ahdem  HDM _ 

Igruren  GRR _ _ _ _ _ _ _ 

Azaɣar  ZƔR Tiniri TNR Lout’a  LT’ Assekar  SKR _ 

Aɣanim ƔNM Almes  LMS Ar’anim  R’NM Ar’anim  R’NM + 

Abraḥ  BRḤ Afradj FRDJ Elh’ouch  H’CH Elh’ouch  H’CH _ 

Abeṛṛan  BṚN _ _ _ _ _ _ _ 

Aglalaz  GLZ _ _ Agergeb  GRB Agergeb  GRB _ 

Aḍumu  ḌM R’arradj  RDJ Ennekset  NKST Leknaset  KNST _ 

Ajerwiḍ JRWḌ Tar’oubbit TRB Aset’t’ar  ST’R Aset’t’ar ST’R _ 

Acekrid  CKRD Tasa S ?? Ah’lig  H’LG Ah’lig  H’LG _ 

Tagemmunt  GMN _      _ 

Agemmun  GMN _      _ 

Azrug  ZRG Enr’el NR’L Azzel  ZL Azzel  ZL _ 

Tazemmurt  ZMR _ _ Essejret n  

zzit  

SJRT/ 

ZT 

Essejret n 

ezzitoun  

SJRT/ 

ZTN 

_ 

_ 

Acaqur  CQR Tadheft  DHF Achak’or  CK’R Achak’or  CK’R + 

Asalas  SL _ _ _ _ _ _ _ 

Azumbi  ZMB _ _ Allarez LRZ Tӓîda  TƐD _ 

Amagraman MGRMN _  _ _ _ _ _ 

Felgu  FLG _ _ _ _ _ _ _ 

Amiẓab MẒB Tedjouhamt ǦH Elmiẓab MẒB Ak’adous KDS + 

Tasqqamut SQM _  _ _ _ _ _ 

Taqacuct  QC Az’îakor ZKR ,,,,    __ 

Tixxamin XM Tar’hamt HRM _ _ _ _ _ 

Tadfelt  DFL Ar’eris  RS Adfel  DFL Adfel  DFL + 

Asariǧ SRǦ Ar’elal R’L Ameḥbes MḤBS Ameḥbes MḤBS _ 

Asariǧ n 

uzumbi 

SRǦ/ 

ZMB 

Ar’elal n 

        _ 

R’L Ameḥbes 

     _ 

MḤBS Ameḥbes 

      _ 

MḤBS _ 

Taftist  FTS Amadhal MDHL Gis GR Diges DGS/MRJ _ 
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eloueljat  LJT emerjat  T 

Tugiwin  G _ _     _ 

Tafrawt  FR Effer FR Sountal  SNTL Sedderqet  DRQ _ 

Taḥnacaḍt  CḌ Iselelet SLT     _ 

Aḥnacaḍ  ḤNCḌ _ _ Azlaj  ZLJ Aslag  SLG _ 

Tasisnut   SN _ _   Erz  RZ _ 

Taqseft  QSF _ _ Erz  RZ Erz  RZ _ 

Ttelqim  LQM Isker SKR Lek’k’em  LK’M Lek’k’em  LK’M + 

Tawḍeft  Wḍf Tadhoft      ḌF Tadhot  Ḍ Tadhoft  Ḍ _ 

Taɣzut  ƔZ _  _ _ _ _ _ 

Tisyar SR Tahount THN     _ 

Tuffalt  FL _ _     _ 

Tizgi  ZG Teramhé TRMH Tagani  TGN Elnabet  NBT _ 

Talexwet  LXW _ _ Elkhokh KH elkhokh KH _ 

Tineqcin  NQC Gelleb GLB R’ez 

sougelzim  

R’Z 

/GLZM 

Ahfer s 

ougelzim 

HFR/GLZ

M 

_ 

Tisemlal  SML _ _ _ _ _ _ _ 

Timɛemmert  ƐMR _ _ _ _ _ _ _ 

Timerẓuga  RẒG Iezi’za Z _ _ _ _ _ 

Tifirest  FRS Isek SK Tafirast  FRS Tafrast FRS + 

ṭṭerḥa  ṬRḤ _ _ _ _ _ _ _ 

Iqeggalen QGL Telemaq TLMQ           _ _ _ _ _ 

Urti  RT _ 

 

_  _ _ _ _ 

Urɣu  RƔ Touksi TKS Eççahed ÇHD Eççahed ÇHD _ 

Lqaṛeṣ QṚṢ   asmmoum M Tisemmi n 

asmmoum 

SM 

M 

_ 

Ulmu  LM _ _ _ _ _ _ 

 

_ 

Iberqac  BRQC _ _  _ _ _ 

 

_ 

Ibuɣenjuren  ƔNJR _ _  _ _ _ _ 

Tamariɣt  MRƔ Ar’ous R’S Iyessenen  YSN Imelleh’ MLH’ _ 
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Hniya HNY           _ 

 

            _  _ 

Iwdiɛen WDƐ           _ 

 

            _  _ 

Lbur BR _          _ 

 

            _  _ 

Taḥnucet ḥNC _  Ezlej ZLJ Ezleg ZLG _ 

Tizzegzewt ZWɣ _  Tizegzi ZGZ Tazegzout ZGZ _ 

Tacentirt CNTR Iselelet  Ifsousen FS Ifsousen FS _ 

Tazrut ZR Teddalet DL Ejjerf JRF Elkaf KF _ 

Akruc KRC _  Elhicher HCR Elhicher HCR _ 

Asɣar SɣR Ekedi KD Asr’ar SR Asr’ar SR + 

Asfaḥ SFḤ _  Az’rou ZR Az’z’rou ZR _ 

Asɣersif SƔRSFf Iser’er SƔR Aҫҫefҫaf ÇF Aҫefҫaf ÇF _ 

Tasraft SRF _  Tasraft RF Tamet’mo

urt 

MTMR _ 

cambiṭ CMBṬ _  Elӓesset ƐS Elӓesset ƐS _ 

Azaɣar ZƔR Laqqous LQS Lout’a T Assekar SKR _ 

Amadaɣ MDƔ Aġez’iman GZM Elhicher HCR Elhicher HCR _ 

Asisnu SN _    _          _  _ 

Tamrict MRC _          _ 

 

         _  _ 

Tikentaǧin KNṬǧ Tedjouhamt JHM         _  _  _ 

Taqiruct  QRC Afaradj FRJ _ 

 

 _  _ 

Timezgida MZGD             _ _ _  _  _ 

Aḥeccad ḤCD _ _ Ezzit ZT Ezzitoun ZTN _ 

Imkeṛḍen KṚḌ   Imiker MKR Imicher MCR _ 

Takessawt KS _  Almakan n 

etkessa 

MKN 

KS 

Adrar n 

elefla 

DR 

FL 

    _ 

Lemɛetber MɛTBR           _  _  _ 

Lɛamrij ƐMRJ Imakaren MKR Ӓemmer ƐMR Ӓemmer ƐMR _ 

Tiqubac QBC            _            _   
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Deg wawalen-agi iḥerfiyen i yellan d idgan ɣas akken ur seɛin ara isemmaden maca nezmer 

ad nexdem tazrawt d aymi It-nerra deg yiwet n tfelwit acku mgaraden deg uẓaṛ. 

Llan kra n wawalen anda iten-yezdi uẓar  

Md1 :  

Taqbaylit              uzzal              ZL. 

Tatergit             daror’            DRR’ 

Tacelḥit               ouzzal            ZL. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk             ZL. 

Md2: 

Taqbaylit             axeṛṛub            XRB. 

Tatergit            tasilî              SL. 

Tacelḥit            kherroub            XRB. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk             kherroub             XRB. 

Llan kra n wawalen anda Ur ten-yezdi ara uẓaṛ: 

Md1: 

Taqbaytil             aẓaɣar               ẒƔR. 

Tatergit           laqqous               LQS 

Tacelḥit            lout’a             LT’. 

Tamaziɣt n Lmeṛṛuk              asekkar               SKR. 

Deg wamud-agi nteɣ id -negmer ad naf: 

Iknawen:  

Tiẓgi = amadaɣ. 

Amḍiq = abrid. 

Tizi = tiɣilt. 

Tamejjirt = tamduct. 

Ablaḍ = aẓru. 
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Inemgalen: 

Taxliǧt n wadda≠ taxliǧt n ufella. 

Aman imellalen≠akal aberkan. 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes n uṣenṭeḍ n yiferdisen 

- Isem+isem 

Md: Asɣersif             Asɣar/asif. 

- Amyag+isem 

Md: Amageraman           Amager/aman. 

           Deg wamud-agi-nneɣ i d-negmer degwayen yerzan ismawen n yidgan n tmaziɣt 

degsnat n tɣiwanin (Dreɛ lmizan d Yiԑekkuren) nufa-d akken ismawen iwumi yezdi uẓaṛ ɣer 

tantaliyin-agi i nsexdem ama d taceḥit, tatergit d tamaziɣt n Lmeṛṛuk azal 74, 74% maca 25, 

25% deg wawalen i yemgarad deg-sen uẓaṛ. 

 

25%

75%

Ismawen n yidgan n wawalen n tmaziɣt anda yezdi, wanda ur 

yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi: Tatergit,tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk deg snat n tɣiwanin-agi

Ismawen n yidgan i wumi 
yezdi uẓar

Ismawen n yidgan i wumi 
ur yezdi ara uẓar
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Tazwart tamatut 

 

Tutlayt tamaziɣt, d yiwet  gar tutlayin tiqburin i ttmeslayen di tefriqt n ugafa, timɣuṛ 

deg umezruy, tuɣal tebḍa d tantaliyin am tcelḥit, tacawit d tergit. Zik tella turez-itt timawit, ur 

telli ara di tira, diɣ-netta atas n umawal-is i yejlan seg wakken  ur tettwaru ara am nettat am 

tutlayin nniḍen. Xas akken tasuta tettaǧa-tt-id i tayeḍ aṭas n wawalen i yuɣen abrid n 

tatut.akken ibɣu yili, llan wawalen i d-yegran, yella weḥric i d-yettɣimen iḥerzen amawal : am 

yismawen n yidgan. 

         Tamaziɣt, akken tɛedda-d seg timawit ɣer  tira tuwi-d abrid ɣezzifen seg yimi ɣer 

wayeḍ, iwakken ad tt-aɣ amkan-is ass-a.Ismawen-agi n yidgan ur llin ara kan d ismawen n 

tmaziɣt, llan d imeṛḍilen, tuget deg-sen ɛawden-asen  am d tmeddinin d yiberdan imeqqranen 

imi macci d yiwen umnekcam i iɛeddan sya. 

   Deg umahil-agi, nerra tamuɣli-nneɣ ɣer usekfel n yismawen n yidgan i yellan  di timawit i 

yebdan ttṛuḥun di snat n taɣiwant: Taɣiwant n Yiɛekkuren  d Dreԑ lmizan, akken ad nsebgen 

talɣa d unamek- nsent s tira. 

Ihi, ɣef waya i nefren tasmedga (Toponymie) akken ad neḥrez, ad nesnerni ismawen n 

yidgan-a deg umawal n tmaziɣt, imi aṭas n yismawen  i iruḥen deg ubrid n tatut. 

 

1- Tamekda n tezrawt 

Nuwi-d ammud-agi-nneɣ anda nerza ɣer snat n tɣiwanin yembaɛaden: Taɣiwant n 

Dreɛ Lmizan d tɣiwant n Yiɛekkuren ɣef yismawen n yidgan anda nesteqsa imezdeɣ, fkan-aɣ-

d kra n yisalen ɣef wacu cfan. 

 

2- Afran n usentel 

Xas ma llant aṭas tezrawin yettwaxedmen ɣef yismawen n yidgan, maca taɣiwant n 

Yiɛekuren d Dreԑ lmizan drus i yellan, acku aḥric-agi yesɛa azal meqqren di tuddert n 

wemdan d tmetti taqbaylit, ɣef waya i nefren ad yili usentel n uxeddim-agi-nneɣ ɣef kra n 

yismawen n yidgan di tuddar i yellan deg tɣiwanin-agi. D useḥbiber  fell-asen akked yinumak 
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nsen, acku llan wid ur nettwaḥrez ara uɣalen d imudaɣ ttun ula d ismawen-nsen akken daɣen 

ur zrin ara ayɣer isemman akka, ɣef waya yewwi-d fell-nneɣ, ad nessekfel agerruj i tesɛa 

tutlayt taqbaylit. 

 

3- Tamukrist 

Deg wayen inebɣa ad naweḍ deg uxeddim-nneɣ, d asekfel n kra n yismawen n yidgan d 

unadi uzar-nsen: 

Amek i tga talɣa n yismawen-agi?                                                                                              

Mazal inumak n yidgan-agi ddren neɣ qqimen-d  kan d ismawen n usenɛet n yidgan?      

Ansa i d-kkan yismawen-agi?                                                                                                                          

D acu i d isental uɣur iccud umawal n yismawen n yidgan?                                                                                                                

Anda i nezmer ad nessemres ismawen-agi? 

 

4- Turdiwin  

 Ismawen-a n yidgan zemren ad ilin ttusemman ilmend tizulay n wakal-nni neɣ n 

wadeg nni, neɣ ɣer ugama s umata. 

 Ad ilin kra n yismawen ur d-yeqqim ara unamek-nsen anaṣli. 

 Ahat ismawen-agi n yidgan d iqdimen mliḥ diɣ-netta ad ilin rzan tantaliyin nniḍen 

neɣ ad yili uẓar d agrantalan. 

 

5- Tarrayt 

  Deg unadi-agi-nneɣ anda neffeɣ ɣer wannar di snat n tɣiwanin (Dreɛ Lmizan d 

yiɛekkure) anda neṭṭef iḥricen n unnadi, yal tamnaḍt  tefka-aɣ-d amḍan n  yismawen n yidgan, 

nefren imselɣuyen I ymeqqren di laɛmer iwumi nmud kra n yisteqsiyen ɣef wayen yerzan 

asentel-agi, anecta yella s lemɛawna n wallal n usekles. 
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Taɣiwant n  Dreɛ    Lmizan Taɣiwant n  Yiɛekkuren 

Hniya 43  At Ɛissi 53 

Lɛinṣer 37 Cbel 32 

Lɛalwan 22 Tiɣilt Buksas 23 

Sanana 26 Tamliḥt 32 

Icekren 22 Tizi n tɣiḍeṭ 37 

Bufḥima 21 Aḥmil  35 

Dreɛ Sacem 23 Iɛekkuren 24 

Tazṛut 28 At Buhuni 55 

  Tizi n tɣiḍet 10 

 

6- Beṭṭu n yeḥricen 

Deg tezrawt-agi, nebḍa axeddim-nneɣ ɣef sin n yeḥricen: 

 Ixef amezwaru: Tazrawt tasmektant d tezrawt tagrantalant n yismawen n tmaziɣt  

Deg ixef-agi amenzu nexdem tazrawt tasmektant d tezrawt tagrantalant i wawalen n 

tmaziɣt i yal taɣiwant (Iɛekkuren d Dreɛ Lmizan) nebḍa amud-agi i yellan deg ugbur, d 

isental ilmend n yisem amatu, syin akin nekkes-d aẓar i yal yiwen, nefka-d anamek seg 

usegzawal n J.M.Dallet s tutlayt tafransist, d wayen i d-nnan yimselɣuyen, acu kan llan wid 

i wumi ur d-nufi ara anamek-nsen ama deg usegzawal ama ɣer yimselɣuyen. 

Syin akin di tazrawt tagrantalant nga amgired ger-asen iwakken ad nẓer ma yella sɛan 

yiwen n unamek neɣ mgaraden s yimawalen nniḍen, nerra nsufeɣ-d anawen n yismawen n 

yidgan.ɣer taggara nṣaweḍ nefka-d igemmaḍ i tazrawt-a. 

 Ixef wis sin: Tazrawt tasmektant d tazrawt tagrantalant n yismawen iṛeṭṭalen 

Deg ixef-agi wis sin nexdem tazrawt tasmektant d tezrawt tagrantalant i wawalen iṛeṭṭalen i 

yal taɣiwant (Iɛekkuren d Dreɛ lmizan) nebḍa tafelwit-agi ilmend n yisem amatu, syin akkin 

nekkes- d aẓar i yal yiwen, nefka-d anamek s tira tlatinit. Tin ɣer-s nga-d anawen d waẓar n 

yismawen imeṛḍilen akked ubeddel-nsen di tutlayt n tmaziɣt.Maca deg tezrawt-agi 

tagrantalant nesdukel amud-nneɣ, nebḍa ismawen uddisen d yiḥerfiyen nsexdem isegzawalen 

n tantaliyin yemgaraden am tcelḥit, tatergit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk iwakken ad nekkes anamek-
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nsen d waẓar-nsen akken ad nsenked ma yella aẓar-nsen d agrantalan anda nerra lwelha ɣef 

yisem uzzig akken ad nṣaweḍ ad d-nekkes isemmaden i yerzan amud-agi-nneɣ. 

 ɣer taggara n uxeddim-agi-nneɣ: nefk-d amud-nneɣ d timerna akked kra n tegniwin i 

yidgan-agi 

 

7- Amud d yimselɣuyen 

7.1 Amud: 

 Amud -nneɣ, d agraw n wawalen i d-nejmeɛ deg waṭas n tuddar i d-yezgan di tɣiwant 

n yiɛekkuren d Dreԑ lmizan, nufa-d azal n 596 n wawalen, nuwwi-ten-id ɣer kra n yimezdaɣ n 

tuddar-agi, tuget deg-sen d wid meqqren di leɛmer, swallal n tira.  

7.2 Isallen ɣef yimselɣuyen di temenaḍt n Dreԑ Lmizan: 

 Ismawen n 

yimselɣuyen 

Laԑmer 

 

Taddart-nsen 

 

Tutlayt yettmeslay 

1 M.Djamila 57 n yiseggasen Hniya Taqbaylit 

2 X.Wiza 60 n yiseggasen bufḥima Taqbaylit, taɛrabt 

3 B.Qasi 55 n yiseggasen Hniya Taqbaylit, taɛrabt 

4 Ḥ.Ouardiya 45 n yiseggasen Lԑinṣer Taqbaylit 

5 F.Saɛdiya 63 n yiseggasen Maԑmer Taqbaylit 

6 K.Buɛlam  

49 n yiseggasen 

Tazrut Taqbaylit, taɛrabt 

7 M.Baya 51 n yiseggasen Tazrut Taqbaylit, taɛrabt 

8 B.Mexluf 59 n yiseggasen Sanana Taqbaylit, tafransist 

9 M.Zahya 67 n yiseggasen Draԑ Sacem Taqbaylit 

10 A.Dahbiya 51 n yiseggasen Draԑ Sacem Taqbaylit, tafransist 

11 B.Yidir 73 n yiseggasen Icekren Taqbaylit, 

12 W.Maǧid 41 n yiseggasen Maԑmer Taqbaylit, 

13 L.Ḥurya 66 n yiseggasen Icekren Taqbaylit, taɛrabt 

14 A.Xduǧa 54 n yiseggasen Hniya Taqbaylit 

15 K.Akli 67 n yiseggasen Sanana Taqbaylit 

16 B.Ḥmed 81 n yiseggasen Tazrut Taqbaylit, tafransist 
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17 M.Tasaɛdit 57 n yiseggasen Bufḥima Taqbaylit, 

18 B.Faṭima 41 n yiseggasen Sanana Taqbaylit, tafransist 

 

7.3 Isallen ɣef yimselɣuyen di tmennaḍt n yiԑekkuren 

 Ismawen n 

yimselɣuyen 

Laԑmer 

 

Taddart-nsen 

 

Tutlayt yettmeslay 

1 H.Malha 62 n yiseggasen AT Ɛissi Taqbaylit 

2 B.Kamek 40 n yiseggasen At Ɛissi Taqbaylit, tafransist 

3 H.Wardiya 54 n yiseggasen At Ɛissi Tarumit, teqbaylit 

4 H.Hesni 64 n yiseggasen At Ɛissi Taqbaylit 

5 A.fatma 57 n yiseggasen At Ɛissi Taqbaylit 

6 K.Muhand 65 n yiseggasen Cbel Taqbaylit, tafransit, 

taɛrabt 

7 K.Belqasem 50 n yiseggasen Cbel Taqbaylit, tafransist 

taɛrabt 

8 B.Hamid 40 n yiseggasen Tiɣilt Buksas Taqbaylit,taɛrabt, 

Tafransist 

9 B.Belɛid 39 n yiseggasen Tiɣilt Buksas Taqbaylit,taɛrabt, 

Tafransist 

10 H.Ahmed 70 n yiseggasen Tiɣilt Buksas Taqbaylit,tafransist  

11 B.Farif 71 n yiseggasen Tiɣilt Buksas Taqbaylit,tafransist 

12 A.hucin 45 n yiseggasen Tiɣilt Buksas Taqbaylit,tafransist 

13 A.Marzuk 60 n yiseggasen Tiɣilt Buksas  Taqbaylit 

14 H.Fatma 82 n yiseggasen Tiɣilt Buksas Taqbaylit 

15 H.Dabiya 72 n yiseggasen Tiɣilt Buksas Taqbaylit 

16 S.Muhand.Said 90 n yiseggasen Tamliḥt Taqbaylit  

17 T.Amar 64 n yiseggasen Tamliḥt Taqbaylit, tafransist 

18 S.Malika 55 n yiseggasen Tamliḥt Taqbaylit 

19 B.Maǧid 84 n yiseggasen Tamliḥt Taqbaylit, tafransist 

20 B.Saɛid 60 n yiseggasen Tamliḥt Taqbaylit 

21 M.Werdiya 70 n yiseggasen Tizi n tɣiḍeṭ Taqbaylit 

22 S.Farid  67 n yiseggasen Tizi n tɣiḍeṭ Taqbaylit 
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23 B .Nura 75 n yiseggasen Tizi n tɣiḍeṭ Taqbaylit 

24 M.Lounes 70 n yiseggasen Aḥmil  Taqbaylit, tafransist 

25 S.Nura 57 n yiseggasen Iɛekkuren Taqbaylit.tafransis, 

taɛrabt 

26 B.Fatiḥa 72 n yiseggasen Iɛekkuren Taqbaylit 

27 K.Dahbiya 58 n yiseggasen Iɛekkuren Taqbaylit, tafransist 

28 B.Ḥamid 74 n yiseggasen Iɛekkuren Taqbaylit 

29 H.ɛumar 75 n yiseggasen At Buhuni Taqbaylit 

 

8- Asenked n temnaḍṭ n Yiɛekkuren 

Iɛekkuren, d yiwet n tɣiwant yettabaɛen lwilaya n Tizi-Uzzu, taɣiwant n yiɛekkuren tebɛed s 

46 n yikilumitren ɣef tizi wuzzu. 

T aɣiwant-a tebḍa ɣef 24 n tuddar gar-asent: At Ɛissi,Tiɣilt  Buksas, Bu Mensur, Tamliḥt,Tizi 

n Tɣiḍeṭ, Begub, Aḥmil, Aẓṛu,taḥegant,taḥnacet,At Ḥamza,Izza,Ibelɛiden.tamnaḍt n 

Yiɛakkuren tettwasen s tezgi-s tameqqrant d tala I wumi qarren Twiza (fontaine fraiche) I 

yellan deg ubrid uqbel ad tawded ɣer tɣiwant. 

 

9- Tarakalt 

Taɣiwant n yiɛakkuren tezga-d tama n usammer n temdint n Tizi Wuzzu yezi-as-d: Si tama n 

ugafa: At cafeɛ d Zekri.Si tama n usammer d Adekkar (Bejai).si tama n unẓul: Taɣiwant n 

Yifiɣa d Iǧǧar.si tama n umalu: D Iɛaẓẓugen.si tama n ugafa amalu(nord oust): Taɣiwant n 

Uqerru (Tifrit n At Lḥaǧ). 

10 - Asenked n temnaḍṭ n Dreɛ Lmizan 

Dreԑ Lmizan, d yiwet tɣiwant yettabaɛen lwilaya n Tizi Wuzzu,tebɛed fell-as azal 50 n 

yikilumitren. 

Taɣiwant-a tebḍa ɣef 12 n tuddar gar-asent: Belwadi, Bzazwa,Bufḥima, Ḥeǧǧar Bulaḥya, , 

Dreɛ sacem, Dreɛ Lmizan, Hniya,Icukren,Meɛmer,wlad ɛissa. 

Tamnaḍt n Hennia tettwasen s ubeḥri d laɛlali-is. 
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11- Tarakalt 

Taɣiwant n Heniya tezga-d tama n usammer n temdint n Tizi Wuzu yezi-as-d: Si tama n 

ugafa, At Yeḥya Mussa.Si tama n usammer, ɛin Zaweyya d Friqat.Si tama n unẓul, lwillaya n 

Bwira.Si tama n umalu Mkira d Tizi ɣennif.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Tazrawt tasmektent d tegrantalant n yismawen imeṛḍilen 
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Tamaziɣt aṭas i d-teṛḍel seg tutlayin nniḍen ihi deg yixef-agi ad d-naɛzel awalen 

iṛeṭṭalen deg wamud-agi, ad d-nsufeɣ anawen d waẓar n yismawen imeṛḍlen d ubeddel-is di 

tutlayt n tmaziɣt d tmitar-is 

 Amerḍil 

DUBOIS.J. « Il ya emprunt linguistique quand un parler ‘A’ utilise et finit par intégrer une 

unité ou un trait linguistique qui existe précédemment dans un parler ‘B’ (dit langue source) 

est que ‘A’ ne posséddait pas, l’unité ou le trait emprunté sont eux-mêmes qualifies 

d’emprunts.»1 

 

SADIQI.F, « Les emprunts sont les mots et expressions que les usagers d’une langue 

empruntent à une autre langue.»2 

 

Amerḍil, d awalen i d-tettawi tutlayt seg tutlayt tiberraniyin am taɛrabt, tafransist d tlatinit. 

Aṛeṭṭal si taɛrabt: 

HADDADOU.M.A «  L’emprunt a l’arabe remonte à la conquête musulmane de l’afrique du 

nord aujourd’hui le parlée kabyle comporte de nombreux emprunts arabe, référent à tous les 

domaines de la  vie, y compris les réalités apparentant depuis toujours à l’envirenement 

bérbére. »3 

Aṛeṭṭal si tefṛansist: 

 HADDADOU.M.A « De toutes les langues européennes, les français est sans doute celle qui 

a plus d’influence sur les parlés bérbére ou les emprunts ont dû augmenter considérablement 

en raison de l’infuence culturelle et économique de la France. »4 

 

                                                           
1 - DUBOIS.J ; Dictionnaire de linguistique et des sciences de langage, Larouse, paris, 1994, P. 17. 
2 - SADIQI.F ; Grammaire du bérbére, Ed. Harmattan, 1997, P. 247. 
3- HADDADOU.M.A ; Le guide de la culture bérbére  Ed.Méditerranée, Paris, 2000, P. 251.  
4- HADDADOU.M.A; Op, Cit, P, 255. 
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II. Tazrawt tasmektant n wawalen iṛeṭṭalen di tɣiwant n Dreԑ Lmizan            

d tɣiwant n Yiԑekkuren 

         Nexdem tazrawt iwawallen iṛeṭṭalen, nerra-ten ɣer ugbur aseftar 214 anda i d-nefka 

iwawalen-a aẓar-nsen, syin ɣer-s d anamek sɣur yimselɣuyen d unamek sɣur usegzawal n 

J.M. Dallet, akken ad d-nṣiweḍ ɣer uselkel d usektem I yismawen-agi 

Nebḍa ammud-nneɣ ilmend n tɣiwanin (Dreɛ Lmizan d Yiɛkkuren), nernna nebḍat ɛlaḥsab n 

yisem amatu, maca neḥseb aṛeṭṭal ama deg yisem amatu neɣ deg yisem uzzig. 

Amedya: 

 

Tala Taɛwint Iɣẓer Asif Lbir Lɛin Tiqenṭert Lɣar  Aḥriq 

Tala n 

lɛerc 

Taɛwint 

Taqdimt 

Iɣẓer n 

lḥemmam 

Asif 

lemṛbiɛ 

Lbir n 

yiɣil 

Lɛin 

tlata 

Tiqenṭert  

ujebbar 

Lɣar n 

wursu 

Aḥriq 

ujilban 

Tala n 

tejmaɛt 

Taɛwint 

Yifelfel 

Iɣẓer 

umelḥi 

Asif n 

lɛesker 

Lbir n 

tmizar 

Lɛin Tiqenṭert Lɣar n 

yizem 

Aḥriq 

Tala n 

lemluk 

Taɛwint 

n Daḥman 

Iɣẓer n 

ssuq 

Asif n 

lḥemmam 

Lbir n 

Meqṛan 

Lɛin n 

Beccar 

Tiqenṭert 

n wayrad 

Lɣar 

bujbar 

Tiḥriqin 

n tbelluḍ  

 

3%

97%

Ismawen  d win n uselkel d win usektem n yismawen 

iṛeṭṭalen deg snat n tɣiwanin

Ismawen n uselkel

Ismawen n usektem
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74%

26%

Ismawen d win uselkel d win usektem di 

tɣiwant n Yiɛekkuren

Ismawen d win n uselkel

Ismawen d win n usektem
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Deg wawalen-agi imeṛḍilen nsuffeɣ-d anawen 

 

1) Anawen n yimerḍilen 

 

Am wakken I tt-id-yenna mass IMARAZEN.M, « yebḍa imerḍilen i d-tuwwi tmaziɣt ɣef 

kraḍ n wannawen5” 

 

1- Imerḍilen yettwasmuzɣen 

D awalen i d- nuwwi seg tutlayt nniḍen maca ikcem deg usalaɣ n tutlayt n tmaziɣt ama di 

talɣa neɣ deg ususru. 

 

Imedyaten: 

Tamazirt n tḥanut              Ḥanut. 

“T” n tazwara  d netta u d-yessaenɛaten belli yekcem ɣer usalaɣ n tmaziɣt. 

 “T” n taggara ula di tmaziɣet yella. 

 

2- Imerḍilen yettwasmuzɣen s uzgen: 

D imerḍilen iwumi ur tbeddel ara talɣa mi d-kecmen ɣer tutlayt n tmaziɣt maca beddlen deg 

temsislit (ususru). 

 

Imedyaten:  

  Llakul → L’école  

  Lɣar → ɣar 

 

3- Imerḍilen ur yettwasmuzɣen ara 

D imerḍilen ur nettwabeddel ara ama di talɣa ama deg temsislit mi d-kecmen ɣer tutlayt n 

tmaziɣt. 

 

Imedyaten: 

Ssuq → ssuq 

 

 

                                                           
5-IMARAZENE M ; Éléments de morphosyntaxe kabyle, Ed. El-Amel, 2014, p.73-74 
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2) Taɣayemt n yismawen imeṛḍilen 

ḤADDADOU.M.A « Si tallit taqdimt tamaziɣt tṛeṭṭel-d awalen seg tutlayin tizɣarayin: 

Talatinit, tafiniqit, taterkit maca tuget n wawalen tuwi-ten-id si taԑrabt.6 » 

1- Imeṛḍilen i d- yekkan si taԑrabt 

- imeṛḍilen ilan assaɣ d usɣan7 

Imedyaten: 

Taqbaylit 

 

Taɛrabt 

Sidi ԑissa 

 

Sayidi ɛissa 

Tala n lǧameԑ 

 

Lǧameɛ 

Alma n welḥaǧ 

 

Lḥaǧ 

Alma n ccix 

 

Lcayx 

Iger n Rebbi 

 

Rabbi 

 

- Imeṛḍilen nniḍen: 

Taqbaylit  taɛrabt 

Lbir n wakli 

 

Lbir 

Iɣẓer n lḥemmam 

 

Lḥemmam 

Iɣẓer n ṭṭlam 

 

Lḍalam 

Tala n lɛerc Lɛarc 

                                                           
6 - HADDADOU. M.A ; 
7 - Asɣan : réligion 
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Aqwir  n yifelfel 

 

Lfulful 

Tala n lwerd 

 

Lward 

Aḥriq ujilban 

 

Lǧilbana 

Asif n lɛesker 

 

Lɛaskari 

Agni n ddreɛ 

 

Diraɛ 

 

2- Imeṛḍilen i d- yekkan seg tefransist: 

HADDADOU.M.A yenna-d “Di tmaziɣt llan aṭas n yimeṛḍilen i d-yekkan seg tefransist 

aya yella-d s tezrirt n tdemsa d tdelsant ernu ɣur-s wid-nni yunagen ɣer Fransa”.8 

Imedyaten: 

Taqbaylit Tafransist 

Abassan Le basin 

Lmanda Le mandate 

Lakul L’école 

Lkabl Le cable 

Uṛumi Le Romain 

 

 

 

 

 

 

                                                           
8 - HADDADOU.M.A, Le guide dela culture bérbére, Ed, Ina-Yas, paris-Méditeranée, 2000, P. 255. 
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3- Imeṛḍilen i d-yekkan seg latinit: 

HADDADOU.M.A yenna-d “ Awal ameṛḍil n tlatinit ur ɛnin ara kan awallen n tussna 

imi tḥuz ula d awallen inaṣliyen9”. 

Imedyaten: 

Taqbaylit Talatinit 

Ulmu Ulmus 

Akruc Qercus 

Azbbuj Acerbus 

Ifilku Felix 

 

3) Abeddel n yimerḍilen di tutlayt n tmaziɣt: 

Yettili-d ubeddel deg talɣa, ususru d unamek. 

1- Abeddel deg ususru: 

Imedyaten: 

Lbarud            [b]+[d]      D azenzaɣ di teqbaylit. 

     Lbarud           [b]+[d]       D aggaɣ di taɛabt. 

     Lberquq           [b]        D azenzaɣ di teqbaylit 

     Lberquq           [b]        D aggaɣ di taɛabt. 

2- Abeddel deg talɣa: 

Awallen imeṛḍilen adfen deg usalaɣ n teqbaylit. 

Imedyaten: 

Taɛwint taqdimt           Qadima 

Asaiǧ ajdid           Ǧadida 

Taɛwint n yineǧǧaren             Neǧǧar 

Tamadaɣt n yifellaḥen           Fellaḥ 

Iɣẓer arqiqan              Raqiq 

                                                           
9 - HADDADOU.M.A; 
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3- Abeddel deg unamek: 

Llan kra n yismawen imeṛḍilen ur yettbeddil ara unamek-nsen di Teqbaylit anagar deg 

umedya-agi ibeddlen. 

Amedya:  

Ccix 

Di teqbaylit: Alma n ccix               D ayla n win imeqqren di laɛmer. 

                    Ccix n lebqul                  D imɣi. 

Maca llan yismawen imeṛḍilen ur ttbeddilen ara. 

Amedya: 

Lkabl (taqbaylit)                Le câble.(tafransiste) 

 

4) Timitar n yismawen imeṛḍilen : 

Deg uḥric-agi ad d-nefk talɣiwin n yismawen imeṛḍilen 

1- Tawsit 

a- Amalay 

Llan ismawen imeṛḍilen wwin talɣa n yismawen imalayen n tmaziɣt ibeddun s teɣra 

Imedyaten: 

Aḥemmam 

Aqdim D imeṛḍilen n taɛrabt 

     Arqiqan 

Aɣanim            d ameṛḍil n tfiniqit 

Abasan                d ameṛḍil n tefransist 
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Tamawt: 

Llan yismawen imeṛḍilen ibeddun s “L” ur kcimen ara deg usalaɣ n tmaziɣt 

Imedyaten: 

Lbir  

Lɣar Imeṛḍilen seg tutlayt n taɛrabt 

Lɛinṣer 

Lǧameɛ 

b- Unti 

Ismawen imeṛḍilen untiyen I d-yikecmen ɣer tutlayt n tmaziɣt, ad ten-naf sɛan timitar n 

yismawen untiyen n tmaziɣt. 

Imedyaten: 

Tajḍiṭ                     

Tiqenṭert D imeṛḍilen seg taɛrabt 

Timeqbert 

Taḥanut 

Tajnanat 

 

Tamawt:  

Llan kra n yismawen imeṛḍilen qqimen akken di talɣa-nsen 

Amedya: 

Lḥara 

Taḥanut 
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2- Amḍan: 

Ismawen imeṛḍilen ik-kecmen ɣer tmeslayt n tmaziɣt ṭṭfen talɣa n yismawen n teqbaylit 

seg wasuf ɣer usget. 

Imedyaten: 

Asuf Asget Tutlayt anisi I d-kkan 

Tajḍit Tijdidin  

Taqdimt Tiqdimin Seg taɛrabt 

Timeqbert Timqebrin  

Abasan Ibasanen Seg tefransist 

 

Ismawen imeṛḍilen ur d-nekcim ara ɣer tmeslayt n tmaziɣt, asget-nsen d asget n yismawen n 

tutlayt anisi i d-kkan. 

Imedyaten: 

Asuf Asget Tutlayt anisi I d-kkan 

Lbarud Lbarudat  

Lqenṭṛa Lqenṭrat Seg taɛrabt 

Lɣaṛ Lɣaṛat  

Lmanda Lmandat Seg tefransist 

Lkabl Lkablat  

 

Tamawt: 

Lmandat D awalen n tefransist maca ṭṭfen asalaɣ n tmaziɣt. 

Lkablat 
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3- Addad 

Ismawen imeṛḍilen ibeddun s teɣra, ttbanen-d fell-asen timitar n waddad amaruz am 

yismawen n tmaziɣt, imeḍilen-agi uɣen talɣa n yismawen n tmaziɣt. 

Imedyaten: 

Imeṛḍilen deg wadda ilelli Imeṛḍilen deg waddad amaruz Tutlayt anisi I d-kkan 

Aɣanim Uɣanim Qanim (seg tfiniqit) 

Ulmu Wulmu Ulmus (seg tlatinit) 

Ajdid Ujdid Ǧadida (seg taɛrabt) 

Amelḥi Umelḥi Milḥ (seg taɛrabt) 

Aṣefṣaf Uṣefṣaf Ṣafṣaf (seg taɛrabt) 

 

Ma d imeṛḍilen ibeddun s tergalin,ur ttbanent ara fell-asent timitar n waddad amaruz. 

Imeṛḍilen-agi ur kcimen ara deg tutlayt n tmaziɣt. 

Imedyaten: 

Tala n lɛeṛc 

Iɣẓer n lḥemmam  D imeṛḍilen kkan-d seg taɛrabt 

Asif n lɛesker  

Tala n lwerd 

 

Deg wammud-agi i d-d-nejmeɛ deg yismawen iṛeṭṭalen nufa-d d akken ismawen n 

taɛrabt I yellan s waṭas ɣef win tefransist d tfiniqit. 
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Deg wayen akka i d-nexdem uqbel ɣef wayen yerzan ameṛḍil akken ad neslikel aẓar-

is, nḍal ɣer tantaliyin nniḍen ama d tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk iwakken ahat ad 

nṣiweḍ ad naf anamek-nsen neɣ ad yili uẓar-nsen d agrantalan. 

 

Tazrawt tagrantalant n wawalem imeṛḍilen deg snat n tɣiwanin: 

 

1- Tala: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar yezdi uẓar  

ala 

Tala n  

lḥaǧ 

L / 

 ḤǦ 

Tédht n  

aman n 

D/ 

MN 

Elӓin n  ƐN/ Elӓençer n ƐNÇR  

_ 

Tala n  

 

Lemluk 

L/ 

 

MLK 

Tédht n  

aman n  

D/ 

MN             

_ 

Elӓin n  

 

Elmalaîka 

ƐN/ 

 

MLK 

Elӓençer n  

 

elmalaîka 

ƐNÇR/ 

 

MLK 

 

 

+ 

Tala n  

 

lweṛd 

L/ 

 

WRD 

Tédht n 

aman n 

D/ 

MN 

Elӓin n  

 

Elouerd 

ƐN/ 

 

WRD 

Elӓençer n  

 

Elouerd 

ƐNÇR/ 

 

WRD 

 

 

+ 

Tala n  

 

ljameɛ 

L  

 

    JMƐ 

Tédht n  

aman 

tamejjida 

D/ 

MN 

MJD  

Elӓin n  

 

Tamezgida 

ƐN/ 

 

MZGD 

Elӓençer n  

 

eljameӓ 

ƐNÇR/ 

 

JMƐ 

 

 

+ 

Tala n  

 

lɛerc 

L/ 

 

ƐRC 

Tédht n 

aman 

ar’eref 

D/ 

MN 

RF 

Elӓin n  

 

Elmounet 

ƐN 

 

MN 

Elӓençer n  

 

Elmounet 

ƐNÇR 

 

MN 

 

 

_ 

Tala n  

 

tejmaɛt 

L/ 

 

JMƐ 

Tédht n  

aman 

Sedekkel 

D/ 

MN 

DKL 

Elӓin n  

 

Semyiggir 

ƐN 

 

MYGR 

Elӓençer n  

 

semik’k’ir 

ƐNÇR 

 

MKR 

 

 

_ 

Tala n  

 

Werqi 

L/ 

 

RQ 

Tédht n  

aman 

Afraoù 

D/ 

MN 

FR 

Elӓin n _ 

 

Ifer 

NƐ 

 

FR 

Elӓençer n   

 

Ifer       

ƐNÇR 

 

FR 

 

 

_ 
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« Tala »  d awal n tmaziɣt yebna ɣef uẓar « L » maca ad d-naf deg tcelḥit d tmaziɣt n lmeṛṛuk 

d aṛeṭṭel  

Lԑin       ԑN              Tacelḥit 

Elaençer           ƐNÇR         Tamaziɣt n Lmeṛṛuk 

Deg wawal n tala nufa-d aṛeṭṭal deg yisem-nni uzzig d win I d-yessanԑaten isem-nni amatu 

 Ula d awal-agi « Tala » nettaf-it d aṛeṭṭal ula deg tantala, tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk. 

Ul d awallen-agi imeṛḍilen sɛan asuddes: 

1- Asuddes n useddukel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Tala n lǧameɛ 

- Isem+n+isem n wemdan 

Md: Tala n Lḥaǧ 

- Isem+n+amernu n wadeg. 

Md: Tala n ufella 

2- Taɛwint: 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Taɛwint n 

lejnan 

ƐWN/ 

JN 

Tédht  

Afaradj 

D 

FRǦ 

Elӓin 

Tabh’ire 

ƐN 

BHR 

Ar’balou 

Tabh’irt 

RBL 

BḤR 

_ 

_ 

taԑwint 

taqdimt 

ƐWN/ 

QDM 

Tédht 

Iroù 

D 

R 

Elӓin 

Ik’dim 

ƐN 

KDM 

Ar’balou 

agdim 

RBL 

GDM 

_ 

+ 

Taɛwin  

mellaḥ 

ƐWN/ 

MLḤ 

Tédht n  

Edjaner 

D 

ǦNR 

Elӓin n  

Iyessenen 

ƐN 

S 

Ar’balou n 

Imellh’en  

RBL 

MLḤ 

_ 

+ 

taɛwint n 

yifelfel 

ƐWN/ 

FL 

Tédht 

Chédhta  

D 

CDT 

Elӓin  

Ifelfel 

ƐN 

FL 

Ar’balou 

labzar 

RBL 

BZR 

_ 

+ 

Taɛwint  

tajḍit 

ƐW/ 

JḌṬ 

Tédht n 

Ainaî 

D 

N 

Elӓin n  

ejdid 

ƐN 

JDD 

Ar’balou n  

Ujdid 

RBL 

JDD 

_ 

_ 



Ixef  wis sin 
 

88 
 

Awal « taɛwint » d awal aṛeṭṭal, d awal amatu, yebna ɣef uẓar « ɛWN » ,nettaf-it deg tantala n 

tcelḥit d aɣen d aṛeṭṭal « ƐN » 

Des isem-agi « taɛwin »t nufa-d akken yettili uṛeṭṭal deg iyisem amatu neɣ deg yisem uzzig 

Md : 

Taɛwint taqdimt   D iṛeṭṭalen di sin 

Taɛwint n ufella           D aṛeṭṭal  

Ula d awallen-agi imeṛḍilen sɛan asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Taɛwint n lejnan 

- Isem+arbib 

Md: Taɛwint taqdimt 

- Isem+n+isem n wemdan 

Md: Taɛwint n Baya 

- Isem+n+amernu n wadeg 

Md: Taɛwint n ufella. 

3- Iɣẓer : 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Iɣẓer n 

lḥemmam 

ƔZR/ 

ḤMM 

Ir’ahar n 

hammam  

RH 

HMM 

Lout’a n  

Elh’emmam 

LT 

HMM 

Elmert n  

Elh’emmam 

MRT 

HMM 

 

+ 

Iɣzer 

umelḥi 

MLḤ 

MLḤ 

Ir’ahar 

Edjaner 

RH 

J NR 

Lout’a n 

seyessen 

LT 

SYS 

Elmert n 

imellh’en 

MRT 

MLH 

 

+ 

Iɣzer 

Arqiqan 

ƔẒR/ 

ṚQ 

Ir’ahar 

Sedid 

RH 

SD 

Lout’a n  LT Elmert  n  MRT  

_ 

Iɣẓer n 

 Ssuq 

ƔẒR/ 

SQ 

Ir’ahar n 

essok 

RH 

SK 

Lout’a  n 

issok’  

LT Elmert n 

eccog 

MRT 

CG 

 

_ 
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« Iɣẓer » d awal n tmaziɣt yebna ɣef uẓar « ƔẒR »  

Deg wawal « iɣẓer » nufa-d aṛeṭṭal deg yisem-nni uzzig d win I d-yessanԑaten isem-nni amatu 

Deg wawalen-agi iṛeṭṭalen llan anda yezdi uẓar-nsen deg tentaliyin-agi 

Md : Iɣẓer n lḥemmam                

Llan anda ur ten-yezdi ara : 

Md: Iɣẓer n ṭṭlam     

Ul d awallen-agi imeṛḍilen ad d-naf asuddes: 

2- Asuddes n useddukel n yiferdisen: 

 

- Isem+n+isem 

Md: Iɣẓer n ṭṭlam 

- Isem+arbib 

Md: Iɣẓer arqiqan 

4- Asif: 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

Ala 

Asif n 

lḥemmam 

SF/ 

ḤMM 

Andjî n 

hammam 

NJ 

HMM 

Asif n 

elh’emmam 

SF 

HMM 

Asif n 

elh’emma

m 

SF 

HMM 

+ 

+ 

Asif  

 

lemrabiɛ 

SF/ 

 

RBƐ 

Andjî n  

 

Tafsit 

NJ 

       

     FS 

Asif n  

lok’t  

errebiӓ 

SF 

LKT 

RBƐ 

Asif n 

 lik’t n 

errebiӓ 

SF 

LKT 

RBƐ 

+ 

 

+ 

Asif n  

lɛasker 

SF/ 

ƐSKR 

Andjî n 

edjen 

NJ 

JN 

Asif n a 

Aàsekri 

SF 

ƐSKR 

Asif n  

Aàsekri  

SF 

ƐSKR 

+ 

+ 

 

Awal «asif» yebna ɣef uẓar «SF» 

Deg wawal « asif » nufa-d aṛeṭṭal deg yisem-nni uzzig d win I d-yessanԑaten isem-nni amatu 
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Ad d-naf asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Asif n lɛesker  

5- Lbir: 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

Ala 

Lbir n  

Wakli 

BR/ 

KL 

Anoũ n _ N 

 

Anou n _ N Anou n _  N _ 

Lbir n 

 yiɣil 

BR/ 

ƔL 

Anoũ n 

erkah 

N 

RKH 

anou n 

taourirt  

N 

WR 

Anou n 

elkodiet 

N 

KD 

_ 

Lbir n si 

Ccrif 

BR/ 

CRF 

Anoũ n _ N 

 

Anou n _ N Anou n _  N _ 

Lbir n 

Meqṛan 

BR/ 

MQR 

Anoũ n _ N Anou n _ N Anou n _ N _ 

 

Awal « lbir » d awal aṛeṭṭal yebna ɣef uẓar « BR », ur ten-yezdi ara deg tantaliyin-agi, maca 

mi ara nuɣal ɣer wawal-agi lbir i yellan d aṛeṭṭal, nettaf-it s unamek nniḍen ɣef waya ur ten-

yezdi ara uẓar ger-asen 

Md : 

Lbir          taqbaylit 

Anou             (tacelḥit, tatergit, tamaziɣt n Lmeṛṛuk) 

Ad d-naf asuddes:  

Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Lbir n tmizar 
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- Isem+n+isem n wemdan 

Lbir n Wakli 

Isem+n+isem n wadeg 

6- Asariǧ 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Asariǧ 

Ajdid 

SRǦ/ 

JDD 

Taferaoũti

naî 

FRW/ 

NY 

Ameh’bes n 

lejdid 

MH’BS 

JDD 

Ameh’bes n 

ujdid 

MH’BS 

JDD 

 

+ 

Asariǧ n 

tqanṭert 

SRǦ/ 

QNTR 

Taferaoũt 

_ 

FRW Ameh’bes n 

elk’endhret 

MH’BS 

KNDR 

Ameh’bes n 

elk’endhret 

MH’BS 

KNDR 

 

_ 

 

Asariǧ d awal n tmaziɣt yebna ɣef uẓar « SRǦ » 

Deg wawal asariǧ nufa-d akken deg isem uzzig i yella uṛeṭṭal 

Md : 

Asariǧ ajdid 

Awal-agi uzzig yezdi-t uẓar deg tantala tacelḥit d tmaziɣt n lmeṛṛuk 

Ad d-naf asuddes: 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: 

 Asariǧ n tqenṭert 

- Isem+arbib 

Md: Asariǧ ajdid 
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7- Lɛinṣer: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Lɛin  

Beccar 

ƐN/ 

BCR 

Tédht _ D Elӓin n _ ƐN   Ar’balou 

         _ 

R’BL + 

Lɛin n 

Tlata 

ƐN / 

TLT 

Tédht n 

keradh 

D 

KRD 

Elӓin n  

Kradh 

ƐN  Ar’balou 

n ehared  

R’BL 

HRD 

+ 

Lɛin n 

ttelqim 

ɛN/ 

LQM 

Tédht n__ D Elӓin n 

lek’k’em 

ƐN/ 

LK’M 

Ar’balou n 

lek’kem 

R’BL / 

LK’M 

+ 

lɛinṣer 

uxeṛaz 

ƐNṢR / 

XRZ 

Imi n _ M/_ Elӓin 

ukherras 

ƐN/ 

XRS 

Ar’balou n 

Ukherras 

R’BL 

XRZ 

_ 

 

Awal lɛin yebna ɣef uẓar « ƐN », d awal aṛeṭṭal, d awal amatu,yezdi-t uẓar deg tcelḥit kan 

Ad d-naf asuddes: 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Lɛin n ttelqim 

- Isem+isem 

 lɛin beccar 

8- Tiɣilt: 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Tiɣilt n 

uɛessas 

ƔL/ 

ƐSS 

Erkah n 

amagaz’  

RKH 

MGZ 

Taourirt n 

aӓessas 

WR 

ԑSS 

Elkodiet n 

aӓessas 

KDY 

ԑSS 

 

+ 

Iɣil n 

 yiɛac 

ƔL/ 

ƐC 

Erkah n 

idder 

RKH 

DR 

Taourirt n  

Ili 

WR 

L 

Elkodiet n 

 ili 

KDY 

L 

 

_ 
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Awal « tiɣilt » d awal n tmaziɣt yebna ɣef uẓar « ɣL » 

Deg wawal-agi tiɣilt deg yisem uzzig i yella uṛeṭṭal 

Awal aɛessas yezdi-t uẓar « ɛS » deg tcelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk. 

Asuddes n usedduke n yiferdisen 

- Isem+n+isem 

Md: Tiɣilt uɛessas 

- Isem+n+amyag 

Md: Iɣil n yiɛac 

 

9- Tiqenṭeṛt : 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Tiqenṭeṛt 

Ujebbar 

QNTR/ 

JBR 

_ n _    _ Elk’endhret 

_ 

K’NDR Elk’endhret 

_ 

K’NDR _ 

Tiqenṭeṛt n 

wayrad 

QNTR/ 

YRD 

_ n ahar HR Elk’endhret 

n _  

KNDR Elk’endhret 

n  

KNDR _ 

 

Deg wawal-agi « tiqenṭert », d isem amatu, d awal aṛeṭṭal yebna ɣef uẓar « QNṬṚ »  

Deg wawal-agi tiqenṭert, yezdi-t uẓar deg tantaliyin-agi : tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk 

Deg wawalen-agi iṛeṭṭalen nesɛa asuddes 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Tiqenṭeṛt n wayrad 

- Isem+isem 

Md: Tiqenṭeṛt ujebbar. 



Ixef  wis sin 
 

94 
 

10- Dreɛ: 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Dreɛ  

rriḥ 

DRƐ/ 

RḤ 

Tir’orad 

n_ 

RD Ejjehd n 

_ 

JHD Tar’ait n _  RY _ 

_ 

Dreɛ  

Lmizan 

DRƐ/ 

MZN 

Tir’orad n  

Lemizan 

RD 

MZN 

Ejjhed 

Elmizan 

JHD 

MZN 

Tar’aît 

Elmizan 

RY 

MZN 

_ 

+ 

Dreɛ 

Sacem 

DRƐ/ 

SCM 

Tir’orad n 

_ 

RD Ejjhed JHD Tar’aît RY _ 

 

Awal « Dreɛ » d awal aṛeṭṭal, d isem amatu, yebna ɣef uẓar « DRɛ » 

Ur ten-yezdi ara uẓar deg tentaliyin-a  

Md: Ddrɛ                  

Anda ara ad d-naf diɣ isem uzzig d aṛeṭṭal, yezdi-ten uẓar 

Md: Dreɛ Lmizan             

Ad d-naf asuddes: 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen 

- Isem+isem 

Md: Dreɛ sacem 

11- Abrid: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

Ala 

Abrid 

uṛumi 

BRD/ 

RM 

Abareqqa 

n fransis 

BRQ 

FRS 

Ar’aras RS Abrid BRD  

_ 

 

Abrid BRD/ Abareqqa BRQ Ar’aras RS Abrid BRD  
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Areqqiqan RQ Sedid SD _ 

Abrid n 

tumyat 

BRD/ 

MY 

Abareqqa 

n  

BRQ Ar’aras RS Abrid BRD  

_ 

Abrid n 

ssuq 

BRD/ 

SQ 

Abareqqa 

Essok 

BRQ 

Sk 

Ar’aras 

essok 

R’RS/ 

SK 

Abrid n 

aserkhes 

BRD 

RXS 
_ 

Abrid 

Aqdim 

BRD/ 

QDM 

Abareqqa 

Iroû 

BRQ/ 

R 

Ar’aras 

ak’dim 

R’RS 

K’DM 

Abrid 

agdim 

BRD/ 

GDM 
_ 

 

Awal “abrid” d awal n tmaziɣt, yebna ɣef uẓar “BRD” 

Awal aṛeṭṭal deg wawal agi amatu “abrid” yettili deg yisem uzzig 

Md: Abrid aqdim 

Maca ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi 

Md: Abrid n Ssuq           

Deg yismawen-agi uddisen nesɛa asuddes 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen 

- Isem+n+isem: 

Md: Abrid n ssuq 

- Isem+arbib 

Md: Abrid arqiqan 

12- Abasan: 

 

Taqbaylit Azar  Tatergit Azar Tacelḥit Azar  Tamaziɣt Azar Ih 

ala 

Abasan BSN Arelal RL  Ameh’bes 

Ouaman 

H’BS/ 

MN_ 

Ameh’besou

aman 

H’BS 

/MN  

_ 

Abasan n 

nnqali 

BSN/

NQL 

Arelal n 

_ 

RL Ameh’bes 

ouaman n _ 

H’BS/ 

MN_ 

Ameh’besou

aman n_ 

H’BS 

/MN/_ 

_ 
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Awal « abasan » d awal aṛeṭṭal id-yekkan si tutlayt tafransist 

Awal “abasan” d isem amatu, ur t-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi 

Deg yisem-agi amatu yettili daɣen deg yisem uzzig d aṛeṭṭal 

Md: Abasan n ujerraf 

Akken daɣen yettili kan deg yisem amezwaru 

Md: Abasan n wadda 

Deg yisem-agi amatu “abasan” yerza asuddes 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Abasan n neqla 

- Isem+n+isem 

Md: Abasan n wadd 

13- Targa: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Targa n 

tɛinṣurt 

RG / 

ƐNSR 

Tedjouhamt 

n _ 

JHM/_ Targa n  

elӓin 

RG/ 

ԑNMN 

Tarja n  

Ar’rbalou 

RJ/ 

RBL 

 

_ 

Targa n 

lǧameɛ 

TGR/

ǦMƐ 

Tedjouhamt  

n tamejjida 

JHM/ 

MJD 

Targa n _ TRG/_ Tarja n _ RJ/_  

_ 

Targa n 

ṭṭlam 

RG/ 

ṬLM 

Tedjouhamt 

n tihai 

JHM/ 

H 

Targa n 

ir’benen 

TRG/ 

RBN 

Tarja n 

immer’ben

en 

RJ/ 

MRBN 

 

_ 

 

Isem « targa » d awal n tmaziɣt, yebna ɣaf uẓar “RG” 

Awal aṛeṭṭal deg wawal-agi “targa” yettili deg yisem uzzig 

Deg yisem-agi uzzig ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi 
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Ad d-naf kra n usuddes n usedddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Targa n lǧameɛ. 

14- Tamda: 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Tamda n 

lkabl 

MD/ 

KBL 

Tédht n 

_ 

D /_ Asarij n _ SRJ/_ Asarij n _ SRJ/_  

_ 

Tamda n  

 

yiɛellafen 

MD/ 

 

ƐLF 

Tédeht n  

 

Tadenin 

D/ 

 

DN 

Asarij n 

edehen s 

tadount 

SRJ/ 

DN/ 

DN 

Asarij n 

edhens 

echeh’em 

SRJ/ 

DN/C

HM 

 

_ 

 

Isem « tamda » d awal n tmaziɣt, yebna ɣaf uẓar “MD” 

Deg yisem-agi uzzig ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi (tatergit , tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk) 

Ad d-naf asuddes n usedddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Tamda n lkabl. 

15- Alma : 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Alma n 

ccix  

LM/ 

CX 

_ n 

amrar 

_/  

MR 

Eloueljet n 

errbiӓ n 

ufkir 

LJT/ 

RBӓ/ 

FKR 

Elmerjet n 

errbiӓ n 

umekkran 

MRJT

/RBӓ/

MKR 

 

 

_ 

Alma n 

wulḥaǧ 

LM/ 

ḤǦ 

_ _ Eloueljet n 

errbiӓ n _ 

LJT/ 

RBӓ/_ 

Elmerjet n 

errbiӓ n _ 

MRJT

RBӓ/ 

 

_ 
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Isem « alma » d awal n tmaziɣt, yebna ɣaf uẓar “LM” 

Awal aṛeṭṭal deg yisem-agi « alma » yettili deg yisem uzzig 

Deg yisem-agi uzzig ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi (tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk) 

Ad d-naf asuddes n usedddukkel n yiferdisen 

- Isem+n+isem 

Md: Alma n ccix 

16- Aḥriq : 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Aḥriq 

Ujilban 

ḤRQ/ 

JLBN 

_ _ _ n 

tinaffin 

_/NF _  

ejjelbana 

_/JLBN  

+ 

Tiḥerqin 

n tbelluḍt 

ḤRQ 

/BLḌ 

_ _ _ n 

elkerrouch 

_/KRC _ n 

elfernan 

_/FRN  

_ 

 

Isem « aḥriq » d awal n tmaziɣt, yebna ɣaf uẓar « ḤRQ » 

Awal aṛeṭṭal deg wawal-agi «aḥriq» yettili deg yisem uzzig 

Deg yisem-agi uzzig ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi 

Ad d-naf asuddes n usedddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Aḥriq n tbelluḍt 

- Isem+isem 

Md: Aḥriq ujilban  
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17- Aqwiṛ : 

 

Isem Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Aqwiṛ n 

tremmanin 

QWR/ 

RMN 

Afaradj n 

_ 

FRDJ/_ _ n_ 

taṛemmant 

    _ 

ṚMN 

_ 

taṛemmant 

_ 

ṚMN 

 

+ 

Aqwiṛ n  

Yifelfel 

QWR/ 

FLFL 

Afaradj n  

che’dhta 

FRDJ / 

CDT 

_ n   

ifelfel 

_/ 

FLFL 

_n   

iret’teben 

_/ 

RTB 

 

+ 

 

Isem « aqwiṛ » d awal n tmaziɣt, yebna ɣaf uẓar « QWṚ » 

Awal aṛeṭṭal deg wawal-agi « aqwiṛ» yettili deg yisem uzzig 

Deg yisem-agi uzzig yella anda yezdi-ten uẓar deg tantala n tcelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk 

Md : Aqwiṛ n tṛemmanin           

Deg wawal-agi uzzig nesɛa “allus” 

Md: Aqwiṛ n yifelfel             FL (Asuddem n walus n uẓar) 

Ad d-naf asuddes n usedddukkel n yiferdisen 

- Isem+n+isem 

Md: Aqwiṛ n yifelfel. 

18- Iger: 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Iger n  

 

Lberquq 

GR/ 

 

BRQ 

Afaradj n 

_ 

FRDJ Elmakan n 

tyerza n 

elberk’ok’ 

MKN/

YRZ /B

RK’ 

Iger n  

 

elberk’ok’ 

GR/ 

 

BRK’ 

 

 

+ 

Iger n  

 

Tneqlin 

GR/ 

 

NQL 

Afaradj n  

 

Tahart 

FRDJ/ 

 

HR 

Elmakan n 

tyerzan 

touz’out 

MKN/

YRZ/ 

Z 

Iger n 

 

 tazart 

GR / 

 

ZR 

 

 

_ 
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Isem « Iger » d awal n tmaziɣt, yebna ɣaf uẓar « GR » 

Awal aṛeṭṭal deg wawal-agi « iger»yettili deg yisem uzzig d win is-senɛaten awal amatu 

Deg yisem-agi uzzig yella anda yezdi-ten uẓar deg tantala n tcelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛuk 

Md : Iger n lberquq 

Yella anda ur ten-yezdi ara uẓar 

Md : Iger n tneqlin 

Asuddes i yellan deg yisem-agi amatu “iger” nesɛa : 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen : 

Isem+n+isem 

Md: Iger n lberquq 

19- Lǧameɛ : 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Lǧameɛ n 

Yizemmuren 

ǦMƐ/ 

ZMR 

Timejjida 

n _ 

MJD /_ Tamezgida 

n ezzit 

MZGD/

ZT 

Eljameâ n 

ezzitoun 

JMÄ/ 

ZTN 

_ 

 

lǧameɛ n 

yixeṛṛuben 

ǦMƐ/ 

XRB 

Timejjida 

n _ 

MJD/_ Tamzgida n 

kherroub 

MZGD/

XRB 

Eljameâ n 

kherroub 

JMԑ/ 

XRB 

_ 

Lǧamaɛ n 

wadda 

ǦMƐ/ 

D 

Timejjida 

n eder 

MJD/ 

DR 

Tamzgida n 

izdar 

MZGD/

ZDR 

Eljameâ n 

ouadda 

JMԑ/ 

D 

_ 

 

Deg wawal-agi « Lǧamaɛ » d isem amatu, d awal aṛeṭṭal yebna ɣef uẓar « ǦMƐ »   

Deg yisem-agi « Lǧamaɛ » ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi : tatergit, tacelḥit d tmaziɣt 

n Lmeṛṛuk 

Deg wawalen-agi iṛeṭṭalen nesɛa asuddes 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 
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- Isem+n+isem 

Md: Lǧamaɛ n yixerruben 

- Isem+n+amernu n wadeg 

Md: Lǧamaɛ n wadda  

20- Lɣaṛ : 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Lɣaṛ n 

bujbar 

ƔR/ 

JBR 

Ekaham 

n _ 

KHM/ 

_ 

el r’ar 

rek’k’ed 

R’R 

RKD 

el r’ar 

rek’k’ed 

R’R 

RKD 

+ 

Lɣaṛ n 

wursu 

ƔR 

RS 

Ekaham 

     _ 

KHM 

     _ 

el r’ar 

   _ 

R’R 

    _ 

el r’ar 

      _ 

R’R 

    _ 

+ 

Lɣaṛ n 

waruyen 

ƔR/ 

RY 

Ekaham  

ken 

KHM/ 

KN 

el r’ar 

taroucht 

R’R 

RC 

el r’ar 

adhdhérban 

R’R 

DRB 

+ 

Lɣaṛ n 

tuccent 

ƔR/ 

CN 

Ekaham  

abeggi 

KHM/ 

BG 

el r’ar 

ouchchen 

R’R 

CN 

el r’ar 

ouchchen 

R’R 

CN 

+ 

Lɣaṛ n 

yizem 

ƔR/ 

ZM 

Ekaham 

n _ 

KHM/ 

_ 

el r’ar 

izem 

R’R 

ZM 

el r’ar 

izem 

R’R 

ZM 

+ 

 

Deg wawal-agi « Lɣaṛ » d isem amatu, d awal aṛeṭṭal yebna ɣef uẓar « ƔṚ »   

Deg yisem-agi « Lɣaṛ » yezdi-ten uẓar deg tantaliyin-agi : tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk 

Deg wawalen-agi iṛeṭṭalen nesɛa asuddes 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Lɣaṛ n yizem. 
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21- Lḥara : 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Lḥara n  

 

Wadda 

ḤR/ 

 

D 

_n  

 

Eder 

_ 

 

DR 

Elh’ouch n 

eljihet 

Eyezdar 

H’C/ 

JH/ 

ZDR 

Elh’ouch 

n eljihet 

ouadda 

HC/ 

JH/ 

D 

_ 

Lḥara n 

ufella 

ḤR 

/FL 

_ n  

Ihedjeren 

_/ 

HJR 

Elh’ouch n 

idlan 

H’C/ 

DL 

Elh’ouch 

n youlin 

H’C/YL _ 

Leḥwari 

nat muḥ 

waɛli 

ḤR/ 

NT/MḤ/ 

ƐL 

       _ _ Elh’och n _ H’C/_ Elh’ouch 

n _ 

H’C 

 

_ 

 

Deg wawal-agi « Lḥaṛa » d isem amatu, d awal aṛeṭṭal yebna ɣef uẓar « ḤṚ »  

Deg yisem-agi « Lḥaṛa » ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi : tatergit, tacelḥit d tmaziɣt 

n Lmeṛṛuk 

Deg wawalen-agi iṛeṭṭalen nesɛa asuddes 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+amernu n wadeg 

Md : Lḥaṛa n ufella 

- Isem+at+isem n wemdan 

Md : Lḥaṛa nat Waɛli 

22- Tamazirt : 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Tamazirt 

n tḥanut 

MZR / 

ḤNT 

AFaradj 

elkhanout 

FRDJ 

/XNT 

 N 

tah’anout 

/ 

H’NT 

n 

tah’anout 

/ 

H’NT + 

Tamazirt 

Ucerqi 

MZR/ 

CRQ 

Afaradj n  FRDJ/_     N _    /_      _ 
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Isem « tamazirt » d awal n tmaziɣt, yebna ɣaf uẓar « MZR » 

Awal aṛeṭṭal deg wawal-agi « tamazirt » yettili deg yisem uzzig 

Deg yisem-agi uzzig yezdi-ten uẓar deg tantaliyin-agi 

Md : Tamazirt n tḥanut 

Yella anda ur ten-yezdi ara uẓar 

Md : Tamazir ucerqi 

Ad d-naf asuddes n usedddukkel n yiferdisen 

- Isem+n+isem 

Md: Tamazirt n tḥanut 

- Isem+isem 

Md : Tamazir ucerqi 

23- Lɛec : 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Lɛec n 

yisɣi 

ƐC/ 

SƔ 

Essok n 

az’éz’  

SK/ 

Z’ 

Asdel n 

isr’i 

SDL/ 

SR’ 

Elӓechch 

n isr’i 

ӒC/ 

SR’ 

+ 

lɛec n 

Ibaz 

ƐC/ 

LBZ 

Essok n 

ihadar 

SK/ 

HDR 

Asdel n 

elbaz 

SDL/ 

LBZ 

Elӓechch 

n elbaz 

ӒC/ 

LBZ 

+ 

 

Deg wawal-agi «Lɛec » d isem amatu, d awal aṛeṭṭal yebna ɣef uẓar « ƐC »  

Deg yisem-agi« Lɛec»yezdi-t uẓar deg tantala n tmaziɣt n Lmeṛṛuk 

Deg wawalen-agi aṛeṭṭalen nesɛa asuddes 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 

Isem+n+isem 

Md: Lɛerc n Ibaz. 
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24- Lqaɛ : 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Lqaɛ n 

cfer 

QƐ/ 

CFR 

Ider n 

ilaggen 

DR/ 

LGN 

Izdar n 

echchefer 

ZDR 

/CFR 

Allir n 

echchefer 

LR/ 

CFR 

_ 

Lqaɛ n 

luḍa 

QƐ/ 

LḌ 

Ider n 

tiniri 

DR/ 

NR 

Izdar n 

lout’a 

ZDR/ 

LT’ 

Allir n 

assekar 

LR/ 

SKR 

_ 

 

Deg wawal-agi « Lqaɛ » d isem amatu, d awal aṛeṭṭal yebna ɣef uẓar « QƐ »  

Deg yisem-agi « Lqaɛ » ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi : tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk  

Deg wawalen-agi aṛeṭṭal nesɛa asuddes 

Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Lqaɛ n luḍa 

25- Tiqenṭert : 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Tiqenṭert QNṬR _ _ Elgent’ret GNT’R Elgent’ret GNT’R _ 

Tiqenṭert 

n bururu 

QNṬR/ 

BR 

_ n 

bouhan 

_/BH  Elgent’ret 

n taoukt 

GNTR/ 

K 

Elgent’ret 

n tamoukt 

GNT’R/ 

MK 

_ 

 

Deg wawal-agi « Tiqenṭert » d isem amatu, d awal aṛeṭṭal yebna ɣef uẓar « QNṬR »  

Deg yisem-agi « Tiqenṭert » ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi : tatergit, tacelḥit d 

tmaziɣt n Lmeṛṛuk 

Deg wawalen-agi iṛeṭṭalen nesɛa asuddes 
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Asuddes n useddukkel n yiferdisen: 

- Isem+n+isem 

Md: Tiqenṭert n bururu 

26- Agni: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Agni  

naḍur 

GN/ 

NḌR 

Tasili n 

kîed 

SL 

KD 

Essineyet 

n s’er  

SNY 

SR 

Agouni n 

ouali 

GN 

WL 
_ 

Agni n 

ddraɛ 

GN/ 

DRƐ 

Tasili n 

tir’orad 

SL/ 

RD 

Issineyet  

n  ejjehd 

SNYT 

/JHD 

Essniouet 

n tar’aît 

SNT/ 

RY 
_ 

 

Isem « Agni » d awal n tmaziɣt, yebna ɣaf uẓar “GN” 

Awal aṛeṭṭal deg yisem-agi « agni » yettili deg yisem uzzig 

Ad d-naf asuddes n usedddukkel n yiferdisen 

- Isem+n+isem 

Md: Agni n ddreɛ 

27- Aɛerqub  

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Leḥcic n 

ccerba 

ḤC/CRB Dherîlel 

 

DRL Touga 

 

G Leh’chich HC + 

_ 

Tibḥirin n 

ddellaɛ 

BḤR/ 

DLƐ 

Afaradj  

lebettikl 

FRǦ/ 

BTKL 

Tibh’irt n 

eddellah’  

BH’R/

DLH’ 

Tibh’irt n 

eddelaâ 

BH’R/

DLԑ 
+ 

Adɣaɣ n 

lbarud 

DƔ/ 

BRD 

Abelal n 

nafadh 

BL/ 

NF 

Azr’ou n 

ennededh 

ZR’/ 

NDD 

Az’z’rou n 

elmendfeӓ 

Z’R/M

NDFԑ 
_ 
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Taddart n 

temliḥt 

DR/ 

MLḤ 

Tar’eremt 

n _ 

RM/ 

_ 

Annezki n 

_ 

NZK/ 

_ 

Annezki NZK/ 

_ 

_ 

Ifri n 

lembat 

FR/ 

BT 

Ekham n _ XM Ifri n _ FR/_ Ifri n _ FR/_ 
_ 

Agerbi n 

yimjuhad 

GRB/ 

JHD 

Taberdjant 

n nemenr 

BRǦN/ 

NMNR 

Aroual n _ RL/_ Taӓchoucht 

n _ 

ԑCC/_ 
_ 

Axxam n 

uṛumi 

XM / 

 ṚM 

Tar’hamt 

n _ 

RHM Tigmmi n _ TGM/_ Taddart  n _ DR/_ 
_ 

Ger kra n yismawen-agi imeṛḍilen id-negmer imi ur nezmir ara ad nexdem tazrawt I yal yiwen 

seg-sen, d aymi it-nerra deg yiwet n tfelwit acku mgaraden deg uẓaṛ. ɣas akken mgaraden deg 

uẓaṛ maca yal yiwen s usemmad-is.  

Akken daɣen deg wawalen-agi imeṛḍilen yezmer ad yili aṛeṭṭal deg yisem amatu  

Md: Ajerraf n teɛwint n tsekrin 

Akken yezmer ad d-yili deg yisem uzzig 

Md: Agerbi n yimjuhad 

Akken yezmer ad d-yili deg yisem amatu d yisem uzzig 

Md: Tibḥirin n ddellaɛ 

Deg wawalen-agi nesԑa asuddes: 

Asuddes n useddukel n yiferdisen. 

- Isem+n+isem. 

Md: Aɛerqub n ujilban 

- Isem+isem n wemdan 

Md : Amḍiq n Wakli 
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28- Ismawen iḥerfiyen n wawalen iṛeṭṭalen: 

 

Taqbaylit Aẓar Tatergit Aẓar Tacelḥit Aẓar Tamaziɣt Aẓar Ih 

ala 

Ṭṭaḥuna ṬḤN Tahount ṬHN Azreg ZRG Tasirt SR + 

Imɛizen MƐZ _ _ _ _ _ _ _ 

Lɛezla ƐZL Izemzzaî ZM Afrak’  FRK’ Aferrek’ FRK’ _ 

Llakul LKL Eqqorbich QRBCH Timezgida MZGD eljameӓ JMӓ _ 

Tajnant JN Taz’aout Z Eddaalyet DLYT Eddaalyet DLYT _ 

Tijnanin JN Taz’aout Z eddaalyanin DLYT eddaalyanin DLYT _ 

Tijunan JN Taz’aout Z Iddalyanin DLYT eddaalyanin DLYT _ 

Lexzayen  XZN Tar’alift RLF Lamanet LMN Lamanet LMN _ 

Lǧameɛ ǦMƐ Timejjida MJD Tamezgida MZGD Eljameâ JMÄ + 

Lejraf JRF Inrar NR _ _ _ _ _ 

Aḥemmam ḤM _ _ _ _ _ _ _ 

Lḥemmam ḤMM hammam HMM Elh’emmam H’MM Elh’emmam H’MM + 

Laɛruc ƐRC Tîoũsi WS Tak’bilt KB Ak’bil KB _ 

Lkalitus KLTS _ _ _ _ _ _ _ 

Lkarmus KRMS Tahart HR Touz’out Z Tazart ZR _ 

Timeqbert QBR Tasaskout SK Elmedhlet MDL Ejjebbanet JBN _ 

Lbaṭaṭa BṬ _ _ _ _ _ _ _ 

Leḥcic ḥCC Dherîlel DRL Touga G Leh’chich HCC + 

Aṭranci ṬRNC Tamenkodht MNKD Elfelk’et FLK Echchelkhet CLK _ 

Lɛalwan ɛL _ _ _ _ _ _ _ 

Bufḥima FḥM _ _ Tirgin RG Lefh’em FHM + 

Buɛwida BɛWD _ _ _ _        _      _ _ 

Rwacda RCD Tanadht ND Debber DBR Debber DBR _ 

ɛwawḍa ɛWḍ _ _ _ _ _ _ _ 

Amḍiq MḌQ Abareqqa 

ikerroz’en 

BRQ 

KRZ’ 

Tar’arast RRS tubritt BR _ 
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Deg wawalen-agi iḥerfiyen i yellan d iṛeṭṭalen ɣas akken ur seɛin ara isemmaden maca nezmer 

ad nexdem tazrawt d aymi It-nerra deg yiwet n tfelwit acku mgaraden deg uẓaṛ. 

Llan kra n wawalen anda iten-yezdi uẓar  

Md:  

Lḥemmam           ḤMM           taqbaylit 

Hammam            H’MM             tatergit 

Elh’emmam             H’MM           tacelḥit 

Elh’emmam            H’MM           tamaziɣt n Lmeṛṛuk 

Llan kra n wawalen anda ur ten-yezdi ara uẓar  

Md: 

Aṭranci            ṬṚNC             Taqbaylit 

Tamenkodht            MNKD           Tatergit 

Elfelk’et             FLK           tacelḥit 

Echchelkhet            CLX             tamaziɣt n Lmeṛṛuk 

Deg wawalen-agi imeṛḍilen I yellan d iḥerfiyen ad d-naf  

Asuddes n wallus areglan/: 

Md: Lḥemmam 

Asuddes n uṣenṭeḍ n yiferdisen: 

Isem+isem 

Md: Igerxṛif                iger/ xṛif 
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29%

71%

Ismawen imeṛḍilen anda ten-yezdi uẓar anda ala deg snat n 

tɣiwanin

Ismawen iṛeṭṭalen anda yezdi-
ten uẓar

Ismawen iṛeṭṭalen anda ur ten-
yezdi ara uẓar

 

 

 Deg yismawen-agi imeṛḍilen nufa-d d akken 29% yezdi-ten uẓar deg tantaliyin-agi 

ama: Tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n Lmeṛṛu. Maca 71% ur ten-yezdi ara uẓar deg tantaliyin-a 
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5) Isental uɣur icudd umawal n yismawen n yidgan: 

Amawal n yismawen n yidgan n yiṛeṭṭalen i d-negrew, yesɛa assaɣ d waṭas n yimawalen 

nniḍen gar-asen:  

 

- Assaɣ d yisem n wemdan d twacult: 

Taɛwint n waɛrab 

Lbir n Wakli 

- Assaɣ d yimɣan d yisekla: 

Taɛwnt n yifelfel 

Tablluḍt 

- Assaɣ d waman: 

Lbir n lyajur 

Abasan 

- Assaɣ d yiɣersiwen: 

Iɣẓer n lḥemmam 

Lɣar n yizem  

- Assaɣ d wadeg: 

Iɣẓer n ssuq 

Abrid aqdim 

- Assaɣ d uɛṛeḍ: 

Iɣẓer umelḥi 

Iɣẓer umelḥi 

- Assaɣ d ddin: 

Tala n lḥaǧ 
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- Assaɣ n tmezduɣt: 

Tajnant n yiɛissaten 

Tibḥirt n yibelɛiden 

- War assaɣ: 

Lbaṭwaṛ 

 

11%

20%

19%
8%

12%
2%

2%

26%

Assaɣ n umawal n yismawen n yidgan d yimawalen nniḍen

Assaɣ n yismawen n wemdan 
d twacult

Assaɣ d yimɣan d yisekla

Assaɣ d waman

Assaɣ d ddin

Assaɣ d yiɣersiwen

Assaɣ d tmezduɣt

Assaɣ d tiẓeṭ

War assaɣ

 

 

 Di taggara n yixef-agi deg tezrawt tasmektant deg yismawen imeṛḍilen nufa-d akken 

taɣiwant n Yiɛekkuren i yufraren s 71% ɣef tɣiwant n Dreɛ lmizan i yesɛan 29% 

Maca deg tazrawt tagrantalant nexdem assaɣen n yismawen n yidgan i yellan d imeṛḍilen 

nufa-d akken assaɣ iccud ɣer yemɣan d isekla, nufa-d akken rzan 20%, iɣbula n waman 19%, 

yiɣerṣiwen 12% d yismawen n wemdan d twacult 11%. 
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Taggrayt tamatut 

Deg unadi-agi-nneɣ, nga tazrawt tasmektan d tegrantalant i 523 n yismawen n yidgan 

di tuddar yettabaɛen taɣiwant n Dreɛ Lmizan d tɣiwant n Yiɛekkuren  

Deg tezrawt tasmektant yerzan awallen n tmaziɣt nufa-d 39% deg tɣiwant n Dreԑ Lmizan d 

61% deg tɣiwant n Yiԑekkuren. Akken diɣ nexdem tazrawt n uselkem d usektem i wawalen-

agi  nufa- deg uselkem 80%  di tɣiwant n Dreɛ Lmizan,taɣiwant n Yiԑekkuren 68%  ma d 

ayen yerzan tabadut n usektem deg Dreԑ LMizan 20% , d 32%  deg tɣiwant n Yiԑekkuren.S 

yin akkin nsufeɣ-s asaɣen-nsen d yigmaḍ-nsen I yellan ger wassaɣ n yismawen n wemdan d 

twacult 26%, assaɣ n yimɣan d isekla 23%, assaɣ d yini, tarakalt, agama drus maḍi. 

Deg tazrwat tagrantalant anda nesaxdem tantaliyin nniḍen tatergit, tacelḥit d tmaziɣt n 

Lmeṛṛuk deg snat n tɣiwanin nufa-d anda yezdi uẓar 25%, anda ur t-yezdi ara 75%. 

Akken daɣen nga tazrawt tasmektant I wawalen iṛeṭṭalen deg snat n tɣiwanin-agi nufa-d 48% 

di tɣiwant n Dreԑ Lmizan, 52% di tɣiwant n Yiԑekkuren.Syin akkin nxexdem-d tibadutin 

iɛedlen di tɣiwant n Dreɛ Lmizan 97%, tid yemgaraden 3% maca di tɣiwant n Yiɛekkuren 

74% ttin yesɛan yiwen n unamek ,26% temgarad deg unamek. Nsufeɣ-d daɣen  assaɣen 

icudden ɣer yismawen-agi  ama d assaɣ yeqqnen ɣer yismawen n wemdan d tawacult s 11%, 

imɣan d isekla20%, d waman 19%, assaɣ d ddin 9% . 

Mi ara nuɣal ɣer tazrawt tagrantalant deg yismawen-agi imeṛḍilen nufa-d akken 71% ur ten -

yezdi ara uẓar deg tantaliyin-agi: tacelḥit, tatergit d tamaziɣt n Lmeṛṛuk maca 29% aẓar-nsen 

ur yaɛdil ara akked tantaliyin-agi. 
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113 
 

Idlisen: 

BASSET.A, « la langue berbère »,OXFORD UNIVERSITY PRESS LONDON NEW YORK 

TORONTO, 1952. 

CHAKER.S,« Un parler berbére D’algerie »(kabyle),1983. 

CHAKER.S,« Manuelle de linguistique bérbere1 », syntaxe et diachronie, Ed. ENAG,Alger, 

1996. 

CHAKER.S,« Manuelle de linguistique bérbére 1 »,Ed,Bouchene,Alger,1991. 

CHAKER.S,« Texte en linguistique bérbere, introduction au domaine bérbere » 

CHAKER.S, « Dériés de maniére en bérbére (Kabyle)) in GLECS. 

DUBOIS.J,« Dictionnaire de linguistique et des sciences du langage », Ed, Larousse, Paris, 

1994. 

HADADDOU.M. A,« Le guide de la culture berbère »,Ed,Méditéranée,Paris,2000. 

HADDADOU.M.A,  « Le guide de la culture et la langue bérbére » Ed, ENAL- ENAP. 

IMARAZENE.M,« Élément de morphosyntaxe kabyle », Ed, Amel, 2014. 

NAIT ZERRAD.K, « Grammaire de berbèrecontemporaine (kabyle) 1, Ed, ENAG, Alger, 

1995. 

SADIQI.F, « Grammaire du berbère », Ed, Harmattan, 1997. 

Imawalen: 

DALLET.J.M. Dictionnaire « Kabyle-français ». Ed, S.E.L.A.F.Paris, 1982. 

EMILE.M MASQUERAY, Dictionnaire  « Français- Touareg », Ed, Paris, 1893. 

HADADDOU.M.A, « Amwalamaziɣ n wawalenimaynuten,tamaziɣt,tafransist,taɛrabt » , 

Ed, BERT, 2018 

HADADDOU.M.A, Dictionnaire des racines berbers communes, Ed,Haut commissariat à 

l’Amazighité,2006-2007. 

CIDKAOUI.S, « Dictionnaire francais,tacelḥitd tamaziɣt »,Ed,Paris, 1907. 

CHERIF.K, « LEXIQUE AMAWAL. Ed, Richa Eslam, 2015. 



114 
 

Ikatayen: 

Akatay « Tazrawt talɣawit d tesleḍt n yismawen n yiɣbula n waman deg temnaḍt n Lemɛatqa, 

tagrawt, 2015-2016. 

Akatay «  Tazrawt talɣawit d tesnamkit deg tɣiwant n Tmizar tamnaḍt n Atjennad,  

2015-2016. 



 

Amawal 

 

 

 

 



Amawal 
 

115 
 

Amawal 

Taqbaylit Tafransist 

Ammud corpus 

Imselɣuyen Les informateurs 

Azenzaɣ spirant 

Amaḥil travail 

Assaɣ relation 

Amḍan nombre 

Asuddem dérivation 

Asuddes Composition  

Aẓaṛ racine 

Asɣan Religion  

Anamek Le sens  

Addad L’état  

Awal Le mot  

Allus Redoublement  

Azwir Préfixe  

Asusru Prononciation  

Amernu Déterminant  

Asekles Enregistrement  

Tawḍawit n temsislit Variation phonétique  

Anaw Le type  

Iḥricen n unadi Points d’enquêtes  

Imerḍilen Emprunts 

Igemmad ponsontage 

Tamawt remarque 

Tabadut Définition 

Tafelwit tableau 

Takenwa synonymie 

Tanmegla Antonymie  

Tarakalt géographie 

Tarrayt Méthode  
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Tawsit Le genre  

tamukrist Problématique  

Tazrawt Etude  

Tasmektant Quantitative  

Tagrantalant Inter-dialectale  

Timitartigejdanin Marque obligatoire  

Tiɣbula Bibliographie  

Tiẓulay Caractéristiques  

Tanesnisemt L’onomastique  

Tasmegda Toponyme  

Tadamsa Economique 

Tadelsant Culturelle  

Tigejdit Colonne  

Turdiwin Hypothèses  

Selkel Confirmer  

Sektem Infirmer  

Nagi Attesté  

Ur nagi ara  Nom attesté  

Sismel Considération  

Suḍen Calculer  

Tazrirt Influence  

Timerna Annexe  

Yettwasmuzɣen Complètement berbérisé 

Yettwasmuzɣen s uzegen Partiellement berbérisé 

Asnawel Lexicologie 

Afurek Branche 
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Awallen n tmaziɣt di tɣiwant n Dreɛ Lmizan 

Tira    Tira 

tumrist 

Azar Anamek s ɣur 

imselɣuyen 

Anamek sɣur n 

Dallet 

Aselkel Asektem 

Tala n 

Wadda 

L/  

D 

Tuzga-d si lǧiha n 

wadda. 

Tala // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, p.440.) 

Wadda, D’en bas. 

(Dallet, p.850.) 

Tuzga-d si lǧiha n 

wadda 

 

 

_ 

Tala n  

Ufella 

L/  

FL 

Tuzga-d si lǧiha n 

ufella. 

Tala // Fontaine 

(aménagée). 

(Dallet,p.440.) 

Ufella // Haut. 

 (Dallet, p.204.) 

Tuzga-d si lǧiha n 

ufella. 

 

 

 

_ 

Tala 

 ɛli 

L/ 

Ɛl 

Ɛlayet irkul fell-

asent tuzga-d di 

tiɣilt. 

Tala // Fontaine 

(aménagée). 

(Dallet, p.440.) 

ɛli : Ali.  

ƐIi : Nom masculin, 

Nom propre.  

(Dallet, p.1035). 

Ɛlayet irkul fell-

asent tuzga-d di 

tiɣilt. 

D yiwen n 

wergaz I 

tt-yebnan 

isem-is ɛli 

Tala n 

ugergur 

L/ 

GR 

Ssawelen-as tala 

wgergur acku 

zehren deg-s 

waman. 

Tala // Fontaine 

(aménagée). 

 (Dallet, P440.). 

Ugergur  // Etre trop 

mouillé.(Dallet, 

p.155.). 

Ssawelen-as tala 

wgergur acku 

zehren deg-s 

waman. 

 

Tala n 

yimqreqren 

L/ 

MQRQR 

D tala zedɣen-tt 

yimqerqren. 

Tala // Fontaine 

(aménagée). (Dallet, 

p.440.). 

Yimqereqren // 

Grapaud ; grenouille. 

(Dallet, p.671.). 

D tala zedɣen-tt 

yimqerqren. 
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Tala n 

teslatin 

L/ 

SL 

Ttagment-id seg-s 

teslatin ass n 

sebɛayam. 

Tala // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, p.440.). 

Tislatin // Mariée; 

jeune mariee. 

(Dallet,p.772.). 

Ttagment-id seg-s 

teslatin ass n 

sebɛayam. 

D tisellatin 

tajdidin id-

yettagmen 

seg-s  

Tala n 

Fras 

L/ 

FRS 

D argaz-agi Itt-

yebnan isem-is 

Frase d aṛumi. 

Tala// Fontaine 

(aménagée). (Dallet, 

p.440.). 

Frase : nom 

mascilin, Nom 

propre. 

D argaz-agi itt-

yebnan isem-is 

Frase d aṛumi. 

 

Tala  

Qadus 

L/ 

QDS 

Tala-agi tezga-d di 

tlemmast imi aṭas n 

iqudas i yellan 

tama-is 

 

Tala // Fontaine 

(aménagée). 

(Dallet, p.440.). 

Qadus (u) // Buse ; 

tuyau de réservoir. 

(Dallet, p.651.) . 

Tala-agi mi ara ad 

d-awin tislit seg 

wexxam n baba-s 

ttawint ɣer tala-

agi iwakken ad 

tsew aman. 

 

Tala 

mellulen 

L/ 

MLL 

Tala-agi imi 

sebɣen-tt s umellal 

seg wasmi itt-

tebnan ɣer wass-a 

mazal-itt akken 

Tala // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, P.440.) 

Mellul // Être 

blanc.(Dallet, p.497.) 

Tala-agi imi 

sebɣen-tt s 

umellal seg 

wasmi itt-tebnan 

ɣer wass-a mazal-

itt akken 

 

Tala n da 

Ḥmud 

L/D/ 

ḤMD 

Semman tala-agi 

ɣef yisem-is 

Tala // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, p.440.) 

ḥmed : nom 

masculin Nom 

propre. 

(Dallet, P.1028.) . 

Semman tala-agi 

ɣef yisem-is 

 

Tala n 

Ḥmaṭac 

L/ 

ḤMṬC 

Imi d ḥmatac itt-

yebnan dɣa 

Tala// Fontaine 

(aménagée). 

Imi d ḥmatac itt-

yebnan dɣa 

 



Ammud 
 

119 
 

semman-tt fell-as (Dallet, p.440.). 

Ḥmaṭac // Nom 

masculin, nom 

propre. (ḥmed). 

(Dallet, p.1028.). 

semman-tt fell-as 

Tala n 

userwet 

L/ 

SRWT 

Mi d yewwed 

lawan n unebdu 

win yesɛan timẓin 

neɣ irden ad tnawin 

ɣer dinna ad d-ten-

srewten 

Tala// Fontaine 

(aménagée). 

(Dallet,p.440.). 

Userwet // 

Dépiquage, battage 

de céréales 

(correspondant 

ailleurs.) (Dallet, 

p.741.).  

Tala-agi d tajmaɛt 

n yiberkanen i tt-

yebnan dɣa 

qqaren-as akka 

 

Tala  n 

maɛmer 

L/ 

ƐMR 

Semman tala-agi 

ɣef yisem-

is”Aɛmer” 

Tala// Fontaine 

(aménagée). 

(Dallet, p.440.). 

Aɛmer // Nom 

masculin ; nom 

propre. 

(Dallet,p.1035). 

Semman tala-agi 

ɣef yisem-

is”Aɛmer” 

 

Tala n 

Maḥmud 

L/ 

MḤMD 

Imi d yiwen n 

wergaz itt-yebnan 

isem-is Maḥmud 

Tala // Fontaine 

(aménagée). (Dallet, 

p.440.). 

Maḥmud // Nom 

masculin , nom 

propre. 

(Dallet,p.1035). 

Imi d yiwen n 

wergaz itt-yebnan 

isem-is Maḥmud 

 

Tala n 

lmulud 

L/ 

MLD 

D lmulud it-yebnan  Tala // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, p.440.). 

Mulud //  nom 

masculin,Nom 

D lmulud it-

yebnan  
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propre. 

(Dallet, p.1030). 

Tala n  

Yizan 

L/ 

Z 

Tala-agi tezga 

teččur d izan deg 

unebdu teččur deg 

cetwa teččur 

Tala // Fontaine 

(aménagée). 

(Dallet,p.440.). 

Yizan // Mouche. 

(Dallet,p.926.). 

Tala-agi tezga 

teččur d izan ama 

deg unebdu ama  

deg ccetwa  

 

Tala n  

yemɣaren 

L/ 

MƔR 

Imi d imɣaren kan I 

yettɣiman dinna s 

waṭas 

Tala // Fontaine 

(aménagée). 

(Dallet,p.440.). 

Amɣar ;(we) 

// Homme agé. 

Viellard. (Dallet, 

p.508). 

Imi d imɣaren kan 

I yettɣiman dinna 

s waṭas 

 

Tala n 

webrid 

L/ 

BRD 

Tala-agi tezga-d 

deg webrid 

Tala  // Fontaine 

(aménagée). (Dallet, 

p.440.). 

Abrid ;(we)  // 

Chemin, route, rue, 

passage. 

(Dallet,p.41). 

Tala-agi tezga-d 

deg webrid 

 

Tala 

ireqmen 

L/  

RQM 

Imi tala-agi terqem 

akk s’afella ama 

ttijǧigin ama d 

iɣersiwen 

Tala // Fontaine 

(aménagée). (Dallet, 

P.440.). 

Ireqmen // 

Dessiner ; colorier. 

Agrémenter ; et 

passe.(Dallet,p.732.). 

Imi tala-agi 

terqem akk 

s’afella ama 

ttijǧigin ama d 

iɣersiwen 

 

Tala n 

yiberkat 

L/ 

BRK 

 

 

            _ 

Tala // Fontaine 

(aménagée). 

(Dallet, p.440.). 

Yiberkat // Cuve 

maçonnée pour 

 D tala 

tameqqran

t imi ur 

tesɛa tafat 

deg 
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écraser les olives. 

// Trou, lieu sans 

lumiére ; cave. 

(Dallet, p.46.). 

taṣabḥit 

neɣ 

tameddit 

tezga d 

ṭṭlam deg-

s 

Tala n 

uẓegḍef 

L/ 

 ZGḌF 

Imi tala-agi yezzi-

as-d urkel uẓegḍef 

ɣef aya semman-as 

akka 

Tala // Fontaine 

(aménagée). (Dallet, 

P.440.). 

Uẓegḍef // Orti. 

(Dallet, p.935). 

Imi tala-agi yezzi-

as-d urkel 

uẓegḍef ɣef aya 

semman-as akka 

 

Tala n 

Tagut 

L/ 

G 

Deg tala-agi tezga 

yettili deg-s tagut 

deg unebdu neɣ 

deg ccetwa   

Tala // Fontaine 

(aménagée). (Dallet, 

p.440.). 

Tagut // Brouillard, 

brume. 

Brouillard léger au 

ras du sol. (Dallet, 

p.247.). 

Deg tala-agi tezga 

yettili deg-s tagut 

deg unebdu neɣ 

deg ccetwa   

 

Tala n 

sissan 

L/ 

SN 

D tala imi deg-s 

tikeṛḍa  

Tala // Fontaine 

(aménagée). (Dallet, 

p.440.) 

Sissan// 

D tala imi deg-s 

tikeṛḍa  

Di tala-agi 

llan aṭas n 

yimɣan n 

sissan dɣa 

qqaren-as 

akka 

Tala n 

sanya 

L/ 

NY 

 

 

 

_ 

Tala // Fontaine 

(aménagée). (Dallet, 

p.440.) 

Sanya, Anya 

 // Nom propre 

 D tala mi 

ara 

ttmeslayen

t tlawin 

yettafeɣ-d 

ṢṢuṭ-nsent 

Iɣẓeruɣani

m 

ƔẒR/ 

ƔNM 

D iɣzer acu ken 

yezzi-as-d urkel 

Iɣẓer; (ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

D iɣzer acu ken 

yezzi-as-d urkel 
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uɣanim Cours d’eau d’un 

ravain. (Dallet, 

P.636.). 

Uɣanim // Roseau  

// Canon de fusil. 

 (Dallet, p.619.) . 

uɣanim 

Iɣzer 

uzemmur 

ƔZR/ 

ZMR 

Deg uɣẓer-agi 

yezzi-as-d urkel 

uzemmur 

Iɣẓe; (ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. 

(Dallet,p.636.).  

Uzemmur // 

Olivivier. Olivier 

sauvage. 

(Dallet, p.948.). 

Deg uɣẓer-agi 

yezzi-as-d urkel 

uzemmur 

 

Iɣẓer  

Alqay 

ƔẒR 

/LQY 

 

 

 

 

_ 

Iɣẓer; (ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. (Dallet, 

P636.).  

Alqay // Avaler sans 

mâcher ; avaler 

goulûment.(Dallet, 

p.463.). 

 D iɣzer i 

yɛamqen 

di tmurt 

Iɣẓer  

umalu n 

waɛraben  

 

ƔẒR/ 

ML/ 

ƐRB 

D amkan id-yezgan 

si lǧiha n umalu 

imi d aɛraben kan i 

yzadɣen dinna 

Iɣẓer; (ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. (Dallet, 

p.636.). 

Amalu(u) // Versant 

le moins ensoleillé, 

le coté de l’ombre ou 

le neige reste le plus 

D amkan id-

yezgan si lǧiha n 

umalu imi d 

aɛraben kan i 

yzadɣen dinna 
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longtemp.  

(Dallet, p.498). 

Aɛṛab (wa) //Arabe. 

(Dallet, P.998). 

Iɣẓer n 

wumdan 

ƔẒṚ/ 

MD 

Deg uɣẓer-agi 

yemmut yiwen n 

weqcic dɣa 

semman-as akka 

Iɣẓer; (ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain.  

(Dallet, P.636.). 

Umdan //  

Deg uɣẓer-agi 

yemmut yiwen n 

weqcic dɣa 

semman-as akka 

D yiwen 

it-ixerḍen 

dɣa 

semman-

as akka 

Iɣẓer  ƔẒṚ  Iɣẓer; (ye)//Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. (Dallet, 

P.636.). 

D iɣẓer i yellan   

 

 

Iɣẓer  

Lnasga 

ƔẒṚ/ 

NSG 

 

 

 

 

_ 

Iɣẓer ;( ye) // Vallée. 

Iɣezran  // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. 

(Dallet, P.636.). 

Lnasga // Suinter, 

laisser couler un 

liquide. 

(Dallet.p577.) 

 

 

 

_ 

D iɣẓer 

ameqqran 

yettazalen 

deg-s 

waman 

ama deg 

unebdu d 

ccetwa ur 

yettɣara 

ara rennu 

qqwan 

Iɣẓer n 

ɛriba 

ƔẒṚ/ 

ƐRB 

D iɣẓeṛ id-yezgan 

tama n wayla 

yiwen n wergaz i 

yettmaslayern s 

taɛṛabt 

Iɣẓer ; (ye) //Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. 

(Dallet, P.636.). 

ɛriba 

//Arabe.(Dallet,p 

D iɣẓeṛ id-yezgan 

tama n wayla 

yiwen n wergaz i 

yettmaslayern s 

taɛṛabt 
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Iɣẓer n 

umadaɣ 

ƔẒR/ 

MDƔ 

Iɣẓer-agi yeččur d 

amadaɣ 

Iɣẓer; (ye) // Vallée. 

Iɣezran  // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. (Dallet, 

p.636.). 

Umada // Ronce. 

Maquis buissonneux. 

Broussailles. 

(Dallet, p.487.). 

Iɣẓer-agi yeččur d 

amadaɣ 

 

Iɣẓer  

adbaɣ 

 

ƔẒR/ 

DBƔ 

 

 

 

_ 

Iɣẓer; (ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. (Dallet, 

p.636.). 

Adbaɣ// Se disputer, 

se battre. 

(Dallet,p,113) 

 

 

 

_ 

D amkan 

id-yettilin 

deg-s ala 

umennuɣ 

Iɣẓer  

Umalu 

ƔẒR/ 

ML 

D iɣzer yellan di 

tezgi,i yerran ar 

lǧiha n umalu. 

Iɣẓer; (ye) //Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. (Dallet, 

p.636. 

Amalu(u) // Versant 

le moins ensoleillé le 

côté de l’ombre ou la 

nige reste 

lelongtemp. 

(Dallet,p.498) 

D iɣzer yellan di 

tezgi,i yerran ar 

lǧiha n umalu. 

Deg 

umalu-agi 

yella 

yeɣẓer 

dinna 

Iɣẓeṛ n 

umuṛej 

ƔẒR/ 

MṚJ 

Yella yiwen n 

wegni ẓeṭṭen din 

azemmur dɣa 

amurej-nni deg 

uɣẓeṛ i tt-ṛuḥun dɣa 

Iɣẓer ;(ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. (Dallet, 

p.636.). 

Yella yiwen n 

wegni ẓeṭṭen din 

azemmur dɣa 

amurej-nni deg 

uɣẓeṛ i tt-ṛuḥun 
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qqaren-as akka Umuṛej// Jus 

noiratre aqueux qui 

s’écoule des tas 

d’olives avant que 

celles-ci passent au 

pressoir. 

Lieu des cuves de 

décantation. 

(Dallet, p.515.) . 

dɣa qqaren-as 

akka 

 Asif  

Inijwal 

SF/  

NJL 

Ur tferres ara ur 

tettseggim ttawin 

ɣur-s ala dbayeb 

sessen seg-s ala 

lḥayawan  

Asif. (Wa) // Valée. 

Isaffen (i) 

 // Rivières; oued.  

(DalletPP. 795.). 

Inijwal: (i) // Ronce. 

(Dallet, p.561.). 

Ur tferres ara ur 

tettseggim ttawin 

ɣur-s ala dbayeb 

sessen seg-s ala 

lḥayawan  

 

Asif bu 

yzerman 

SF/ 

ZRM 

 Asif; (wa) // Vallée. 

Isaffen (i) // Rivière; 

oued.  

(Dallet, P795.). 

Izarman // Serpent. 

(Dallet, p.957.). 

 D asif 

iḥemlen 

yettmḥacr

araden 

deg-s 

yizerman 

Asif 

Umalu 

SF/ 

ML 

Deg umalu yella 

wasif-agi dɣa 

semman-s asif 

umalu imi mi d-

yezga di tezgi yella 

di lǧiha umalu n 

taddart. 

Asif ; (Wa) //Vallée. 

Isaffen (i) // Rivière ; 

oued. (Dallet, 

P.795.). 

Amalu(u) // Versant 

le moins ensoleillé le 

côté de l’ombre ou la 

nige reste le plus 

longtemp. 

(Dallet,p.498) 

Deg umalu yella 

wasif-agi dɣa 

semman-s asif 

umalu imi mi d-

yezga di tezgi 

yella di lǧiha 

umalu n taddart. 

 

Asif bel 

yassif  

SF/BL/ 

SF 

D yiwen n wassif 

id-yezgan di lǧiha 

Asif ; (wa) // Valée. 

Isaffen (i) // Rivière ; 

D yiwen n wassif 

id-yezgan di lǧiha 
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ufella dɣa d netta I 

yettmudun aman I 

wasifen nniḍen 

oued. (Dallet, 

p.795.). 

Assif ; (wa) //Vallée. 

Isaffen (i) // Rivière; 

oued.(Dallet,p.795.). 

ufella dɣa d netta 

I yettmudun aman 

I wasifen nniḍen 

Asif 

ameqqran 

SF/ 

MQR 

 

D asif deg-s aṭas n 

waman ur iḥebbes 

ara ur yettɣara ara 

imi  

Asif : (wa) // Vvalée. 

Isaffen (i) // Rivière; 

oued. (Dallet, 

P.795.). 

Ameqqran 

 // Grand.  (Dallet, 

p.508.). 

D asif deg-s aṭas 

n waman ur 

iḥebbes ara ur 

yettɣara ara imi  

 

Asariǧ SRǦ D lɛin n waman i 

yellan  

Asarij(u)  

// Bassin, abreuvoir. 

(Dallet, p.792). 

D lɛin n waman i 

yellan  

 

Asariǧ n 

uzumbi 

SRǦ/ 

ZMB 

Acku yezga-d deg 

umkan yeččuren d 

azumbi dɣa 

semman-as asariǧ 

uzumbi 

Asarij (u) // Bassin, 

abreuvoir. 

 (Dallet, p.792). 

Azumbi (u) // pinus, 

halepsensis // 

PinPomme de pin. 

(Dallet,p.946.) . 

Acku yezga-d deg 

umkan yeččuren d 

azumbi dɣa 

semman-as asariǧ 

uzumbi 

 

Amdun MDN D ixejḍan n waman 

I yellan dɣa 

semman-as amdun 

Amdun (we)  

// Bassin de fontaine, 

d’abreuvoir, 

d’irreigation. 

(Dallet,p.487.). 

D ixejḍan n 

waman I yellan 

dɣa semman-as 

amdun 

 

Tamda 

Mussa 

MD/ 

MS 

Tezga-d di tefḥirt n 

yiwen n wergaz 

isem-is Mussa 

Tamda // Mare. 

Réservoir; bassin. 

(Dallet, p.486.). 

Mussa // Nom 

masculin,nom 

propre. 

Tezga-d di tefḥirt 

n yiwen n wergaz 

isem-is Mussa 
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 (Dallet, p.1030.). 

Tamduct MDC  D amduc amecṭuḥ 

deg-s aman 

Tamduct // Petite 

basin, trou 

d’eau.(Dallet, 

p.486.). 

D amduc amecṭuḥ 

deg-s aman 

 

Tamjjirt MJR D axjiḍ amecṭuḥ 

deg-s aman 

Tamjjirt // Trou 

d’eau. 

D axjiḍ amecṭuḥ 

deg-s aman 

 

Tiɣilt n 

tmerdeddac 

ƔL/ 

MRDC 

D tiɣilt I yellan 

deg-stimedducin n 

waman ttɛumunt 

deg-s tmerdeddac 

Tiɣilt//petite colline. 

(Dallet, P608). 

Tamerdedduc // 

Tétard.(Dallet,p.514) 

D tiɣilt tella deg-s 

yiwet n temduct n 

waman ttɛumunt 

deg-s tmerdeddac 

 

Iɣil  

Aberkan 

ƔL/ 

BRK 

D tiɣilt tameqqrant 

imi akkal I yellan 

dinna d aberkan 

Iɣil (yi) //colline. 

(Dallet, p.608). 

Aberkan// Noir. 

Noiraud; teint foncé, 

bassané. (Dallet, 

p.46). 

D tiɣilt 

tameqqrant imi 

akkal I yellan 

dinna d aberkan 

 

Iɣil 

Ḥemmu 

ƔL/ 

ḤM 

D yiwen n wergaz 

yettɣimi dinna 

qqarren-as ḥemmu  

Iɣil, (yi) // Colline. 

(Dallet, p.608). 

Hemmu // Nom 

masculin nom 

propre. 

(Dallet, p.1028). 

D yiwen n wergaz 

yettɣimi dinna 

qqarren-as 

ḥemmu  

 

Iɣil bu 

Slamen 

ƔL/ 

SLM 

D isem n twacult 

iwumi qqaren 

Salami imi uzgan-d 

waḥd-sen di tiɣilt 

Iɣil (yi)  //Colline. 

(Dallet, p.608). 

Salami : Nom d’une 

famille. 

D isem n twacult 

iwumi qqaren 

Salami imi uzgan-

d waḥd-sen di 

tiɣilt 

 

Iɣil  

Imula 

ƔL/ 

ML 

D iɣil id -yuqeblen 

urkel tizegwa 

Iɣil (yi) // Colline. 

(Dallet, p.608). 

Imula(u)  //Versant 

le moins ensoleillé, 

le côté de l’ombre ou 

D iɣil id -

yuqeblen urkel 

tizegwa 
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la neige reste le plus 

longtemp.(Dallet,p.4

98) 

Iɣil n 

wurtan 

ƔL/ 

RT 

D tibḥrin I yellan 

dinna ttezzun deg-s 

mkul lxir imi 

urtiwen-agi di tiɣilt 

id-tuzga 

Iɣil (yi) // Colline. 

(Dallet, P.608). 

Urtan ;(wu) 

//Verger,particuliére

ment de figuiers. 

(Dallet, p.735.). 

D tibḥrin I yellan 

dinna ttezzun 

deg-s mkul lxir 

imi urtiwen-agi di 

tiɣilt id-tuzga 

 

Tiɣilt ƔL Damkan id-yezgan 

d asawen 

Tiɣilt (ti) // Petite 

colline. (Dallet, 

p.608). 

Damkan id-

yezgan d asawen 

 

Iɣil n 

Ufella 

ƔL/ 

FL 

D tasawent yerna 

tezga-d si lǧiha n 

ufella 

Iɣil(yi) // Colline. 

(Dallet, p.608). 

Ufella // Haut. // Au- 

dessus en haut. 

(Dallet, P.204). 

D tasawent yerna 

tezga-d si lǧiha n 

ufella 

 

Tiɣilt n 

umaduc 

ɣL/ 

MDC 

D tiɣilt yeɛlayen 

mliḥ imi mi ara ad 

yali walbaɛḍ ilaq 

ad yeddu slaɛqel 

Tiɣilt//petite colline.  

(Dallet, p.608) 

Umaduc // 

D tiɣilt yeɛlayen 

mliḥ imi mi ara 

ad yali walbaɛḍ 

ilaq ad yeddu 

slaɛqel 

 

Iɣil n 

uzemmur  

ƔL/ 

ZMR 

D azemmur I 

yellan deg yiɣil  

Iɣil (yi)// Colline. 

(Dallet, p.608). 

Uzemmur// Olivier 

sauvage.(Dallet, 

p948.). 

D azemmur i 

yellan deg yiɣil  

 

Agni 

ameqqren 

GN/ 

MQR 

D amkan yersen  Agni (we) // Plateau, 

terrain plat, dégage, 

relevé par rapport à 

l’environnement. 

Stad. 

(Dallet, p1029). 

D amkan yersen   
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Ameqqran // Grand. 

(Dallet, p.508). 

Agni  

ticict 

GN / 

C 

D amkan ameqqran 

i yellan ɣef lqaɛa 

xedment tlawin 

dinna neɣ katent 

ticicin iwakken mi 

ara ad meslent ad  

sewwent seg-sent 

Agni (we) // Plateau, 

terrain plat, dégage, 

relevé par rapport à 

l’environnement. 

Stade. 

(Dallet, p.1029). 

Ticict // Mélange de 

bouse de terre, de 

paille, qui’on colle 

au mur pour le faire 

sécher. (Dallet, 

p.71.). 

D amkan 

ameqqran i yellan 

ɣef lqaɛa xedment 

tlawin dinna neɣ 

katent ticicin 

iwakken mi ara ad 

meslent ad  

sewwent seg-sent 

 

Axxam n ɛli 

wa ɛmeṛ 

XM/Ɛ/ 

ƐMṚ 

Qqarren-as akka 

imi yal tawacult 

tesɛa aqcic ima ɛli 

neɣ ɛmer  

Axxam  (we) // 

Maison. (Dallet, 

p.900.). 

Ɛli //Ali, 

Nommasculin 

nompropre.(Dallet.P.

1035) 

Ɛmeṛ : Amar  

ɛmer //Nom 

masculin ,nom 

propre. 

(Dallet.p.1035). 

Qqarren-as akka 

imi yal tawacult 

tesɛa aqcic ima ɛli 

neɣ ɛmer  

 

Axxam n 

Yidir 

XM/ 

DR 

D amkan yezdaɣ 

deg-s yiwen n 

wergaz isem-is 

Yidir 

Axxam (we) 

// Maison, les gens 

de la maison, la 

famille.  

(Dallet, p.900.) 

Yidir // Nom 

masculin, Nom 

D amkan yezdaɣ 

deg-s yiwen n 

wergaz isem-is 

Yidir 
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propre. 

 (Dalle, p.1027). 

Axxam n 

yicambiḍen 

XM/ 

CMBṬ 

D axxam anda 

ttɛassan di tzegwa 

Axxam (we)// 

Maison.   

(Dallet, p.900.). 

Cambiṭ // Garde. 

Champêtre. Garde 

foréstrer. (Dallet, 

p.94.). 

D axxam anda 

ttɛassan di tzegwa 

 

Tiẓgi n 

wedda 

ẒG/ 

D 

D amkan  yeččur d 

tjur d asɣar  

Tiẓgi // Fôrêt 

sauvage. 

 (Dallet,p. 934). 

Wadda //D’en bas. 

(Dallet, p.850.) 

D amkan  yeččur 

d tjur d asɣar 

 

Tiẓgi  

Ufella 

ẒG/ 

FL 

D amkan  yeččur d 

tjur d asɣar  

Tiẓgi// Fôrêt 

sauvage. 

 (Dallet, p. 934). 

Ufella // Haut.   

(Dallet, p.204.) 

D amkan  yeččur 

d tjur d asɣar  

 

Aqwir 

ufella 

QWR 

/FL 

D tamazirt 

tamecṭuḥt I yettilin 

deg-s ama d 

taɣdiwt ama d taga 

imi yella di lǧiha 

ufella 

Aqwiṛ (we)  

//petit jardin. Sous 

les murs d’un village 

pour le jardinage de 

quelques 

légumes.(Dallet, p 

688). 

Ufella // Haut.  

(Dallet, p.204.) 

D tamazirt 

tamecṭuḥt I 

yettilin deg-s ama 

d taɣdiwt ama d 

taga imi yella di 

lǧiha ufella 

 

Agni 

amellal 

GN/ 

ML 

 Agni (we) // Plateau, 

terrain plat, dégage, 

relevé par rapport à 

l’environnement. 

Stade. 

 D amkan 

imi 

sebɣent s 

lǧir 

amellal  
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 (Dallet, p.1029). 

Amellal // Blanche. 

(Dallet, p497) 

Urti n 

wudayen 

RT/ 

DY 

D tabḥirt deg-s 

tibexsisin imi 

ttakrent akk 

Urti (wu) // Verger, 

particulièrement de 

figuiers. 

(Dallet.p.735.). 

Udayen (wu) // Juif. 

(Dallet.p165)  

D tabḥirt deg-s 

tibexsisin imi 

ttakrent akk 

 

Asuki n 

taddart 

SK/ 

DR 

D amkan imi ur 

tettwaxdam ara 

maɛna-is ur tteẓẓun 

ara deg-s 

Asuki (u) // Terre en 

friche.(Dallet.p.766.) 

Taddart// Village. 

(Dallet, p.152). 

D amkan imi ur 

tettwaxdam ara 

maɛna-is ur 

tteẓẓun ara deg-s 

 

Akal 

aberkan 

KL/ 

BRK 

Semman-as ɣef 

wakal-nni 

Akal (wa) // Terre 

(élement, matiére). 

Sol. (Dallet, p.401.). 

Aberkanen// Noir. 

Noiraud ; teint 

foncé, 

basané.(Dallet.p.46). 

Semman-as ɣef 

wakal-nni 

 

Urti n 

yibawen 

RT/ 

BW 

D urti imi teẓẓun 

deg-s ala ibawen 

acku akal-is d 

aberkan dɣa 

meqqin-d d 

imeqqranen  

Urti (wu) // Verger, 

particulièrement de 

figuiers. 

(Dallet.p.735.). 

Yibawen // Féve. 

(Dallet, p.57.). 

D urti imi teẓẓun 

deg-s ala ibawen 

acku akal-is d 

aberkan dɣa 

meqqin-d d 

imeqqranen  

 

Azemmur n 

wewdiɛ 

ZMR/ 

WDƐ 

D urti ameq qran 

imi ḥaca taddart-

agi n yiwdiɛen it-

tittelqaḍen 

Uzemmur// Olivier 

sauvage.(Dallet, 

p.948.). 

Awdiɛ (we) // Fils 

posthume. 

(Dallet, p.851). 

D urti ameq qran 

imi ḥaca taddart-

agi n yiwdiɛen it-

tittelqaḍen 

 

Iger GR/ D amkan teẓẓun Iger (yi) Champ D amkan teẓẓun  
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ameqqran MQR deg-s,imi d 

ameqqran 

labouré et 

ensemencé de 

céréales (orge, 

blé).(Dallet, p270) 

Ameqqran// 

Grande.Agé. 

(Dalet,p509) 

deg-s,imi d 

ameqqran 

Iger  

Ufella 

GR/ 

FL 

D amkan teẓẓun 

deg-s,imi yezga-d 

si lǧiha ufella 

Iger (yi) Champ 

labouré et 

ensemencé de 

céréales (orge, 

blé).(Dallet, p270) 

Ufella // Haut. 

 (Dallet, p204.) 

D amkan teẓẓun 

deg-s, imi yezga-

d si lǧiha ufella 

 

Iger n 

wedda  

GR/ 

D 

D amkan teẓẓun 

deg-s,imi yezga-d 

si lǧiha n wedda 

Iger (yi) Champ 

labouré et 

ensemencé de 

céréales (orge, 

blé).(Dallet, p270.) 

Wadda // D’en bas. 

 (Dallet, p.850.) 

D amkan teẓẓun 

deg-s,imi yezga-d 

si lǧiha n wedda 

 

Iger GR D amkan teẓẓun 

deg-s 

Iger (yi) Champ 

labouré et 

ensemencé de 

céréales (orge, 

blé).(Dallet, p270.) 

D amkan teẓẓun 

deg-s 

 

Hniya HNY D isem n tamɣart 

tameqqrant i 

yettdawin imuḍan  

Hniya //Nom 

féminim, Nom 

propre. 

 

 

D isem n tamɣart 

tameqqrant i 

yettdawin imuḍan  

 

Iwdiɛen WDƐ Zik tuɣ d isem n 

twacult dɣa yuɣal 

awdiɛ, Iwdiɛen (y) 

 // Fils posthume. 

Zik tuɣ d isem n 

twacult dɣa yuɣal 
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yemmut lmaɛna-is 

ur tsexdamen ara 

imi ɛawden nniḍen 

(Dallet, p.851). yemmut lmaɛna-

is ur tsexdamen 

ara imi ɛawden 

nniḍen 

Lbur BR D akal ur yekriz 

ara, d amkan n 

tkessawt 

Lbur // Terrain en 

friche, endroit non 

labouré.(Dallet, 

p.36). 

D akal ur yekriz 

ara, d amkan n 

tkessawt 

 

Taḥnuceṭ ḤNCḌ  Taḥnuceṭ // Glisser. 

(Dallet.p.32.). 

 D amkan 

yezga 

yellaxs imi 

yettaceḍ 

Tizzegzewt ZGZW Semman-as akka 

ɣef wakal-nni “ D 

azzegzaw” 

Tizzegzewt// 

Verdure.  

(Dallet, p936. 

Semman-as akka 

ɣef wakal-nni “ D 

azzegzaw” 

 

Tacenṭirt CNṬR D amkan ttruḥun 

ɣur-s ttzurunt-id 

Tacenṭirt // Bon 

grimpeu;agile, 

dégourdi.  

(Dallet, p.99.). 

D amkan ttruḥun 

ɣur-s ttzurunt-id 

 

Taẓṛut ẒṚ D ablaḍ ameqqran I 

yella deg umkan-a  

Tazrut (te)  

// Gros rocher.  

(Dallet, p955.). 

D ablaḍ ameqqran 

I yella deg 

umkan-a  

 

Akruc KRC D iferki d aberkan i 

yettil deg uqejmur 

Akruc// Broussaille  

de chenês verts, 

rejeton de chêne 

vert. (Dallet.p416.). 

D iferki d aberkan 

i yettil deg 

uqejmur 

 

Asɣar SƔR D iqeccuḍen  ttilin 

di tzegwa ttacɛalen 

seg-sen timest 

Asɣar// Bois. 

 (Dallet, p.785.). 

D iqeccuḍen  

ttilin di tzegwa 

ttacɛalen seg-sen 

timest 

 

Asfaḥ SFḤ  Aṣfaḥ (we) // Front 

proéminent.  

(Dallet, P.810.). 

 D amkan I 

yezgan 

yeḥraq d 
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imenɣi 

Asɣerṣif SƔRṢF  Asɣersif (we) // 

Peuplier.Aune. 

(Dallet,p.785). 

 D imɣi I 

yellan deg 

umkan-a s 

waṭas dɣa 

qqaren-as 

akka 

Tterḥa ṬRḤ D taddart tuɣ 

zadɣen zik medden 

imi tura guǧǧen  

Ṭṭeṛḥa// Parcele de 

terrain plat our 

colture ou pour 

séchoire de figues. 

(Dallet, p.843.). 

D taddart tuɣ 

zadɣen zik 

medden imi tura 

guǧǧen  

 

Tasraft SRF D taɛwint 

tameqrant imi 

taɛmaq mliḥ di 

lqaɛa 

Tasraft // Silo. // 

Fasse. Piege. 

(Dallet,p.789.). 

D taɛwint 

tameqrant imi 

taɛmaq mliḥ di 

lqaɛa 

 

cambiṭ CMBṬ D win yettɛasen di 

tzegwa 

Cambiṭ // Garde. 

Champêtre. Garde 

foréstrer. 

(Dallet,p.94.). 

D win yettɛasen 

di tzegwa 

 

Aqwiṛ QWṚ D tafḥirt tameṭuḥt 

ttezzun deg-s ama 

dtaɣdiwt ama d 

taga 

Aqwiṛ (we) // Petite 

jardin, sous les 

mures d’un village 

pour le jardinage de 

quelque 

legumes.(Dallet,p.68

6). 

D tafḥirt tameṭuḥt 

ttezzun deg-s ama 

dtaɣdiwt ama d 

taga 

 

Tamrict MRC D amkan i yellan 

deg-s aṭas n 

ymrucen n waman 

Tamrict // D amkan i yellan 

deg-s aṭas n 

ymrucen n 

waman 

 

Tikentaǧin KNṬǦ Dadeg anda yettili 

s waṭas lbaxsis 

Tikentaǧin // Dadeg anda yettili 

s waṭas lbaxsis 
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Taqiruct  QRC D amkan deg-s 

yiwet n tqubet d 

tameqqrant  

Taqiruct // D amkan deg-s 

yiwet n tqubet d 

tameqqrant  

 

Timezgida MZGD D agenni ameqqran 

sarwaten deg-s ama 

d timẓin ama d 

irden 

Timezgida // D agenni 

ameqqran 

sarwaten deg-s 

ama d timẓin ama 

d irden 

 

Taqerrabt QRB D amkan yeggan 

am tqacuct 

Taqerrabt (tq) 

// Mausolée. 

(Dallet, p674) 

D amkan yeggan 

am tqacuct 

 

Aḥeccad ḤCD D adeg deg-s tjur 

uzemmur imi d 

aḥeccad 

Aḥeccad // Oliviers 

sauvages. 

(Dallet,p303.) 

D adeg deg-s tjur 

uzemmur imi d 

aḥeccad 

 

Imkeṛḍen KṚḌ  D yiwen tuɣ la 

ykett dinna wwin-

as urkel lmal-is dɣa 

qqaren-as akka 

Imkeṛḍen (ye) // 

Voleur, perceurde 

muraille. 

(Dallet,p417) 

 D yiwen tuɣ la 

ykett dinna wwin-

as urkel lmal-is 

dɣa qqaren-as 

akka 

 

Takessawt KSW D iɣeṛsiwen i 

ketten dinna 

Takessawt (tk)  

// Pâturage 

(Dallet,p425) 

D iɣeṛsiwen i 

ketten dinna 

 

Lemɛetber MƐTBR Dadeg anda 

ttamqamaren 

yergazen   

Lemɛetber // Dadeg anda 

ttamqamaren 

yergazen   

 

Lbileǧ BLǦ D imsawqen i 

yettruḥun ɣer dinna 

qqeṭṭun-d s yenna 

Lbileǧ // D imsawqen i 

yettruḥun ɣer 

dinna qqeṭṭun-d s 

yenna 

 

Azrug ZRG D abrid arqiqan i 

yettwafren ger 

yexxamen 

Azrug// Couler, filer 

rapidement sur une 

surface lisse. 

(Dallet, p 957) 

D abrid arqiqan i 

yettwafren ger 

yexxamen 
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Tafeṛṛant FRN  Tafeṛṛant(tf) // 

Vigne basse, non 

grimpante. 

 (Dallet, p225) 

 D amkan 

deg-s 

yiwet 

ntejra 

akked 

xedmen 

dinna 

iyuẓaḍ 

Agni GN D amkan yersen  Ameṣṣaḍ (u)// 

Cuisse.  

(Dallet, p525) 

Yiwen wass llan 

zellun ixerfiyen 

dinna dɣa yɛedda-

d weqjun yewwi 

tamsaḍt  

 

Aḥdid ḤDD D amkan i yɛawjen 

ur ners ara ɣef 

lqaɛa. 

Agni (wg) // Plateau, 

terrain plat, dégage, 

relevé par rapport à 

l’environnement. 

Stade. (Dallet, 

p.1029). 

 

D amkan yersen   

Taxeṛṛubt XṚB D amkan deg-s 

tejra n txeṛṛubt 

tamecṭuḥt 

Aḥdid // D amkan i 

yɛawjen ur ners 

ara ɣef lqaɛa. 

 

Axeṛṛub XṚB D tjur uxeṛṛub i 

yellan dinna 

Taxeṛṛubt (tx) // 

Nom d’un.du 

procéde. 

// Groupe de  

famille.(Dallet,p905) 

D amkan deg-s 

tejra n txeṛṛubt 

tamecṭuḥt 

 

Uzzal 

 

ZL xedmen  uzzal deg 

umkan-a 

Aḍekkar// Figuier 

mâle (n, d’un, de 

l’arbre; caprifiguier). 

(Dallet, p 138). 

 D iger 

llant deg-s  

tneqlin 

uḍekkar 

 



Ammud 
 

137 
 

Awallen n tmaziɣt di tɣiwant n Yiɛekkuren 

 

Isem Aẓar Anamek s ɣur 

imselɣuyen 

Asegzawal n Dallet Aselkem Asektem 

Aman 

Imellayen  

MN/ 

MLL 

D amkani deg 

tella tala aman-is 

zeddig-it mliḥ ɣef 

aya is-semman 

aman imellalen. 

Aman //Eau. 

 (Dallet, p501). 

Imellalen //Blanc. 

 (Dallet, p497). 

D amkan i deg 

tella tala aman-is 

zeddig-it mliḥ ɣef 

aya is-semman 

aman imellalen. 

 

Aman 

Izewwaɣen  

MN/ 

ZGƔ 

D amkan aman-is 

zeggan d 

izewwaɣen ur 

zeddigit ara. 

Aman//Eau. 

(Dallet,P 501). 

Izewwaɣen // Rouge. 

(Dallet,p 935). 

D amkan aman-is 

zeggan d 

izewwaɣen ur 

zeddigit ara. 

 

Abrun  BRN D amkan I deg 

ttgelayen waman 

ur zedigt ara, ur 

ten-tessen ara. 

Abrun(we) 

// Trou d’eau sale ; 

mare.(Dallet, p48). 

D amkan I deg 

ttgelayen waman 

ur zedigt ara, ur 

ten-tessen ara. 

 

Ddaw n 

ubrun  

DW 

/BRN 

D amkan id- 

yezgan s wadda n 

ubrun  

Ddaw // Sous, en 

dessous (de) dessous. 

(Dallet, p 161). 

Ubrun (we)// Trou 

d’eau sale ; 

mare.(Dallet, p 48). 

D amkan id-

yezgan s wadda n 

ubrun  

 

Amdun  MDN D amkan deg-s 

itt-galayen 

waman. 

Amdun (we)  

//Bassin (de fontaine 

d’abreuvoir 

d’irrigation). 

(Dallet, p 487). 

D amkan deg-s 

itt-galayen 

waman. 

 

AgelmimMe

xbuṭ 

GLM/ 

MXBT 

// Agelmim(u) 

// Aux, connu en 

toponymes de 

villages, de champs. 
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Ailleurs // Point d’eau 

stagnante mare.  

(Dallet, p257). 

Mexbut // 

Agelmim n 

ɛwana  

GLM/ 

ƐWN 

D ayla n yiwen 

id- yussan di 

taddart n ɛwana  

Agelmim(u)  

// Aux, connu en 

toponymes de 

villages, de champs. 

Ailleurs // point d’eau 

stagnante mare.  

(Dallet, p 257). 

ɛwana //. 

D ayla n yiwen 

id- yussan di 

taddart n ɛwana 

 

Agelmim 

ɛeggeḍ  

GLM/ 

ƐGḌ 

D amkan I deg 

yella ugelmim n 

waman  

id- yezgan deg 

tama id-yettaran 

ṣṣut . 

Agelmim(u) 

// Aux A.M, connu en 

toponymes de 

villages, de champs. 

Ailleurs:// point d’eau 

stagnante mare.  

(Dallet, p 257). 

Ɛeggaḍ 

// Crier .(Dallet,p98) 

D amkan I deg 

yella ugelmim n 

waman   

id- yezgan deg 

tama id-yettaran 

ṣṣut . 

 

Agelmim 

Messɛud  

GLM/ 

MSƐD 

D agelmim 

yesɛan aman i 

yeɣzat Mesɛud  

Agelmim(u) 

//Aux A.M, connu en 

toponymes de 

villages, de champs. 

Ailleurs, 

// point d’eau 

stagnante 

mare.(Dallet, p 257). 

Mesɛud // Nom 

masculin, nom propre. 

(Dallet, p1032). 

D agelmim 

yesɛan aman i 

yeɣzat Mesɛud 

 

Agelmim n GLM/ Amkan i yeggan Agelmim(u)   D agelmim i 
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yiɣellusen  ƔLS am umdun yesɛa 

aṭas n yigelmimen   

// Aux.Mconnu 

stagnante, marre. 

(Dallet, p 257). 

Iɣellusen// 

yeggan am 

tɣellust(taɣellayt) n 

lqahwa neɣ n 

uyefki  

Agelmim n 

Yiɛezzugen  

GLM/ 

ƐẒG 

D amkan 

yeččuren 

d aman d ayla n 

twacult 

Iɛezzugen. 

Agelmim //point 

d’eau stagnante.  

(Dallet, p257). 

Iɛeẓẓugen //Sourd.  

(Dallet, p1014). 

 D amkan i deg llan 

waman i yɣezan 

imezdaɣ n temdint 

n yiɛaẓugen  

Targa n 

waɣyul  

TRG/ 

ƔYL 

D targa i yesɛan 

aman winn yesɛan 

aɣyul ad t yawi 

ɣer dinna akken 

ad yessew  

Targa(te) // Canal, 

fossèd’irrigation. 

Caniveau, séguia. 

(Dallet, p 712) 

Weɣyul 

// Ane. (Dallet, p 633). 

D targa i yesɛan 

aman winn yesɛan 

aɣyul ad t yawi 

ɣer dinna akken 

ad yessew  

 

Targa n 

usɣersif  

RG/ 

SƔṢF 

D targa i deg i 

yemɣi usɣerṣif  

Targa(te) // Canal, 

fossè d’irrigation, 

caniveau, séguia. 

(Dallet, p 712). 

Asɣersif(we); 

// Peuplier, Aune. 

(Dallet, p 785). 

D targa i deg i 

yemɣi usɣerṣif 

 

Targa n 

umalu  

RG/ 

ML 

 Targa(te) // Canal, 

fossèd’irrigation. 

Canivau, Séguia. 

(Dallet, p 712). 

Amalu(u) // Versant 

le moins ensoleillè, le 

cotè de l’ombre ou la 

neige réste le plus 

longtemp (l’ubac). 

 (Dallet, p 498).  

 D targa ttazalen 

deg-s waman 

iwehhan ɣer tama n 

umalun taddart 

Targa n RG/ D taslent id Targa(te) // Canal, D taslent id  



Ammud 
 

140 
 

teslent  SLN yemɣin arrif n 

terga  

fossè d’irrigation. 

Caniveau, séguia. 

(Dallet, p 712). 

Taslent (te)  

// Frêne.(Dallet,p774). 

yemɣin arrif n 

terga 

Targa n 

usawen  

RG/ 

SWN 

D targa i yezgan i 

tama i sawnen  

Targa(te)  // Canal, 

fossé d’irrigation. 

Caniveau séguia. 

(Dallet, p712). 

Asawen(u) 

 // côte,montée. 

(Dallet,p797). 

D targa i yezgan i 

tama i sawnen  

 

Targa n 

umiẓab 

RG/ 

MẒB 

D amkan iwumi 

xedmen alal seg-s 

itt-ɛeddin waman 

Targa(te)  // Canal, 

fossé d’irrigation. 

Caniveau séguia. 

(Dallet, p712). 

umiẓab // Conduite 

d’eau,bief de 

moulin,goutiére. 

(Dallet,p 529) 

D amkan iwumi 

xedmen alal seg-s 

itt-ɛeddin waman 

 

Tala 

Tafuḥant 

 

 

 

L / 

FḤN 

 

 Tala (ta)// Fontaine 

(aménagée). 

 (Dallet, p 440). 

Tafuḥant // Puer, 

sentirmauvais. 

 (Dallet), p196). 

 Tala ur yelhin ara, 

d irritt, ur temɛin 

ara ni i tissit, ni i 

tagmin wala i tarda  

Tala 

tasemmaḍṭ  

L/ 

ṢMḌ 

 Tala (ta)// Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, p 440). 

Tasemmaḍṭ// Froid, 

frais. (Dallet, p 779). 

 D tala aman-is 

zeggan semmḍit 

,am nebdu,am 

cetwa 

Tala n 

ugelmim 

L/ 

GLM 

D amkan i deg 

yella zik 

Tala (ta) // Fontaine 

(aménagée). 

 D tala mi ara tenfel 

d aman ttenɣalen 
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ugelmim, sin 

akkin bnant yuɣal 

d tala. 

 (Dallet, p 440). 

Agelmim(u) //Aux 

connu en toponymes 

de champs. Ailleur 

://Point d’eau 

stagnante 

mare.(Dallet, p 257). 

tt-ruḥen ɣer  

ugelmim  

Tala n wurtan  L/ 

RTN 

D amkan anda 

xedmen tibḥrin 

id-yezgan tama n 

tala 

Tala// Fontaine 

(amenagée).  

(Dallet, p440). 

Wurtan 

//particulierement de 

figuiers. Dallet.735 

D amkan anda 

xedmen tibḥrin 

 

Tala yeẓẓiḍen  L/ 

ZḌ 

D tala aman-is 

ẓẓiḍit  

Tala // Fontaine 

(amenagée). 

 (Dallet, p440). 

Yeẓẓiden // Doux, 

sucrè. (Dallet, p 929). 

D tala aman-is 

ẓẓiḍit 

 

Tala n 

 uɣris  

L/ 

ƔRS 

Tala bab-is 

qqaren-as uɣris  

Tala // Fontaine 

(amenagée).  

(Dallet, p440). 

Uɣris// 

  

Tala n 

 yifri  

L/ 

FR 

D tala id-yezgan 

deg umkan 

yeggan am yefri,d 

axenduq  

Tala // Fontaine 

(amenagée).  

(Dallet, p440). 

Yifri//éscarpement ; 

rocher 

éscarpé//Grotte ; abri 

sous roche.  

(Dallet, p 2018). 

D tala id-yezgan 

deg umkan 

yeggan am yefri,d 

axenduq  

 

Tala n  

uzniq  

L/ 

ZNQ 

 Tala // Fontaine 

(amenagée). 

 (Dallet, p440). 

 D tala id yezggan 

deg uzniq anda 

ttɛadin lɣaci 
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Uzniq  // Rue de 

village. (Dallet, p 

950). 

Tala n 

 targa  

L/ 

RG 

D tala i yellan 

arrif n targa, ar 

dinna i ttruḥun 

waman n tala mi 

ara tenfel  

Tala  // Fontaine 

(amenagée).  

(Dallet, p440). 

Targa(te)  // Canal, 

fossèd’irrigation. 

Canivau, Séguia. 

(Dallet, p 712). 

D tala i yellan 

arrif n targa, ar 

dinna i ttruḥun 

waman n tala mi 

ara tenfel 

 

Tala n  

uẓaɣar  

L/ 

ZƔR 

// Tala // Fontaine 

(amenagée). 

 (Dallet, p440). 

Uẓaɣar//plaine. Plaine 

sèche. (Dallet, p 952). 

 D tala i yellan deg 

uẓaɣar  

Tala n 

tagumin  

L/ 

GM 

D tala i bnan kan i 

tagmin  

Tala // Fontaine 

(ammenageé). 

(Dallet, p 440). 

Tagmin// Puiser. 

(Dallet, 259). 

D tala i bnan kan i 

tagmin 

 

Tala n  

wuffal  

L/ 

FL 

D tala I yellan 

deg umkan anda 

id -yettemɣi arbiɛ 

qaren-as uffal i 

yellan  

deg-s  

Tala // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, P. 440.) 

Uffal (wu), Hanotaux.  

(Dallet, P.160.) 

D  tala I yellan 

deg umkan anda 

id -yettemɣi arbiɛ 

qaren-as uffal i 

yellan deg-s 

 

Tala n 

uɣanim 

L/ 

ƔNM 

D tala  I yellan 

deg umkan 

yeččuren d 

aɣanim  

Tala // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, P. 440.) 

Uɣanim// Roseau 

 // Canon de fusil.  

// Variété de figues 

blanches. 

D tala  I yellan 

deg umkan 

yeččuren d 

aɣanim 
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 (Dallet, P .619.) 

Tala n  

tninna  

L/ 

N 

D tala I yellan 

amkan anda i 

tettɛeccic tnina  

Tala // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, P. 440.) 

Tninna // Oiseau 

noble ; femmel de 

lbaz.(Dallet,p537). 

D  tala I yellan 

amkan anda i 

tettɛeccic tnina, 

 

Tala  

Remḍan  

L/ 

RMḌN 

D tala winn i tt-

ixedmen qarren-

as Ramḍan  

Tala 

//Fontaine (aménagée)

. 

 (Dallet, p440). 

Ramḍan // Nom 

masculin,nom propre. 

 D tala i yellan deg 

wayla n Ṛamḍan 

Tala n  

tarda  

L/ 

RD 

D tala i yeččuren 

d aman 

sexdamen-tt kan i 

tarda,ur tessen ara 

aman-is  

Tala 

//Fontaine (aménagée)

. 

 (Dallet, p440). 

Tarda (ta)  

// 

lavage.(Dallet,p706). 

D tala i yeččuren 

d aman 

sexdamen-tt kan i 

tarda,ur tessen ara 

aman-is  

 

Tamda n 

teslatin  

MD/ 

SL 

D amkan i deg 

yella yiɣzar 

yesɛan tamda 

ttagment deg-s 

teslatin  

Tamda(te)  

// Marre.Réservoir ; 

bassin.(Dallet, p486). 

Tislatin (te) 

//Mariée,jeune 

mariée.(Dallet,p772). 

 D amkan i deg tella 

teɛwint,mi ara d 

teddu teslit ilaq ad 

teɛadi af temda-nni 

Tamda n 

yimcac 

MD / 

MC 

D iɣẓar i deg ttilin 

yimcac  

Tamda(te) ; 

// Marre.Réservoir;  

bassin. (Dallet, p486). 

Amcic (we) // Chat. 

(Dallet, 481) 

 D amkan i deg tella 

temda ḥemllen ad 

swen deg-s yimcac 

aman 

Tamda n 

yiɣri  

MD / 

ƔR 

 Tamda(te) ; 

//Marre.Réservoir; 

 Damkan deg-s tella  

tamda yezi-as-d 
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bassin.(Dallet, p486). 

Iɣri// 

yimɣi qqaren-as 

iɣri 

Tamda n 

yitbiren  

MD/ 

TBR 

 Tamda(te) //Mare, 

réservoir.(Dallet, 

p486). 

Itbir (ye) // pigeon 

domestique. 

 (Dallet, p.820). 

D amkan I deg 

tella temda  

yesɛan aman 

ḥemllen ad swen 

deg-s yitbiren 

 

Tamda 

tabuɣezzfant  

MD/ 

ƔZF 

D tamda i yeggan 

d taɣezfant  

Tamda(te)//Mare, 

réservoir. (Dallet, 

p486. 

Tabuɣezfant // Long. 

 (Dallet, p636). 

D tamda i yeggan 

d taɣezfant 

 

Tamda ger 

wassifen 

MD/G

R/SF 

D tamda i d-

yezgan anda 

myagren issafen  

Tamda(te)//Mare, 

réservoir.(Dallet, 

p486). 

Ger ; prép // Entre ; 

parmi. (Dallet, p266). 

Isafen (i) // Riviére.  

(Dallet, p759) 

D tamda i d-

yezgan anda 

myagren issafen 

 

Tamda n 

uɣanim 

MD/ 

ƔNM 

D tamda I yellan 

deg umkan 

yeččuren d 

aɣanim kan  

Tamda(te)//Mare, 

réservoir.  

(Dallet, p486). 

Aɣanim(u) // Roseau 

(Dallet, p619). 

D tamda I yellan 

deg umkan 

yeččuren kan d 

aɣanim  

 

Tamda  

ukufi  

MD/ 

KF 

D tamda i yeggan 

am ukufi d 

tameqqrant 

talqayant  

Tamda(te)//Mare, 

réservoir.  

(Dallet, p486). 

Akufi(u) //Jarre à 

provisions séches 

(orge, fèves, caroubes, 

figues) très grande, 

inamivible. Dallet, 

D tamda i yeggan 

am ukufi d 

tameqqrant 

talqayant 
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p397). 

Tamda n 

ucbali  

MD/ 

CBL 

D tamda i yeggan 

am ucbali  

Tamda // Mare. 

Réservoir; basin.  

(Dallet,P.486.) 

Ucbali (we)  // Grand 

jarre. (Dallet,P.75.) 

D tamda i yeggan 

am ucbali 

 

Iɣzer n 

Waɣbayu 

ƔẒR/ 

ƔBY 

D amkan yella 

deg-s yeɣzer 

yesɛa aman. 

Iɣzer(ye) // vallée. 

Iɣezṛan// Ravin. 

(Dallet, p636). 

Aɣbalu// source . 

(Dallet, p600). 

 D amkan i deg 

yella yeɣẓer yesɛan 

aɣbalu n waman  

Ger  

yiɣeẓran  

GR / 

ƔZR 

D amkan anda 

imyagren sin n 

yiɣeẓran. 

Ger ; prép.An. 

// Entre, parmi. 

(Dallet, p 266). 

 Iɣẓer (ye) // vallée 

Iɣeẓran// Ravin cour 

d’eau d’un ravin.  

(Dallet, p 636). 

D amkan anda 

imyagren sin n 

yiɣeẓran. 

 

Ilmaten  LM D amkan 

wessiɛen deg-s tt-

uraren warrac 

,kessen deg-s 

lmal. 

Ilmaten(ye)// Prairie 

neturelle. 

 (Dallet, p 454). 

D amkan 

iwessiɛen  deg-s 

tt-uraren warrac 

kessen deg-s lmal. 

 

Alma n 

 ufella  

LM/ 

FL 

D amkan wesɛan 

deg tturaren 

warac i llan i 

tama ufella n 

taddart. 

Alma (we) // Prairie 

naturelle. 

 (Dallet, p 454.) 

Ufella // Haut 

(Dallet PP. 204.) 

D amkan wesɛan 

deg tturaren 

warac i llan i 

tama ufella n 

taddart. 

 

Alma n 

taddart  

LM/ 

DR 

D amkan wesɛen 

d ayla n taddart  

Deg-s i tturaren 

warrac  

Alma (we)// Prairie 

naturelle. 

 (Dallet, p454). 

Taddart (te) // 

Village. 

D amkan wesɛen 

d ayla n taddart  

Deg-s i tturaren 

warrac 
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(Dallet, p152). 

Alma n 

uɣanim 

LM/ 

ƔNM 

D amkan i wesɛen   

yesɛa aɣanim kan 

Alma(we)// Prairie 

naturelle. 

(Dallet, p, 454). 

Aɣanim(u)// Roseau. 

(Dallet, p 619). 

D amkan i wesɛen   

yesɛa aɣanim kan 

 

Alma n 

yizem  

ƔL/ 

ZM 

D amkan i deg 

yettili zik yizem  

Alma (we)// Prairie 

naturelle. 

 (Dallet, p, 454). 

Izem(yi)// Lion. 

(Dallet, p 946). 

D amkan i deg 

yettili zik yizem 

 

Alma n 

ugellid  

LM/ 

GLD 

// Alma(we) // prairrie 

naturelle. 

(Dallet, p454). 

Agellid(u)  

// Roi.(Dallet, p 257). 

 D amkan i wesɛen 

d ayla n ugellid 

Alma n 

tegmert  

LM/ 

GMR 

 Alma (we) //prairie 

naturelle. 

(Dallet, p 454). 

Tegmer// Jument. 

 (Dallet,p 362). 

 D amkan wesɛen 

deg-s ḥemllent ad 

dewrent tgemrin 

Alma n 

Brahem  

LM/ 

BRHM 

D amkan yella zik 

d ayla n yiwen 

isem-is Brahim.  

Alma(we) 

//prairie, endroit 

marécageux, humide 

et herbeux. (Dallet, 

p545). 

Brahem // Nom 

masculin, nom 

proper.(Dallet,1027). 

 D amkan anda 

yella zik yiwen i 

serwat i nurar 

isem-is Brahem . 

Ayma 

ameqqran 

LM/ 

MQR 

D amkan bab-is 

amezwaru qarren-

s ameqqran. 

Alma(we) 

// Prairie naturelle. 

(Dallet, p454). 

Ameqṛan//Grand. 

 D amkan i wesɛen 

d ameqran  
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(Dallet, p508). 

almu n 

uṣennaǧ 

LM/ 

SNǦ 

D makan n rebiɛ 

imawlan-is ttawin 

i senuǧa akken ad 

gen ar daxel arbiɛ  

Alma(we) 

 // Prairie naturelle. 

 (Dallet, p454). 

Asenaǧ  

 D amkan i wesɛen 

yesɛa azemmur id 

ttawin kan deg 

iṣennuǧa 

Talmat n 

wuccen  

LM/ 

CN 

D amkan i deg 

yettbada wuccen  

Talmat(te)  

// Prairie, 

endroitmarécageux, 

humide et herbeux.  

(Dallet, p 454). 

Uccen, (wu)  

// Chacal. (Dallet, p 

97). 

D amkan i deg 

yettbada wuccen 

 

Talmat n 

wadda  

LM/ 

D 

D amkan I 

wesɛen  kessen 

deg-s tturaren 

warrac,id- yezgan 

i tama n wadda n 

taddart  

Talmat(te) //prairie ; 

endroit marécageux, 

humide et herbeux.  

(Dallet, p 454). 

Wadda // D’en bas. 

(Dallet, p 850). 

D amkan I 

wesɛen  kessen 

deg-s tturaren 

warrac,id- yezgan 

i tama n wadda n 

taddart 

 

Talmat n 

ufella  

LM/ 

FL 

D amkan I 

wesɛen deg-s 

kessen tturaren 

warrac,id- yezgan 

i tama ufella n 

taddart  

Talmat(te) //prairie ; 

endroit marécageux, 

humide et herbeux. 

(Dallet, p 454). 

Ufella// Haut. 

 (Dallet, p 204). 

D amkan I 

wesɛen deg-s 

kessen tturaren 

warrac,id- yezgan 

i tama ufella n 

taddart 

 

Talmat n 

tiɣlelt  

LM/ 

ƔL 

D amkan i deg 

kessen ,ttḥucun 

deg-s lqarḍ i 

yesɛan imɣi isem-

is tiɣelt i 

sexdamen  akken 

cuden lqerḍ  

Talmat(te)  

// Prairie ; 

endroitmarécageux, 

humide et herbeux. 

(Dallet, p454). 

Tiɣlelt(te) // Chaume, 

une paille,une tige de 

céréale.(Dallet,p609). 

D amkan i deg 

kessen ,ttḥucun 

deg-s lqarḍ i 

yesɛan imɣi isem-

is tiɣelt i 

sexdamen  akken 

cuden lqerḍ 
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Talmat n  

taga  

LM/ 

G 

D d amkan I 

wesɛen deg-s 

xedmen tibḥirt i 

yesɛan kan taga  

Talmat (te) // Prairie ; 

endroit mare cageux, 

humide et herbeux. 

PP.454.) 

Taga // Plants, pieds 

ou cardes d’artichauts. 

(Dallet, P.247.) 

D d amkan I 

wesɛen deg-s 

xedmen tibḥirt i 

yesɛan kan taga 

 

Aqwir n 

yiwdiɛen  

QWR/

WDƐ 

D aqwir, d ayla n 

twacult n 

yiwediɛen  

Aqwiṛ (we) // petit 

jardin. Sous les murs 

d’un village pour le 

jardinage de quelques 

légumes.(Dallet, p 

688). 

Yiwdiɛen // Fils 

posthumes. 

(Dallet, p 851). 

D aqwir, d ayla n 

twacult n 

yiwediɛen 

 

Aqwiṛ n 

wadda  

QWṚ/

D 

D amkan amecṭuḥ 

deg-s ttẓun 

taɣediwt akk d 

taga yezga-d tama 

n wadda n taddart  

Aqwiṛ(we) // petit 

jardin sous les murs 

d’un village pour le 

jardinage de quelques 

l égumes. (Dallet, 

p688). 

Wadda (wa) ; 

n’existe pas a l’etat 

libre mais  

// Bas, le bas inferieur. 

(Dallet, p 161). 

D amkan amecṭuḥ 

deg-s ttẓun 

taɣediwt akk d 

taga yezga-d tama 

n wadda n taddart 

 

Aqwir n 

 Nuṛa  

QWR 

/NṚ 

D amkan arrif n 

yexxamen bab-is 

qqaren-as Nuṛa 

Aqwiṛ(we) // Petit 

jardin.sous les murs 

d’un village pour le 

jardinage de quelques 

légumes . (Dallet,p 

688). 

D amkan arrif n 

yexxamen bab-is 

qqaren-as Nuṛa 
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Nuṛa // Nom propre  

Agni  GN D taɛfirt dinna i 

ttɣiman d tajmaɛt  

Agni // Plateau, 

terrain plat, dégage, 

relevé par rapport 

l’environnement. 

Stade.) (Dallet,P.263. 

 D amkan i wessɛen 

deg-s ttɣiman wat n 

taddart,tturaren 

warrac 

Agni n  

uzzu  

GN /  

Z 

D amkan i deg id 

-yettemɣay wuzzu 

kan. 

Agni (we) //plateau. 

Terrainplat, degagé 

élevé par rapport a 

l’environement, stade. 

(Dallet, 263). 

Uzzu (wu) //Action de 

griller.(Dallet,p 925). 

D amkan i 

wessɛen deg-s 

yeqwa yimɣi n 

wuzzu 

 

Agni n  

taga  

GN/ 

G 

D amkan i yesɛan 

axnaq tetteffaɣ 

deg-s taga dɣa tt-

ẓunt kan deg-s. 

Agni (weg) // Plateau. 

Terrain plat, dégagé, 

élevé par rapport à 

l’environement. Stade. 

(Dallet, p 263). 

Taga(te) ; 

// Plants, pied ou 

cardes d’artichauts. 

(Dallet,p 274). 

 D amkan i wessɛen 

tettefeɣ deg-s mliḥ 

taga  

Agni n 

wuccen  

GN/ 

CN 

 Agni(weg) // Plateau, 

terrain, dégagé, élevé 

par rapport à 

l’environement, stade.  

(Dallet, p 263). 

Uccen ;(wu) // 

Chacal. (Dallet, p 97). 

 D amkan i wessɛen 

deg-s ḥemllen ad 

ilin wucanen 

Agni n  

taḍunt  

GN/ 

ḌN 

 Agni (we) //plateau, 

terrain plat, dégagé 

élevè par rapport à 

l’environement, stade. 

 D amkan i wesɛen 

zeggan llan waman 

deg-s mi ara yexleḍ 

akk d wakal i 



Ammud 
 

150 
 

(Dallet, p 263). 

Taḍunt// 

xedmen-d taḍunt 

Agni n  

tfirest  

GN/ 

FRS 

D amkan i deg 

ttqiman,d tajmaɛt 

tella deg-s tfirest  

Agni (weg) // Plateau, 

terrain plat, 

dégagé’élevé par 

rapport à 

l’environnement. 

Stade). ((Dallet, 

p263). 

Tifirest// poirier ; 

poire. (Dallet, p228) 

 D amkan i wesɛen 

deg-s i ẓẓan tifirest 

tamezwarut akk i 

taddart  

Agni n 

yifilku 

GN/ 

FLK 

D amkan I 

wessɛen  i deg id-

yemɣi arbiɛ isem-

is ifilku  

Agni (weg) // 

Plateau.Terrainn plat, 

dégagé, élevé par 

rapport à 

l’environement .stade. 

(Dallet,p263). 

Ifilku//Fougère.(Dalle

t,p206). 

D amkan I 

wessɛen  i deg id-

yemɣi arbiɛ isem-

is ifilku 

 

Agni n 

Ubeṛṛan  

GN/ 

BRN 

D amkan  

awesɛan llant 

deg-s aṭas n 

tneqqlin n ubeṛṛan 

Agni(weg)//plateau.Te

rrain plat, dégagé, 

élevé par rapport à 

l’environement. stade. 

(Dallet, p263). 

Abeṛṛan // Variété de 

figuier, il donne des 

figues blanches, plates 

et qui ne se font pas 

sécher.  

(Dallet p. 48). 

D amkan  

awesɛan llant 

deg-s aṭas n 

tneqqlin n ubeṛṛan 

 

Igran  GR D amkan i deg 

llan aṭas n yigran  

Igran (yi) // Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, 

D amkan i deg 

llan aṭas n yigran 
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blé).champ de céréales 

en herbe, en 

épi.(Dallet, p 270). 

Iger  

umencuf  

GR/ 

NCF 

 Iger (yi) // Champ 

labouré et ensemnsé 

de céréale en herbe, 

enepi. 

 (Dallet 270). 

Amencuf //Turbulent. 

(Dallet,p540) 

 D iger i deg 

xedmen irden 

semmant ɣer bab-is 

imi yuɛar d 

amencuf. 

Tamariɣt  MRƔ  Tamariɣt// L’excés 

de sel qui sort quand 

on fait fondre la beure 

salé.(Dallet,p517). 

 D amkan i yesɛan 

akal ayen yubɣu 

teẓẓuṭ ad yeffaɣ d 

amerɣan 

Iger n 

tmerɣant  

GR/ 

MRƔ 

D iger anda i 

tezzun ayen ara 

ẓẓun deg-s ad 

yemɣi d amerɣan 

. 

Iger (yi) //Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, blé). 

Champ de céréales en 

herbe, enépi.  

(Dallet, p 270). 

Ameṛɣan// Trop salé, 

saumâtre. Amer.  

(Dallet, p517). 

  

Iger n  

umɣar  

GR/ 

MƔR 

D iger n umɣar  d 

ameqqran akk  n  

taddart  

Iger (yi)// Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, blé). 

Champ de céréales en 

herbe, en épi. 

(Dallet, p 270). 

Umɣar(we) // Homme 

âgé.viellard. 

Beau-pére, beaux-

parents (par rapport à 

D iger n umɣar  d 

ameqqran akk  n 

taddart 
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la belle-fille). 

Iger n 

warẓaẓen  

GR/ 

RẒẒ 

 Iger (yi)// Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, 

blé).champ de céréales 

en herbe, en épi. 

(Dallet, p 270). 

Warẓaẓen//Guêpe, 

frélon. (Dallet, p 746). 

 D amkan i deg 

ṭṭuquten  aṭas n 

werẓaẓen 

Iger  

iɣezran  

GR/ƔẒ

R 

D iger I yellan 

deg umkan anda 

myagren sin n 

yiɣeẓran  

Iger (yi)// Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, 

blé).champ de céréales 

en herbe, en épi. 

(Dallet, p 270). 

Yiɣeẓran//Ravin cour 

d’eau d’un 

ravin.(Dallet,p636). 

D iger I yellan 

deg umkan anda 

myagren sin n 

yiɣeẓran 

 

Iger  

n yifil  

GR/FL  Iger (yi)// Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, blé). 

Champ de céréales en 

herbe, en épi. (Dallet, 

p 270). 

Yifil//élephant. 

 (Dallet, p205). 

 D makan i deg id- 

yettemɣay yifil 

Iger n  

tessirt  

GR/ 

SR 

D amkan i deg 

tella zik tesirt i 

leḥḥun swaman  

Iger (yi)// Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, blé). 

Champ de céréales en 

herbe, en épi. (Dalle,p 

270). 

Tissirt (tes) //Molin à 

 D iger anda  id 

teban tissirt i tikelt 

tamezwarut 
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grain.(Dallet,p790). 

Iger n  

ideqqi  

GR 

/DQ 

D amkan i yesɛan 

akal n yibeqqi s 

wayes id-xedmen 

afxar  

Iger (yi) // Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, 

blé).champ de céréales 

en herbe, en 

épi.(Dallet,p 270). 

Ideqqi(i)  

//Argile.terre à 

potier.Terrain 

argileux.(Dallet,p150). 

D amkan i yesɛan 

akal n yibeqqi s 

wayes id-xedmen 

afxar 

 

Iger n 

Mesɛud  

GR 

/MSƐD 

D iger bab-is 

msɛud  

Iger (yi)// Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, blé). 

Champ de céréales en 

herbe,en épi. (Dallet,p 

270). 

Mesɛud // Nom propre 

D iger bab-is 

msɛud 

 

Iger  

ɛellal  

GR / 

ƐL 

D iger id yellan 

deg wayla n ɛellal 

Iger(i) // Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales(org,blé). 

Champ de céréales en 

herbe,en 

épi.(Dallet,p270). 

ɛellal // Nom propre. 

D iger id yellan 

deg wayla n ɛellal 

 

Iger n 

Brahim  

GR/BR

HM 

D iger i yellan 

deg wayla n 

Brahim 

Agni (weg) 

//plateau.Terrainn plat, 

dégagé, élevé par 

rapport à 

l’environement 

.stade.(Dallet,p263). 

Brahim // Nom 

propre. 

D iger i yellan 

deg wayla n 

Brahim 
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Iger n 

uɣezfan  

GR/ 

ƔZF 

D amkan yella d 

ayla n yiwen  d 

aɣezzfan. 

Iger(yi) // Champ 

labouré et snsemencé 

de cereals (org, blé). 

Champ de céréales en 

herbe, en épi. 

 (Dallet, p270). 

Aɣezfan // 

Long.Grand de 

taille.(Dallet, p636). 

D amkan yella d 

ayla n yiwen  d 

aɣezzfan 

 

Iger n 

yedɣaɣen 

GR/ 

DƔƔ 

D amkan 

yeččuren d 

idɣaɣen 

Iger(yi) // Champ 

labouré et snsemencé 

de cereals (org, blé). 

Champ de céréales en 

herbe, en épi. 

(Dallet, p270). 

Adɣaɣ (we) //pierre(m

atière) ; une pierre. 

(Dallet, p148). 

D amkan 

yeččuren d 

idɣaɣen 

 

Iger n 

tzemmurt  

GR/ 

ZMR 

D amkan Zik d 

aṭeḥḍaḥa ala  

yiwet n tzemmurt 

kan i yellan deg-s, 

ulac deg-s 

azemmur  

Iger (yi)// Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (orge, blé) 

en herbe, en épi. 

(Dallet, p270. 

Tzemmurt (tz) // 

Olivier greffé. (Dallet, 

P.948. 

D amkan Zik d 

aṭeḥḍaḥa ala  

yiwet n tzemmurt 

kan i yellan deg-s, 

ulac deg-s 

azemmur 

 

Iger n 

 uẓru  

GR/ 

ẒR 

 D amkan Tella 

yiwet n tmencart 

d tameqrant d 

taɛlayt  

Iger (yi) // Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (orge, blé) 

en herbe, en épi 

(Dallet,p270). 

Uzṛu (wu) // Muraille 

rocheuse. 

 D amkan i wessɛen 

yeččuren d aẓru  
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Iẓṛa (ye)// Rocher.  

// Pierre. (Dallet,p95). 

Iger n  

uḍuf 

GR/ 

ṬF 

D amkan Yeqwa 

deg-s lwarq akked 

d uweṭuf  

Iger (yi) // Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (orge, blé) 

en herbe, en épi. 

(Dallet, p270.) 

Wuḍuf // Fourmis. 

(Dallet, p853.) 

D amkan Yeqwa 

deg-s lwarq akked 

d uweṭuf 

 

Iger n  

sɛid  

GR/SD D igar bab-is 

qqaren-as sɛid  

Iger (yi) // Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (orge, blé) 

Champ de créales en 

herbe, en épi. 

(Dallet, P.270.) 

Sɛid // Nom masculin, 

nom propre. 

 (Dallet, p1032) 

D igar bab-is 

qqaren-as sɛid 

 

Iger  

Meẓyan 

GR/ 

MẒYN 

D iger baba-is 

Meẓyan  

Iger (yi)// Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, 

blé).champ de céréales 

en herbe, en épi. 

(Dallet, p 270). 

Meẓyan // Nom 

propre  

D iger baba-is 

Meẓyan 

 

Iger n  

udɣaɣ  

GR/DƔ D iger i yeččuren 

d adɣaɣ  

Iger (yi) // Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (orge, blé) 

Champ de créales en 

herbe, en épi. 

(Dallet, P.270.) 

Udɣaɣ.(we) // Pierre 

D iger i yeččuren 

d adɣaɣ 
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(ye)//pierre matiere). 

(Dallet, p148). 

Igran n  

tafat  

GR/F D igran i deg id-

ttban tafat zik 

ladɣa deg unebdu 

lawan n tmegra.  

Iger (yi) // Champ 

labouré et ensemencé 

de céréales (org, blé). 

Champ de céréales en 

herbe, en épi. 

 (Dallet, p270). 

Tafat (ta) // Lumiere, 

clarité.(Dallet, p 189). 

D igran i deg id-

ttban tafat zik 

ladɣa deg unebdu 

lawan n tmegra. 

 

Taḍekkart  ḌKR D iger llant deg-s  

kan tneqlin 

uḍekkar id- 

yettaǧan ddekkar 

Teḍekkart (tḍ) // 

Figuier mâle (n, d’un, 

de l’arbre; 

caprifiguier). 

(Dallet, p 138). 

D iger llant deg-s  

kan tneqlin 

uḍekkar id- 

yettaǧan ddekkar 

 

Ddekkaṛ  ḌKR D igar i yesɛn tjur 

n udekkar  

Ddekkaṛ //Figues 

mâles .Figuiers mâles.  

(Dallet, p138). 

D igar i yesɛn tjur 

n udekkar 

 

Abrid n  

tala n  

wadda 

BRD/L/

D 

D abrid n yiwet n 

tala id-yezgan di 

lǧiha n wadda n 

taddart  

Abrid // Chemin, 

roite, rue ; passage. 

(Dallet,p41.) 

Tala // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, p440.) 

Wadda : D’en bas. 

(Dallet, p850.) 

D abrid n yiwet n 

tala id-yezgan di 

lǧiha n wadda n 

taddart 

 

Iberdan n 

yigran n 

wadda 

BRD/G

R/WD 

D iberdan i 

yettawin ɣer 

yigran i yellan di 

tama n wadda n 

taddart. 

Abrid (we)// Chemin, 

route, rue, passage. 

(Dallet, p 41). 

Iger // Champ labouré 

et ensemencé de 

céreales (org, blé) 

chmp de céreals en 

D iberdan i 

yettawin ɣer 

yigran i yellan di 

tama n wadda n 

taddart. 
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herbe, enépi.(Dallet, p 

270). 

Wadda (wa) // Bas. 

(Dallet, p 161). 

Tablaḍt  BLḌ D amkan i 

qqarben ɣer 

yixxemen, tella 

yiwet n tecruft 

teqɛed deg-s i 

ttqiman lɣaci. 

Tablaḍt (te) // pierre. 

(Dallet, p 23). 

D amkan i 

qqarben ɣer 

yixxemen, tella 

yiwet n tecruft 

teqqɛed deg-s i 

ttqiman lɣaci 

 

Ablaḍ  

yessan  

BLḌ/ 

 S 

 Ablaḍ (we) //pierre 

plus ou moins plate.  

(Dallet, p 23). 

Essu //Etendre, 

diposer sur le sol.  

(Dallet, p751). 

 D amkan i 

yuččuren d iblaḍen, 

qqaɛden amzun d 

abɛaḍ i ten- yessan. 

Adɣaɣ n 

teslatin  

L/ 

SL 

Deg-s yella yiwen 

n udɣaɣ s yina itt-

ɛadayent teslatin 

uqbel ad ddun-t s 

ixxamen n sent 

Adɣaɣ(we) // Pierre 

(matiere). 

(Dallet, p148). 

Tislatin(te) 

//Marée,jeune 

mariée.(Dallet,p772). 

Deg-s yella yiwen 

n udɣaɣ s yina itt-

ɛadayent teslatin 

uqbel ad ddun-t s 

ixxamen n sent 

 

Adɣaɣ  

yeflan  

DƔ/ 

FL 

 Adɣaɣ (we) // pierre 

(matiere) ; unepierre.  

(Dallet, p 148). 

Yeflan// Trouer, 

perforer, et pass. 

(Dallet, p 204). 

 D amkan deg yella 

udɣaɣ i yesɛan 

axemmuj, 

Yefla 

Adɣaɣ n 

bururu  

DƔ/ 

BRR 

D amkan i deg 

yella yiwen n 

udɣaɣ,deg-s i 

yettbada bururu. 

Adɣaɣ (we) // pierre 

(matiere) ; une pierre. 

(Dallet, p 148). 

Bururu  // Chouette, 

hibou. (Dallet, p39). 

D amkan i deg 

yella yiwen n 

udɣaɣ,deg-s i 

yettbada bururu 

 



Ammud 
 

158 
 

Adɣaɣ n 

tuddza  

DƔ/ 

DZ 

 Adɣaɣ (we) // Pierre 

(matiere).  

(Dallet, p 148). 

Tuddza//piller, passer 

au pilon.(Dallet,p167). 

 D amakn anda id- 

ttawin zik adɣaɣ 

akken ad d-zen s 

yis lqaɛa deg 

wakken yejhed   

Adɣaɣ n 

wudduz  

DƔ/ 

DZ 

D adɣaɣi 

sexdamen i tudza  

Adɣaɣ (we) //pierre(m

atière) ; une 

pierre(Dallet,p148). 

Udduz (wu) // Coup 

(pillon, massue, 

poing). 

// Ecrasé.  

(Dallet, p167). 

D adɣaɣi 

sexdamen i tudza 

 

Adɣaɣ n 

Ccilmun  

DƔ / 

CLMN 

D amkan i yesɛa 

kan cilmun 

yeččur d adɣaɣ  

Adɣaɣ (we) //pierre 

(matiere); unepierre. 

(Dallet, p148). 

Ccilmun//Fleur 

d’orme, 

d’acacia.(Dallet,p91). 

D amkan i yesɛa 

kan cilmun 

yeččur d adɣaɣ 

 

Adɣaɣ n 

yijenwiyen  

DƔ/ 

JNW 

D adɣaɣ reḥḥun 

deg-s i jenwiyen 

Adɣaɣ (we); idɣaɣen 

(ye) // Pierre 

(matière), une pierre.  

(Dallet,P. 148.) 

Yijenwiyen // Grand 

couteau (de boucher) 

poignard.  

(Dallet, P.374.) 

 D adɣaɣ i d 

aqeḍɛan am ujenwi  

Tasa n  

udɣaɣ  

S/ 

DƔƔ 

// Tasa (ta) // Foie.  

(Dallet, p 752). 

Adɣaɣ // pierre 

(matiere) ; une 

pierre.(Dallet, p 148). 

 D adɣaɣ i yeggan 

am tasa,d azewwaɣ  

Aslaḍ SLḌ D ablaḍ ameqqran Aslaḍ (we) //Grande D ablaḍ ameqqran  
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i yellan deg 

umkan-nni 

pierre plate usée par 

l’érosion (rivière). 

(Dallet, 772). 

i yellan deg 

umkan-nni 

Aẓru ẒR D amkan yella 

deg-s yiwen n 

uẓru d ameqqran. 

Aẓru (we) // 

Muraillerocheuse.(Dal

let, p955). 

D amkan yella 

deg-s yiwen n 

uẓru d ameqqran. 

 

Aẓru n  

yisɣi  

ẒR/ 

SƔ 

D amkan d 

aɛlayan deg-s  

yiwen n uẓru d 

ameqran deg-s i 

yettɛeccic yisɣi  

Aẓṛu (we) // Muraille, 

rocheuse.(Dallet 

p955) 

Isɣi (ye) // Vautour 

charognard. 

(Dallet,p785). 

D amkan d 

aɛlayan deg-s  

yiwen n uẓru d 

ameqran deg-s i 

yettɛeccic yisɣi 

 

Aẓru 

mellulen  

ẒR/ 

MLL 

D aẓru i yeggan d 

acebḥan d amellal 

Aẓru(we) //Rocher.//p

ierre, caillou. 

(Dallet, p955). 

Mellulen//être 

blanc.(Dallet,p497.) 

D aẓru i yeggan d 

acebḥan d amellal 

 

Aẓru n  

lbaz  

ẒR/ 

LBZ 

D amkan yella 

deg-s  uẓru 

yettbada fell-as  

lbaz  

Aẓru (we) // Mouraille 

rocheux. (Dallet, 

p955). 

Lbaz //Faucon, milan, 

aigle.(Dallet,p61). 

D amkan yella 

deg-s  uẓru 

yettbada fell-as  

lbaz 

 

Aẓru  

ugugli  

ẒR/ 

GL 

D makan i yesɛan 

aẓru xedmen-as 

axemmuj ttezgen 

ɣer d axel taɣat ad 

as- rennun liqa 

akken ad yakal 

uyefki-nni ad 

yuɣal d agugli  

Aẓru (we) // 

Mouraille rocheux.  

(Dallet, p, 955). 

Ugugli// Caille. 

(Dallet, p 256). 

D makan i yesɛan 

aẓru xedmen-as 

axemmuj ttezgen 

ɣer d axel taɣat ad 

as- rennun liqa 

akken ad yakal 

uyefki-nni ad 

yuɣal d agugli 

 

Aẓru n 

yitbiren  

ẒR/ 

TBR 

D adɣaɣ meqqren 

ciṭuḥ fell-as id- 

ttrussun yitbiren 

Aẓru (we) // Muraille 

rocheuse. 

 (Dallet, p 955). 

D adɣaɣ meqqren 

ciṭuḥ, fell-as id- 

ttrussun yitbiren 
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Yitbiren //pigeon 

doméstique.  

(Dallet, p 820). 

Taddart n 

Tagemmunt  

DR/ 

GMN 

Deg-s i zedɣen 

zik at sɛid 

weḥend tura 

yeqqimend kan 

isem-is ulc win 

izedɣen deg-s  

Taddart// Village. 

Assemblée des homes 

du village, Ou les 

habitants du village. 

(Dallet, P.152). 

Tagemmunt (tg) 

//Ammoncellement, 

Mamelon de terrain. 

(Dallet,p 261). 

 D amkan i yesɛan 

aɛenbub zik tella 

deg-s taddart,tura 

tuɣal d igran n 

uzemmur. 

Ifri n 

yimkerḍen  

FR/ 

MKR 

D amkan 

ixundqen, deg-s 

ttefren 

yimkerḍen. 

Ifri(ye) // 

Escarpement ; rocher 

escarpé 

//Grotte ; abri sous 

roche. (Dallet, p 218). 

Yimkarḍen // Voleur. 

(Dallet, p 415). 

D amkan 

ixundqen, deg-s 

ttefren 

yimkerḍen. 

 

Tiɣilt 

taferḍast  

ƔL 

/FRḌS 

D amkan id 

yussan ɛlay ur d 

mɣint ara deg-s 

tjuṛ, yesɛa kan 

idɣaɣen. 

Tiɣilt (ti)// petit 

colline. (Dallet, p 

608). 

Taferḍast // Tej-

gneux  

// Chauve. 

 (Dallet, p 221). 

D amkan id 

yussan ɛlay ur d 

mɣint ara deg-s 

tjuṛ, yesɛa kan 

idɣaɣen. 

 

Tiɣilt n 

yisisnu  

ƔL/ 

SSN 

D amkan i 

yeɛlayen yella 

deg-s kan isisnu  

Tiɣilt(ti)// Petite 

colline.(Dallet, p608). 

Isisnu //Arbouse; 

arbousier.  

(Dallet, p 783). 

D amkan i 

yeɛlayen yella 

deg-s kan isisnu 

 

Tiɣilt n 

yibawen  

ƔL/ 

BW 

D amkan i 

yeɛlayen akal-is 

Tiɣilt// Petit colline. 

(Dallet, p 608). 

D amkan i 

yeɛlayen akal-is 
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yelha I wuẓẓu I 

yibawen  

Yibawen// Fève. 

(Dallet, p 57). 

yelha I wuẓẓu I 

yibawen 

Tiɣilt n 

wucanen  

ƔL/ 

CN 

D amkan id-

yufraren i taddart 

deg-s i tt-badan 

wucanen  

Tiɣilt// Petit colline. 

Dallet, p 608). 

Uccen (wu) 

 // 

Chacal.(Dallet,p97). 

D amkan id-

yufraren i taddart 

deg-s i tt-badan 

wucanen 

 

Ger  

tɣaltin  

GR/ 

ƔL 

 

D amkan i deg 

myagrent snat n 

tɣaltin 

 

 

Ger ; prép. 

// Entre ; parmi.  

(Dallet, p266). 

Tɣaltin (ti) // Petit 

colline. (Dallet, p608). 

D amkan i deg 

myagrent snat n 

tɣaltin 

 

 

Iɣil n  

uɣilas  

ƔL/ 

ƔLS 

D amkan i 

yeɛalyen deg-s i 

yettili yizem  

Iɣil (yi) // Colline.  

(Dallet, p608). 

Aɣilas (u) // panthère. 

(Dallet, p611). 

D amkan i 

yeɛalyen deg-s i 

yettili yizem 

 

Iɣil n 

 zzeɛṛuṛ 

ƔL/ 

ZƐṚ 

D amkan i 

yeɛlayen 

yettemɣi-d deg-s 

kan tjur n zaɛrur 

Iɣil (yi) // Colline. 

(Dallet, p608). 

Zzeɛṛuṛ// Néfle. 

(Dallet, p967). 

D amkan i 

yeɛlayen 

yettemɣi-d deg-s 

kan tjur n zaɛrur 

 

Iɣil n 

Uzemmur  

ƔL/ 

ZMR 

D amkan id-

yettmuden 

azemmur s waṭas. 

Iɣil(yi) // Colline.  

(Dallet, p608). 

Azemmur // Olives. 

Olivier gréffé. 

(Dallet, p948). 

D amkan id-

yettmuden 

azemmur s waṭas. 

 

Iɣiy  

Iferraǧ 

ƔY/ 

FRǦ 

 D amkan ɛlayen 

weɛɛan  deg 

unebdu iweɛɛa i 

yiṭij, ma di 

ccetwa iweɛɛa i 

uṣemmiḍ d 

wedfelḥemmlen 

ad qimen deg-s 

Iɣil (yi) // Colline. 

(Dallet,p608). 

Iferraǧ // Bande 

(d’oiseau);compagnie 

(de perdrix).  

(Dallet, p221). 

D amkan ɛlayen 

weɛɛan  deg 

unebdu iweɛɛa i 

yiṭij, ma di 

ccetwa iweɛɛa i 

uṣemmiḍ d 

wedfelḥemmlen 

ad qimen deg-s 
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lɣaci, ad tt-fariǧen 

ar taddart   

lɣaci ,ad tt-fariǧen 

ar taddart   

Iɣil n  

Yaɛqub  

ƔL/ 

YƐQB 

D amkan bab-is 

isem-is yaɛqub  

Iɣil (yi) // Colline. 

(Dallet,p 608). 

Yaɛqub // Le 

patriarche jacob. 

(Dallet,p924). 

D amkan bab-is 

isem-is yaɛqub 

 

Iɣil n 

 Ubucic 

ƔL/ 

BCC 

D amkan d 

aɛlayan i yesɛan 

kan abucic id- 

yettaǧan abelluḍ  

Iɣil(yi) // Colline. 

(Dallet, p 608). 

Abucic(u) // Jeune 

frêne, rejeton de frêne. 

(Dallet,p 6). 

D amkan d 

aɛlayan i yesɛan 

kan abucic id- 

yettaǧan abelluḍ 

 

Iɣil n  

ufella  

ƔL/ 

FL 

D amkan i 

yeɛlayen id-

yezgan i tama 

ufella n taddart  

Iɣil (yi) // Colline.  

(Dallet, p 608). 

Ufella// Haut. 

 (Dallet, p 204). 

D amkan i 

yeɛlayen id-

yezgan i tama 

ufella n taddart 

 

Iɣil n  

wuccen  

ƔL/ 

CN 

D amkan d 

aɛlayan yellan  

deg ttilin 

wuccanen  

Iɣil(yi) // Colline.  

(Dallet, p608). 

Wuccen // Chacal.  

(Dallet, p …. 

D amkan d 

aɛlayan yellan  

deg ttilin 

wuccanen 

 

Tazemmurt  ZMR D amkan I deg 

tella yiwet n 

tzemmurt kan  

Tazemmurt(tz) // 

Olivier 

greffé.(Dallet,p948). 

D amkan I deg 

tella yiwet n 

tzemmurt kan 

 

Timizar  MZR D amkan i yellan 

s ddaw n taddart 

aṭas i yesɛan 

dinna timaziren 

dɣa qqaren-as 

timizar  

Timizar  // Champ ou 

jardin situé en bordure 

de village. 

(Dallet, p530.) 

D amkan i yellan 

s ddaw n taddart 

aṭas i yesɛan 

dinna timaziren 

dɣa qqaren-as 

timizar 

 

Timizar n 

ufella  

MZR 

/FL 

D amkan i yellan 

nnig n taddart 

deg-s i zedɣen i 

ɛisiwen,llan aṭas n 

Timizar  // Champ ou 

jardin situé en bordure 

de village. (Dallet, 

P.530.) 

D amkan i yellan 

nnig n taddart 

deg-s i zedɣen i 

ɛisiwen,llan aṭas n 
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tmazirin dinna Ufella // Haut. 

 (Dallet, P. 204.) 

tmazirin dinna 

Tamazirt n 

tɣulaḍ  

MZR/ 

ƔLḌ 

D amkan i deg 

tteẓun zzint -as-d  

tɣulaḍ s yidɣaqen 

akken ur d 

yettaɣlay ara 

wakal  

Tamazirt(tm) // 

Champ ou jardin situé 

en bordure de village. 

(Dallet, p530). 

Taɣalaṭ(tɣ) ; 

Tiɣalḍin(tɣ)//petit 

talus.  

(Dallet, p610). 

D amkan i deg 

tteẓun zzint -as-d  

tɣulaḍ s yidɣaqen 

akken ur d 

yettaɣlay ara 

wakal 

 

Timizar n 

tfirest 

MZR/ 

FRS 

D amkan i deg 

llant aṭas tmizar i 

deg tteẓẓun 

xedmen tibḥirin 

llant deg-s ṭjur n  

tfirsin. 

Tamazirt(tm)// 

Champ ou jardin situé 

en bordure de village. 

(Dallet,p 530). 

Tifirest (tf) // Poirier ; 

poire.(Dallet,p228). 

D amkan i deg 

llant aṭas tmizar i 

deg tteẓẓun 

xedmen tibḥirin 

llant deg-s ṭjur n  

tfirsin. 

 

Tamazirt n 

ucnaf  

MZR/ 

CNF 

D amkan anda id- 

yettemɣay yiwen 

n yimɣi deg-s  

isem-is acnaf 

Tamazirt (tm)// 

Champ ou jardin situé 

en bordure de village. 

(Dallet, p530). 

Acnaf (wa) // 

Roquette. (Dallet, p 

98). 

D amkan anda id- 

yettemɣay yiwen 

n yimɣi deg-s  

isem-is acnaf 

 

Timizar n 

uslen  

MZR/ 

SLN 

D amkan I 

wesɛen yeččuren 

d ṭjur n wuslen  

Timizar(tm) // Champ 

au jardin situé en 

bordure de village. 

(Dallet, p 530). 

Uslen(we) // Frêne. 

(Dallet, p 774). 

D amkan I 

wesɛen yeččuren 

d ṭjur n wuslen  

 

Aḍumu  ḌM D amkan ur I 

zedigge ara Deg-s 

i tt-ḍegiren wat n 

taddart i ḍuman-

Aḍumu // Balayures, 

ordures. (Dallet, p 

177). 

D amkan ur I 

zedigge ara Deg-s 

i tt-ḍegiren wat n 

taddart i ḍuman-
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nsen. nsen. 

Ajerwiḍ JRWḌ  Ajerwiḍ// Ligne, trait, 

raie.(Dallet, p379). 

 D amkan d 

amecṭuḥ ,d aɣezfan 

Acekrid  CKRD D amkan 

yeččuren d 

azemmur  

Acekrid(u) 

// Ventre. (Dallet, p 

87). 

 D amkan yesɛan 

akal yelhan ayen 

ara teẓẓuḍ deg-s ad 

yaf iman-is ur i 

farren ara . 

Azrug  ZRG D amkan yellan d 

axel n taddart i 

berdan-is d 

ireqaqen  sehlen i 

wakken ad 

tezrurgeḍ(ad 

subeḍ) deg sen. 

Azrug // Couler, filer 

rapidement sur une 

surface lisse.(Dallet, p 

957). 

D amkan yellan d 

axel n taddart i 

berdan-is d 

ireqaqen  sehlen i 

wakken ad 

tezrurgeḍ(ad 

subeḍ) deg sen. 

 

Tacruft  CRF D amkan i deg 

yella udɣaɣ d 

amqran, qqaren-

as tacruft tewɛa 

akk ɣer taddart. 

Tacruft (te)  

// Grand rocher, 

précipice. 

 (Dallet, p 107). 

D amkan i deg 

yella udɣaɣ d 

amqran, qqaren-

as tacruft tewɛa 

akk ɣer taddart. 

 

Acruf n 

uzemmur  

CRF/ 

ZMR 

D acruf id -

yezgan deg yiger i 

deg yellan 

uzemmur. 

Acruf (we) // Grand 

rocher. Précipice. 

(Dallet, p 107). 

Uzemmur // 

Olivier sauvage  

 // Olives.olivier 

greffé. (Dallet, p 948). 

D acruf id -

yezgan deg yiger i 

deg yellan 

uzemmur. 

 

Acaqur  CQR D amkan i 

yeɛlayan yuɛar 

akken ad tallid 

ɣur-s i yegga am 

udɣaɣ d ameqran 

d acaqur. 

Acaquṛ// Grand 

hache. (Dallet, p 102). 

D amkan i 

yeɛlayan yuɛar 

akken ad tallid 

ɣur-s i yegga am 

udɣaɣ d ameqran 

d acaqur. 
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Asɣersif  SƔRSF D makan i deg 

tella tejra n 

weṣɣarṣif  

Asɣersif (we) // 

Peuplier, 

Aune.(Dallet, p 785). 

D makan i deg 

tella tejra n 

weṣɣarṣif 

 

Anda ččan 

aqelwac  

ND/Č/

QLWC 

// Anda // Ou. (Dallet, 

p541). 

Ečč// Manger. 

(Dallet.p77). 

Aqelwac(u) // Bouc. 

(Dallet, p 664). 

  

Anda 

yeɣrared  

yilef  

ND/ 

ƔRD/ 

LF 

 Anda // Ou (Dallet, p 

541). 

Yeɣrareḍ// Être 

étendu sur le sol en 

désordre. (Dallet 

P.625.) 

Ilef(yi) // Sanglier, 

porc. (Dallet,p 446). 

 D amkan anda 

ttaɣṛiṛiden yilfan 

Asɣar  

amellal  

SƔR/ 

MLL 

D amkan i deg 

tella yiwet ṭjra 

tejra-s akk d 

yisɣaren-is d 

imellalen  

Asɣaṛ // Bois. (Dallet, 

p785). 

Amellal // Blanc. 

(Dallet,p497). 

D amkan i deg 

tella yiwet ṭjra 

tejra-s akk d 

yisɣaren-is d 

imellalen 

 

Asalas  SL // Asalas (u)  //poutr de 

toiture.(Dallet, p775). 

 D amkan anda 

yella yettɣimi 

yiwen zik qqaren-

as Asalas  

Amagraman MGR 

MN 

D amkan i deg 

yella yimɣi 

umagraman imi 

llan waman deg 

tama-nni  

Amagraman (u) ; 

// Aunée. (Dallet, 

p490) 

D amkan i deg 

yella yimɣi 

umagraman kan 

imi llan waman 

deg tama-nni  

 

Bu  

Qrayec 

B/ 

QRC 

D amkan ttandin 

deg-s tixeftin 

Qrayec//piége.(Dallet,

p675) 

D amkan ttandin 

deg-s tixeftin 

 



Ammud 
 

166 
 

akken ad ṣeyden 

ifrax (tiqerracin) s 

waṭas. 

akken ad ṣeyden 

ifrax (tiqerracin) s 

waṭas 

Felgu  FLG D amkan imeqqi-

d deg-s felgu s 

waṭas. 

Fleggu// Menthe 

pouliot à fleur bleues 

(Dallet, p206). 

D amkan imeqqi-

d deg-s felgu s 

waṭas 

 

Tasqqamut SQM D amkan i deg tt-

nejmaɛen 

yirgazen d 

tisequma  

Tasqqamut// Cercle 

de conviers ;v.ɣ r. 

(Dallet,p787). 

D amkan i deg tt-

nejmaɛen 

yirgazen d 

tisequma 

 

Taqacuct  QCC D amkan aɛlayan 

akk di taddart 

yesɛa am tqarruyt  

Taqacuct (tq) // 

Sommet (d’arbre ; 

colline). 

(Dallet, p 643). 

D amkan aɛlayan 

akk di taddart 

yesɛa am tqarruyt 

 

Tixxamin XM D amkan i deg 

bnan tixxamin n 

walim. 

Tixxamin // Petite 

maison.(Dallet, p 

901). 

D amkan i deg 

bnan tixxamin n 

walim 

 

Taḍunt n 

ugni  

ḌN/ 

GN 

 Taḍunt// 

Agni (weg) // Plateau, 

terrain plat, 

dégagé’élevé par 

rapport à 

l’environnement.stade

. (Dallet,p263). 

 D amkan i deg tella 

tala aman-is 

ttefɣen-d ɣar wakal 

xedmen taḍunt 

Tadfelt  DFL D amkan aɛlayen 

mliḥ yettili deg-s 

aṭas n udefel 

yezga I fessi d 

anegaru  

Tadefelt 

//Neige.(Dallet, 131). 

D amkan aɛlayen 

mliḥ yettili deg-s 

aṭas n udefel 

yezga I fessi d 

anegaru 

 

Taftist  FTS D amkan i yesɛan 

iɣẓar yettenfal-d 

armel fell-as  

Taftist// Champ 

humide,marècageux,s

e retrouve en de 

nombreux 

 D amkan i yesɛan 

akal yeshel i 

weseftutes(d 

aftatas) 
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toponymes.(Dallet,p2

40). 

Tugiwin  G  Tuga // Vesée(plante 

fourragére). 

(Dallet, p247). 

 D anda tella tuga  

Tafrawt  FR D amkan n tufra  Tafrawt  // Le fait de 

se 

cacher.cachette.(Dalle

t,p215). 

D amkan n tufra  

Tasisnut   SN D amkan i deg i 

temɣi  tejra n 

yisinu  

Tasisnut//Arbouse; 

arbousier.Bot. 

(Dallet, p783). 

D amkan i deg i 

temɣi  tejra n 

yisinu 

 

Taqseft  QSF // Taqeṣeft// Se casser, 

se rompre. 

 (Dallet, p 683).  

 D amkan i yellan 

deg umadaɣ yesɛan 

asɣar yeshel akkan 

ad terẓeḍ 

Ttelqim  LQM D amkan anda 

ttleqimen ṭjur 

akken ad awin 

leqim  

Ttelqim // Greffe ; 

action de greffer. 

 (Dallet, p463). 

D amkan anda 

ttleqimen ṭjur 

akken ad awin 

leqim 

 

Amiẓab MẒB D alal ixedmen 

seg-s itt-ɛeddin 

waman 

Amiẓab // Conduite 

d’eau,bief de moulin, 

goutiére. 

(Dallet,p,529) 

D alal ixedmen 

seg-s itt-ɛeddin 

waman 

 

Tasga n 

ɛmara  

SG / 

ƐMR 

 Tasga(te)  

// Mur interieur face à 

la porte d’entrée.  

(Dallet, p 761). 

ɛmara : Nom 

masculin nom propre  

(Dallet, 1035). 

 D amkan i yeggan 

am tesga n wexxam 

deg-s i yemmut 

yiwen isem-is 

ɛmara 

Taseṭṭa n 

wannar 

ṢṬ/ 

NR 

D amkan anda 

serwaten i nurar. 

Taseṭṭa(ts) 

// Branchette ; v.s.ḍ.  

D amkan anda 

serwaten i nurar 
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(Dallet, p795). 

Annar(we) 

// Aire à battre. 

(Dallet, p 574). 

Tawḍeft  WṬF  Tawḍeft // Papuet de 

laine,laine fixé à la 

quenouille. 

(Dallet,p853). 

 D amkan i deg 

ttilin iweḍfen 

Taɣzut  ƔZ D amkan id -

yezgan ger sin n 

yiɣeẓran  

Taɣzut(te)// 

Champ,terrain en 

bordure de 

riviére.terre 

d’alluvions.(Dallet,p6

34). 

D amkan id -

yezgan ger sin n 

yiɣeẓran 

 

Tisyar SYR D amkan i deg 

llan aṭas n tesyas i 

leḥun s waman s 

wayes i tteẓaden  

Tissirt 

//Moulin a grain. 

//Dent 

molaire.(Dallet,p790). 

D amkan i deg 

llan aṭas n tesyas i 

leḥun s waman s 

wayes i tteẓaden 

 

Tissirt n 

Tuccent  

SR/ 

CN 

 Tissirt 

//Moulin a grain. 

(Dallet,p 790). 

Tuccent ;tuccanin 

// Femelle du 

chacal.(Dallet,p98). 

 D amkan tella deg-

s tesirt n neɛma 

llal-is teḥrec 

qqaren-as tuccent. 

Tagnit n  

yiɣri 

GN/ 

ƔR 

 Tagnit 

//plateau, élevé par 

rapport à 

l’environement 

.stade.(Dallet,263). 

Iɣri; tiɣrit: baton, 

coup.  

(Dallet sb 622). 

 D amkan am ugni 

yella deg-s aṭas 

yiɣri 

Tuffalt  FL  Tuffalt  D amkan i deg llan 
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// Ombelle.(Dallet, 

p204). 

waman ,yettili deg-

s yiwen  n yiwɣi 

qqaren-as uffal 

Tizgi  ZG D amkan yeṭṭɣan  

yeččur d tjur d 

amadaɣ  

Tiẓgi // Fôrêt sauvage. 

 (Dallet sb 934). 

D amkan yeṭṭɣan  

yeččur d tjur d 

amadaɣ 

 

Talexwet  LXW D amkan yella  

deg-s lxux  

Talexwet // Pêches, 

pêchers. 

(Dallet,p887). 

D amkan yella  

deg-s lxux 

 

Tineqcin  NQC D amkan i 

ttenqacen anda i 

xedmen tammurt  

Tineqcin//piocher.(Da

llet,p572). 

D amkan i 

ttenqacen anda i 

xedmen tammurt 

 

Tisemlal  SMLL D amkan I yesɛan 

ajeǧig n yisemlel 

d amellal  

Tiselmal//Arbuste à 

fleurs blanche don’t le 

bois à moelle trés 

développée est 

rechercher par les 

enfants pour fabriquer 

des pistoler à bouche. 

D amkan I yesɛan 

ajeǧig n yisemlel 

d amellal 

 

Timɛemmert  ƐMR D lemqam, d 

amkan i 

ttzurun,yettɛammi

r deg-s wegraw  

Timɛemmeṛt(te) 

// école coranique. 

(Dallet, p 991). 

D lemqam, d 

amkan i ttzurun 

yettɛammir deg-s 

wegraw  

 

Timerẓuga  RẒG D amakan i deg i 

yettkar yiwen n 

yimɣi isem-is 

amerẓagu mi 

arẓag. 

Timeṛẓuga//Amer. 

// Varieté de postel ; 

donne de grandes 

fleurs jaunes au 

printemps .(Dallet,747

). 

D amakan i deg i 

yettkar yiwen n 

yimɣi isem-is 

amerẓagu imi 

arẓag 

 

Tifirest  FRS  D amkan Tella 

deg-s tejra n 

tfirest. 

Tifirest (tf)  

// Poirier ; poire 

(n.d’un). 

 (Dallet, p 228). 

D amkan Tella 

deg-s tejra n 

tfirest 
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Iqeggalen QGL D amkan anda i 

ttqeggilen, 

staɛfuyen 

imeksawen akked 

lmal. 

Iqeggalen, 

//Sieste.(Dallet,p656). 

D amkan anda i 

ttqeggilen, 

staɛfuyen 

imeksawen akked 

lmal. 

 

Egdem GDM D amkan id -

yussan d akeddar 

i hedmen-d wakal 

deg-s. 

Egdem // Renverser ; 

mettre à plat sur le sol 

et pass. (Dallet, p 

250). 

  

Urɣu  RƔ  D amkan yezga 

yerɣa yettriḥed 

deg-s wurɣu 

Uṛɣu (wu) 

//Chaleur 

brûlante.(Dallet,p730). 

D amkan yezga 

yerɣa yettriḥed 

deg-s wurɣu 

 

Ulmu  LM Deg-s i ttemɣi-d 

kan  imɣi qqaren-

as  wulmu. 

Ulmu (wu); 

// Orme; ormeaux. 

 (Dallet, p 454). 

Deg-s i ttemɣi-d 

kan  imɣi qqaren-

as  wulmu 

 

Iberqac  RQC  Abeṛqac 

//Bariolé.(Dallet,p49). 

 D yiwen n yemɣi i 

yemɣi deg umkan-a 

d aberqac 

Ibuɣenjuren ƔNJR D makan yellan 

deg llant kan  

tneqlin ubuɣenjur  

Abuɣenjur (u) 

// Variété de figues 

noires allongées). 

(Dallet, 33). 

D makan yellan 

deg llant kan  

tneqlin ubuɣenjur 
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Awallen iṛeṭṭalen di tɣiwant n Dreɛ lmizan 

 

Awal Aẓar Anamek s ɣur 

imselɣuyen 

Asegzawel n Dallet Aselkem Asektem 

Tala n 

 lɛerc 

L/ 

ƐRC 

 Imi ttagmen-d 

akk tuddar 

deg-s. 

Tala(ta) // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, p.440.). 

Lɛerc// Tribu. (Dallet, 

p.999.). 

Imi ttagmen-d akk 

tuddar deg-s. 

D lɛerc i tt- yebnan 

Tala n 

tejmaɛt 

L/ 

JMƐ 

Ttnajmaɛen 

deg-s 

yemɣaren 

ttmeslayen 

dinna ɣef ferru 

n temsal. 

Tala (ta)  // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, p.440.). 

Tajmaɛt // Réunir, 

rassembler. 

 (Dallet, p.370.). 

Ttnajmaɛen deg-s 

yemɣaren 

ttmeslayen dinna 

ɣef ferru n temsal. 

D tilawin i 

yettnajmaɛen deg-s 

Tala n  

Beccar 

L/  

BCR 

D yiwen n 

wergaz id-

yussan si 

beccar,yguǧ-d 

ɣer taddart-agi 

n Bufḥima d 

netta I yebnan 

tala-agi dɣa 

uɣalen fkan-as 

isem-agi tala n 

beccar. 

Tala (ta) // Fontaine 

(aménagée). (Dallet, 

p.440.) 

Beccar //  

D yiwen n wergaz 

id-yussan si 

beccar,yguǧ-d ɣer 

taddart-agi n 

Bufḥima d netta I 

yebnan tala-agi dɣa 

uɣalen fkan-as 

isem-agi tala n 

beccar. 

 

Tala 

 ɛumen 

L/ 

ƐM 

Imi  d aman i 

yeqwan  s 

waṭas ttɛumun 

ula deg 

yiberdan 

Tala (ta)  // Fontaine 

(aménagée).  

(Dallet, p.440.). 

Ɛumen // être 

abondant.  

(Dallet, p.987.). 

Imi  d aman i 

yeqwan  s waṭas 

ttɛumun ula deg 

yiberdan 

D tɛumun deg-s 

warrac 
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Taɛwint 

taqdimt 

ƐWN/ 

QDM 

D axjiḍ 

ameqqran 

taɛwint i yellan 

seg zik dɣa 

qqaren-as akka 

Taɛwint // Source ; 

petite source non 

Aménagée 

Flaque d’eau 

alimentée par une 

source. 

(Dallet, p.1012.) 

Taqdimt  // Ancien ; 

vieux (chose) ; vielle, 

experimenté. 

(Dallet,p.649.). 

D taɛwint i yellan 

seg zik 

 

Taɛwint n 

lejnan 

ƐWN/ 

JN 

Imi s taɛwint-

agi s ways I 

ttseqqin 

medden 

tijnanin-nsen 

melba ma 

wwin-d seg 

imukan nniḍen  

Taɛwint (te) // 

Source ; petite source 

non aménagée  

Flaque d’eau 

alimentée par une 

source. 

(Dallet, p.1012). 

Lejnan  // Jardin, 

verger. (Dallet, 

p.372.). 

Imi s taɛwint-agi s 

ways I ttseqqin 

medden tijnanin-

nsen melba ma 

wwin-d seg imukan 

nniḍen  

Taɛwint-agi tezga-

d di tejnant 

taɛwint n 

yifelfel 

ƐWN/FL D yiwen n 

umkan ttezzun 

deg-s ifelfel 

imi s taɛwint-

agi s ways 

itettsaqqin  

Taɛwint (te) 

// Source ; petite 

source non aménagé 

Flaque d’eau 

alimentée par une 

source. 

(Dallet, p.1012). 

Ifelfel // Poivron. 

Poivre. Piment.  

(Dallet, p.205.). 

D yiwen n umkan 

ttezzun deg-s ifelfel 

imi s taɛwint-agi s 

ways itettsaqqin 

D ifelfel i d-yezgan 

tama n taɛwint-agi 

Taɛwint 

 tajḍit 

ƐW/ 

JḌ 

D tina ibnan d 

tangarut ɣef 

Taɛwint (te)// 

Source ; petite source 

D tina ibnan d 

tangarut ɣef tika-d-
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tika-d-nni 

nniḍen 

non aménagée Flaque 

d’eau alimentée par 

une source.(Dallet, 

p.1012). 

Tajḍiṭ // Neuf. 

Nouveau.  

(Dallet, p.360.). 

nni nniḍen 

Taɛwint n 

Waɛrab 

ƐWN/ 

ƐRB 

Taɛwint-agi 

tezga-d deg 

wayla n 

wergaz-agi 

Taɛwint (te)// 

Source ; petite source 

non aménagée Flaque 

d’eau alimentée par 

une source.(Dallet, 

p.1012). 

Aɛrab // Nom 

masculin, nom propre. 

Taɛwint-agi tezga-

d deg wayla n 

wergaz-agi 

D netta i tt- yebnan 

Taɛwint n 

Daḥman  

ƐWN/ 

DḤMN 

Taɛwint-agi 

tezga-d deg 

wayla n 

wergaz-agi 

Taɛwint (te)// 

Source ; petite source 

non aménagée Flaque 

d’eau alimentée par 

une source.(Dallet, 

p.1012). 

Daḥman // Nom 

masculin, nom propre. 

Taɛwint-agi tezga-

d deg wayla n 

wergaz-agi 

 

Taɛwint n 

waɛfir  

ƐWN/ 

ƐFR 

 

Taɛwint-agi 

tezga-d deg 

umkan anda 

ḍeggiṛen 

lewsax 

Taɛwint (te)// 

Source ; petite source 

non aménagée Flaque 

d’eau alimentée par 

une source.(Dallet, 

p.1012). 

Aɛfir // 

 

Taɛwint-agi tezga-

d deg umkan anda 

ḍeggiṛen lewsax 

 

Taɛwint 

ufella 

ƐWN/ 

FL 

Taɛwint-agi 

tezga-d deg 

Taɛwint (te)// 

Source ; petite source 

Taɛwint-agi tezga-

d deg lǧiha n 
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lǧiha n tsawent non aménagée Flaque 

d’eau alimentée par 

une source.(Dallet, 

p.1012). 

Ufella // Haut. 

 (Dallet, p.204.) 

tsawent 

Taɛwint ƐWN D taɛwint n 

waman I yellan 

dinna 

Taɛwint(te)// Source ; 

petite source non 

aménagée Flaque 

d’eau alimentée par 

une source.(Dallet, 

p.1012). 

 

D taɛwint n waman 

I yellan dinna 

 

Taɛwint n 

Baya 

ƐWN/ 

BY 

Taɛwint-agi 

tezga-d deg 

wayla-is 

Taɛwint(te)// Source ; 

petite source non 

aménagée Flaque 

d’eau alimentée par 

une source.(Dallet, 

p.1012). 

Baya //Nom masculin, 

nom propre. 

Taɛwint-agi tezga-

d deg wayla-is 

 

Taɛwint 

tameqqrant 

ƐWN 

 

Taɛwint-agi 

tezga-d 

meqqqret terna 

teɛmaq 

Taɛwint(te)// Source ; 

petite source non 

aménagée Flaque 

d’eau alimentée par 

une source.(Dallet, 

p.1012) 

Tameqqqrant // 

Taɛwint-agi tezga-

d meqqqret terna 

teɛmaq 

 

Taɛwint n 

Mexluf 

ƐWN 

MXLF 

Taɛwint-agi 

tezga-d deg 

wayla n 

wergaz-agi 

Taɛwint (te)// 

Source ; petite source 

non aménagée Flaque 

d’eau alimentée par 

une source.(Dallet, 

Taɛwint-agi tezga-

d deg wayla n 

wergaz-agi 
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p.1012). 

Mexluf // Nom 

masculin, nom propre. 

Taɛwint 

Muḥ  

aṭuṭaḥ 

ƐWN/ 

MḤ/ 

ṬḤ 

Taɛwint-agi 

tezga-d deg 

wayla n 

wergaz-agi 

Taɛwint (te)// 

Source ; petite source 

non aménagée Flaque 

d’eau alimentée par 

une source.(Dallet, 

p.1012). 

Muḥ // Nom 

masculine, nom 

proper. 

aṭuṭaḥ // petite. 

Taɛwint-agi tezga-

d deg wayla n 

wergaz-agi 

 

Iɣẓer n 

lḥemmam 

ƔẒR/ 

ḤMM 

D iɣẓer maca 

zgan llan  deg-

s yefrax iwumi 

neqqar 

lḥemmam 

Iɣẓer (ye)// Vallée. 

Iɣeẓran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain.  

(Dallet, P636.).  

Lḥemmam ; 

lḥemmamat // Bain 

d’eau chaude.  

(Dallet, p.322.). 

D iɣẓer maca zgan 

llan yefrax iwumi 

neqqar lḥemmam 

D iɣẓer maca 

aman-is zgan 

ḥman,di ccetwa 

ḥman,deg unebdu 

ḥman 

Iɣzer  

umelḥi 

ƔẒR 

MLḤ 

Imi aman-is 

ttasen-d d 

imelḥanen 

Iɣẓer; (ye) //Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. 

 (Dallet, p.636.). 

Umelḥi // Saller, être 

salé. 

// Embellir, rendre 

beau.(Dallet, p.499.). 

Imi aman-is ttasen-

d d imelḥanen 

 

Iɣzer  

arqiqan 

ƔẒR/ṚQ D iɣẓer  

yeṛeqiqen  

Iɣẓer; (ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

D iɣẓer  yeṛeqiqen  

yegga am terga 

 



Ammud 
 

176 
 

yegga am terga Cours d’eau d’un 

ravain.  

(Dallet, p.636.). 

Arqiqan //Mince ; fin. 

(Dallet, P.731). 

Iɣẓer n  

ssuq 

ƔẒR/SQ Imi di tama n 

weɣẓer-nni 

yella ssuq  

Iɣẓer; (ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. (Dallet, 

P.636.). 

Ssuq // Marché. swq.  

(Dallet, P.530 .). 

Imi di tama n 

weɣẓer-nni yella 

ssuq  

 

Iɣẓer n 

wuɛudd 

ɣẓṛ/3D D yiwen ilemẓi 

i yeɣlin din 

aqal yemmut 

dɣa yiwen it-

id-is-selken 

syen 

Iɣẓer (ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. (Dallet, 

P.636.). 

Wu3udd // Compter ; 

dénombrer.  

(Dallet, p973.) 

D yiwen ilemẓi i 

yeɣlin din aqal 

yemmut dɣa yiwen 

it-id-is-selken syen 

 

Iɣẓer n  

ɛriba 

ɣẓṛ/ɛRB D iɣẓeṛ I d-

yezgan tama n 

wayla yiwen n 

wergaz i 

yettmaslayern 

s taɛṛabt 

Iɣẓer (ye) // Vallée. 

Iɣezran // Ravin. 

Cours d’eau d’un 

ravain. 

(Dallet, P.636.). 

3riba // Arabe. 

(Dallet,p998) 

D iɣẓeṛ I d-yezgan 

tama n wayla 

yiwen n wergaz i 

yettmaslayern s 

taɛṛabt 

 

Asif n 

lḥemmam 

SF/ḤM D aman-is i 

yeḥman 

Asif ; (wa) // Valée. 

Isaffen (i) // Rivière. 

(Dallet, p.795.). 

Lḥemmam // Bain 

d’eau chaude. 

 (Dallet, p.322.). 

D aman-is i 

yeḥman 
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Asif  

lemrabiɛ 

SF/ 

RBɛ 

Deg wasif-agi 

llan ala tjur 

yaɛnan agur n 

ṛbiɛ 

Asif ; (wa) // Vvalée. 

Isaffen (i) // Rivière.  

(Dallet, p.795.). 

Lemṛabiɛ // Jeune 

herbe. 

// Printemps (cf. 

tafsut, plus emple). 

(Dallet,p.704.). 

Deg wasif-agi llan 

ala tjur yaɛnan agur 

n ṛbiɛ 

 

Asif n 

 lɛasker 

SF/ 

ƐSKR 

D asif I deg 

leḥḥun kan  

lɛasker 

Asif; (wa) // Valée. 

Isaffen (i) // Rivière.  

(Dallet, P.795.). 

Lɛasker // Soldats 

(collect). Armée. 

(Dallet, p.1003.). 

D asif I deg leḥḥun 

kan  lɛasker 

D asif I d-yezgan 

tama anda llan 

lɛasker 

Lbir n 

 wakli 

BR/KL D lbir id-

yezgan deg 

uxxam n wakli 

Lbir // Puits. 

(DalletPP.38. 

Akli // Nom mascilin, 

nom propre. 

(Dallet,p.1030). 

D lbir id-yezgan 

deg uxxam n wakli 

 

Lbir n  

muḥu n 

ḥemdi 

 fellis 

BR/ 

MḤ/ḤM

D/ 

FLS 

D lbir i yellan 

deg ayla-is 

Lbir // Puits. 

(Dallet, p.38.). 

Muḥu : Nom 

masculin. nom propre. 

(Muḥamed). 

Ḥmed : Nom 

masculin nom propre.  

(Dallet, p.1028). 

Fellis: Le nom d’une 

famille. 

D lbir i yellan deg 

ayla-is 

D netta I t-yebnan 

Lbir n 

 yiɣil 

BR/ 

ƔL 

D lbir id-

yezgan di tiɣilt 

Lbir // Puits. 

 (Dallet, p.38.) 

Iɣil (yi) // Colline. 

(Dallet, P.608). 

D lbir id-yezgan di 

tiɣilt 
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Lbir n si 

Ccrif 

BR/ 

CRF 

Lbir id-yezgan 

deg uxxam-is 

Lbir // Puits. 

(Dallet, p.38.). 

Ccrif // Nom 

masculin, nom propre. 

(Dallet,p.1027). 

Lbir id-yezgan deg 

uxxam-is 

D netta I t-yebnan 

Lbir n 

Meqṛan 

BR/ 

MQR 

D lbir yella 

deg wayla-is 

Lbir // Puits. 

(Dallet, p.38.). 

Meqṛan // Nom 

masculin, nom 

propre.Dallet, p.1030). 

D lbir yella deg 

wayla-is 

D netta I t-yebnan 

Lbir n  

tmizar 

BR/ 

MZR 

Imi lbir-agi 

yella di 

tlemmast n 

tmizar 

Lbir // Puits. 

(Dallet, p.38.). 

Timizar(tm) // Champ 

ou jardin situé én 

bordure de village. 

(Dallet, p.530.). 

Imi lbir-agi yella di 

tlemmast n tmizar 

 

Lbir n  

yajur 

BR/ 

JR 

Imi bnant s 

lyajur azeggaɣ 

Lbir // Puits. 

(Dallet, p.38). 

Yajur //  

Imi bnant s lyajur 

azeggaɣ 

 

Lbir  

ufella  

BR/ 

FL 

Imi lbir-agi 

yezga-d si 

lǧiha ufella 

Lbir // Puits. 

(Dallet, p.38.). 

Ufella // Haut. // Au 

dessus, en haut.  

(Dallet, p.204.). 

Imi lbir-agi yezga-

d si lǧiha ufella 

 

Lbir n 

wesfud 

BR/FD Lbir-agi ur 

ttilin ara deg-s 

yal ass aman 

Lbir // Puits. 

(Dallet, p.38). 

Usfud // Donner soif. 

 (Dallet, p190) 

Lbir-agi ur ttilin 

ara deg-s yal ass 

aman 

 

Asariǧ  

ajdid 

SRǦ/ 

JD 

D netta ibnan d 

aneggaru ɣef 

yisuraǧ yellan  

Asarij (u) // Bassin, 

abreuvoir.  

(Dallet, p.792). 

Ajdi // Neuf. 

Nouveau. (Dallet, 

D netta ibnan d 

aneggaru ɣef 

yisuraǧ yellan  
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p.360). 

Asariǧ n 

tqanṭert 

SRǦ/ 

QNTR 

Imi yella tama 

n tqentert 

semman-as 

asariǧ n 

tqentert 

Asarij (u) // Bassin, 

abreuvoir.  

(Dallet, p.792). 

Taqenṭert; (tq) // 

Pont. 

(Dallet, p.669.). 

Imi yella tama n 

tqentert semman-as 

asariǧ n tqentert 

 

lɛinṣer ƐNṢR Aman-is 

semḍen, arnu 

qwan 

Lɛinṣer // Fontaine; 

source. 

// Ori-fice. Méat 

urinaire.(Dallet, 

p.993.). 

Aman-is semḍen, 

arnu qwan 

 

Lɛin  

Beccar 

ƐN/ 

BCR 

D argaz-agi I 

d-yusan si  

beccar ɣer 

taddart-agi n 

Bufḥima netta 

I yebnan 

asariǧ-agi dɣa 

semman-as 

fell-as   

Lɛin // Source; point 

de jallissement de 

l’eau. (Dallet, 

p.1012.). 

Beccar // 

D argaz-agi I d-

yusan si  beccar ɣer 

taddart-agi n 

Bufḥima netta I 

yebnan asariǧ-agi 

dɣa semman-as 

fell-as   

 

Lɛin 

ufella 

ƐN 

FL 

D asariǧ n 

waman I d-

yezgan di lǧiha 

ufella 

Lɛin // Source; point 

de jallissement de 

l’eau. (Dallet, 

p.1012.). 

Ufella // Haut 

D asariǧ n waman I 

d-yezgan di lǧiha 

ufella 

 

Lɛin  

Tlata 

ƐN /TLT Acku ttagmen-

d deg-s aman 

ḥaca n wass n 

tlata  

Lɛin // Source; point 

de jallissement de 

l’eau.  

(Dallet, p.1012.). 

Tlata/telt // Trois. 

(Dallet, p.824.). 

Acku ttagmen-d 

deg-s aman ḥaca n 

wass n tlata  

Sɛan tlata n leɛyun 

Lɛin ƐN D asariǧ n Lɛin: // Source; point D asariǧ n waman I  
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waman I yellan 

imi s taɛrabt is-

semman Lɛin 

de jallissement de 

l’eau. (Dallet, 

p.1012.). 

yellan imi s taɛrabt 

is-semman Lɛin 

Tiɣilt n 

uɛessas 

ƔL/ 

ƐS 

D yiwen n 

uɛessas i 

yzedɣen di 

tiɣilt. 

Tiɣilt // petite colline. 

(Dallet, p.608). 

UƐessas // Gardien ; 

homme qui garde, 

serveille, protegé. 

D’un pays. (Dallet, 

p.1003). 

D yiwen n uɛessas i 

yzedɣen di tiɣilt. 

 

Iɣil n  

yiɛac 

ƔL/ 

ƐC 

Iɣil-agi 

yejǧhed mliḥ d 

iseggasen d 

iseggasen imi 

ur d-yeɣli seg-

s ula d ciṭuḥ n 

wakal 

Iɣil (yi) // Colline. 

(Dallet, p.608). 

Yiɛac // Vivre. 

// Faire vivre ; 

sustenter ; pour voir. 

(Dallet, p.971.). 

Iɣil-agi yejǧhed 

mliḥ d iseggasen d 

iseggasen imi ur d-

yeɣli seg-s ula d 

ciṭuḥ n wakal 

 

Tiqentert 

ujebbar 

QNTR/J

BR 

Ttawin ɣer 

dinna yiwen 

mi ara ttaɣit 

yehlek ad as-d-

sirden I 

wakken ad 

yeḥlu 

Tiqentert (tq) // pont. 

(Dallet, p.669.). 

Ujebbar // Rebouteur. 

(Dallet,p.353.). 

Ttawin ɣer dinna 

yiwen mi ara ttaɣit 

yehlek ad as-d-

sirden I wakken ad 

yeḥlu 

 

Tiqentert n 

wayrad 

QNTR/Y

RD 

Deg tqenṭert-

agi ttilin 

wayraden s 

waṭas dɣa 

semman-as 

akka. 

Tiqentert; (tq) // 

Pont.  

(Dallet, P.669.). 

Ayrad (wa) ; vieilli, 

compris. 

Iyraden (ye) // Lion.  

(Dallet, p.922.). 

Deg tqenṭert-agi 

ttilin wayraden s 

waṭas dɣa semman-

as akka. 

Yemmut  

weyraddeg-s 

Tibḥirt n 

wadda 

BḤR 

D 

D amkan 

teẓẓun deg-s d 

Tibḥirin  

// Jardin potager. 

(Dallet, p 17). 

D amkan teẓẓun 

deg-s d lǧiha n 
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lǧiha n wadda Wadda // Bas. 

 

wadda 

Ddreɛ riḥ DRƐ/ 

RḤ 

Amkan-agi 

yewɛa mliḥ 

iw-baḥri yezga 

yella deg-s  

Ddreɛ // Force, 

vigueur ; 

Effort.(Dallet, p.159). 

Riḥ //_ 

Amkan-agi yewɛa 

mliḥ iw-baḥri 

yezga yella deg-s  

 

Dura 

Muḥuc 

uxelfun 

DR/ 

MḤC/X

LFN 

 

_ 

Dura // Tour.v. dwr. 

(Dallet, p.153.). 

Muḥuc // Nom 

masculin ,nom propre. 

Uxelfun // Nom d’une  

famille. 

 Anda i yezdaɣ 

wargaz-agi 

Draɛ el  

Mizan 

DRƐ 

MZN 

D amkan zik 

yemjuhad llan 

sɛan draɛ 

ttiregza akke d 

lmizan lmaɛna-

is teddun d 

lḥaq 

Dreɛ // Metre toutes 

ses forces physiques à, 

s’efforcer.  

(Dallet, p.159). 

Lmizan // Balonces. 

(Dallet, p.530). 

D amkan zik 

yemjuhad llan sɛan 

draɛ ttiregza akke d 

lmizan lmaɛna-is 

teddun d lḥaq 

D amkan yesɛan 

dreɛ 

Dreɛ  

Sacem 

DRɛ/ 

SCM 

D adeg, llan 

zik yergazen di 

taddart-a mi 

ara ad ak-

ceyɛen ur 

teqqared ara 

ala ilaq ad 

truḥed bessif 

Dreɛ // Force, 

vigueur ; 

Effort (pl. ledruɛ).  

(Dallet, p.159). 

Sacem  // 

D adeg, llan zik 

yergazen di 

taddart-a mi ara ad 

ak-ceyɛen ur 

teqqared ara ala 

ilaq ad truḥed 

bessif 

 

Abrid  

uṛumi 

BRD/ 

RM 

Abrid-agi d 

iṛṛumiyen it-

ixedmen 

Abrid (we) // Chemin, 

route, rue; assage. 

Bonne voie. 

(Dallet.p.41.). 

Uṛumi // Européen, 

spécialement Français. 

Abrid-agi d 

iṛṛumiyen it-

ixedmen 

 



Ammud 
 

182 
 

(Dallet, p.725.). 

Abrid 

areqqiqan 

BRD 

RQ 

D abrid 

arqiqan imi ur 

ttɛadint ara 

dinna tikrussin  

 

Abrid (we); 

// Chemin, route, rue; 

assage. Bonne voie. 

(Dallet, p.41.). 

Areqqiqan // Fin, 

mince. (Dallet.p731.). 

D abrid arqiqan imi 

ur ttɛadint ara 

dinna tikrussin  

 

 

Abrid n  

lɣaba 

BRD 

ɣB 

D abrid 

yettawin ɣer 

teẓgi 

Abrid (we) // Chemin, 

route, rue; assage. 

Bonne voie. 

(Dallet.p.41.). 

Lɣaba // 

D abrid yettawin 

ɣer teẓgi 

 

lḥara n 

wedda 

ḤR/ 

D 

Aṭas n 

yexxamen i 

yellan deg 

lǧiha ukessar 

Lḥara // Cour de 

maison. 

(Dallet, p.332). 

Wadda // D’en bas. 

(Dallet, p.850.). 

Aṭas n yexxamen i 

yellan deg lǧiha 

ukessar 

D amṛaḥ I d-

yezgan di lǧiha n 

wadda 

Sidi ɛissa SD/ 

ƐS 

D amḍiq 

yezdaɣ deg-s 

yiwen n umdan 

d abudali isem-

is Sidi ɛisa 

Sidi // Monsieur.v. 

syd. 

 (Dallet, p.756.). 

ɛissa: Nom masculin, 

nom propre. (Dallet, 

p.1035) . 

D amḍiq yezdaɣ 

deg-s yiwen n 

umdan d abudali 

isem-is Sidi ɛisa 

D akan n teɛsast 

Amḍiq MḌQ D amkan Amḍiq // 

Sentier.(Dallet,p488) 

D amkan  

Amḍiq n 

Wakli 

MḌQ 

KL 

D amkan n 

wargaz-agi 

Amḍiq // 

Sentier.(Dallet,p488) 

Akli // Nom propre, 

nom masculin 

D amkan n wargaz-

agi 

 

Laɛruc ƐRC Tuɣ llant kra n 

tuddar sɛan 

ixxamen d 

iqdimen neɣ 

Laɛruc // Tribu: 

groupement 

traditionnel de 

villages sous un nom 

Tuɣ llant kra n 

tuddar sɛan 

ixxamen d iqdimen 

neɣ kran kan 
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kran kan 

uɣalen mi 

farqen 

ixxamen 

zaḍman 

commun, 

les « untel »ou les 

« fils d’untel ». 

 (Dalle, p.999.). 

uɣalen mi farqen 

ixxamen zaḍman 

Lkalitus KLTS D tjur n 

lkalitus i yellan 

dinna  

Lkalitus // 

Eucalyptus. (Dallet, 

p.404.). 

D tjur n lkalitus i 

yellan dinna  

 

Lkarmus KRMS D lkarmus i 

yellan dinna  

Lkarmus // Figuier de 

Barbarie. 

(Dallet.p.419.). 

D lkarmus i yellan 

dinna  

 

Timeqbert QBR D izekwa i 

yellan mi ara 

yemmut 

walbaɛḍ ad t-

awwin ad 

tneṭlen din 

Timeqbert(tm) // 

Cimetière. 

(Dallet, p.642). 

D izekwa i yellan 

mi ara yemmut 

walbaɛḍ ad t-

awwin ad tneṭlen 

din 

 

Lbaṭaṭa BṬ D amkan 

teẓẓun deg-s 

lbaṭaṭa imi 

akal-nni I 

yellan din d 

aberkan 

Lbaṭaṭa //  D amkan teẓẓun 

deg-s lbaṭaṭa imi 

akal-nni I yellan 

din d aberkan 

 

Aṭranci ṬRNC D adeg 

ameqqran imi 

bḍan-ten d 

icriḥen 

Aṭranci // D adeg ameqqran 

imi bḍan-ten d 

icriḥen 

 

Lɛalwan ɛL Imi amkan-agi 

yeɛlay mliḥ 

Lɛalwan // Imi amkan-agi 

yeɛlay mliḥ 

 

Bufḥima FḤM xedmen deg 

umkan-agi 

lefḥem 

Bufḥima  

Lefḥem // Charbon de 

bois, charbon de terre. 

 (Dallet, p198.) 

xedmen deg 

umkan-agi lefḥem 

 



Ammud 
 

184 
 

Buɛwida BɛWD Amkan-agi 

ẓẓan akk wat 

taddart deg-s 

buɛwida 

Buɛwida // Amkan-agi ẓẓan 

akk wat taddart 

deg-s buɛwida 

 

Rwacda RCD D amkan 

zedɣen deg-s 

wiga-d i 

ymaɛrufen I 

yettmudun 

iwellihen I 

taddart 

Rwacda // Conseiller, 

donnerconseil. 

(Dallet,p705) 

D amkan zedɣen 

deg-s wiga-d i 

ymaɛrufen I 

yettmudun 

iwellihen I taddart 

 

Igerxrif GR/ 

XṚF 

D amkan 

yettili deg-s 

lexṛif 

 D amkan yettili 

deg-s lexṛif 

 

Lekra KR D amkan 

kerrunt i wid 

ur nesɛi ara 

axxam neɣ I 

win ur nesɛi 

ara littaɛ mi 

ara ad yexdem 

lḥaǧa 

Lekra // Location. 

(Dallet,p415) 

D amkan kerrunt i 

wid ur nesɛi ara 

axxam neɣ I win ur 

nesɛi ara littaɛ mi 

ara ad yexdem 

lḥaǧa 

 

Lekrafez 

 

KRFZ D taḥcict n 

lekrafez i 

yellan dinna 

sewwayen seg-

s  

Lekrafez // Céleri 

cultivé. (Dallet, p418) 

D taḥcict n lekrafez 

i yellan dinna 

sewwayen seg-s  

 

Lberquq BRQ D tjur n lberuq 

I yellan dinna 

Lberquq // 

Parunes.(Dallet,p49) 

D tjur n lberuq I 

yellan dinna 

 

Iɣerbalen ɣRBL D yiwen 

yxedmen dinna 

iɣerbalen 

Iɣerbalen // Crible a 

sable.Grand tamis. 

(Dallet, p624) 

Znuzun-ten   

Icekren CKR D amkan Icekren // Louer, faire D amkan ameqqran  
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ameqqran mi 

ara ad tili lḥaja 

ttawinten ɣer 

wemkan-agi 

ttcakiren dinna 

de compliments. 

(Dallet, p86) 

mi ara ad tili lḥaja 

ttawinten ɣer 

wemkan-agi 

ttcakiren dinna 

Lmanda MND Deg umkan-

agi ttmuddun 

tibratin  

Lmanda // Mandat. 

(Dallet, p504) 

Deg umkan-agi 

ttmuddun tibratin  

 

Lexṛif XṛF D tjur n lbaxsis 

i yellan din 

Lexṛif // Figures 

fraiche. 

// Automne. 

(Dallet,p906.) 

D tjur n lbaxsis i 

yellan din 

 

Lexṭiya XṬY D adeg mi ara 

ad yexdem 

walbaɛḍ lḥaǧa 

ad yexleṣ 

idrimen 

Lexṭeyya // Amende. 

(Dallet,p911) 

D amkan ur ilaq ara 

ad txedmet lḥaǧa s 

lebɣi-ik 

 

Tabluḍṭ BLḍ D amkan 

yeččuren d 

abluḍ 

Tabelluṭ // Petite 

gland  mal venu. 

// Variété de figuiers.  

(Dallet, p23 

D tjur n ubelluḍ i 

yellan dinna 

 

Lbaṭwar BTWR D amkan 

ttawin ɣer 

dinna ixerfiyen 

neɣ izgaren 

zellun-ten 

dinna 

Lbaṭwar // D amkan tmezliwt  
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Aawallen iṛeṭṭalen n tɣiwant n Yiɛekkuren: 

 

Isem Aẓar Anamek s ɣur 

imselɣuyen 

Asegzawal n 

Dallet 

Aselkem Asektem 

Abasan  BSN D amkan I yesɛan 

acercur n waman deg-

s id-tagmen 

Abasan // Bassin. 

(Dallet, P 

D amkan I 

yesɛan 

acercur n 

waman deg-s 

id-tagmen 

 

Abasan n 

nnqali  

BSN/NQL D abasan id-yezgan 

deg umkan i srusun 

deg-s lemnaqlat  

Abasan // Bassin. 

(Dallet, P 

Nnqali 

// Intervalles, dans 

l’expression.(Dall

et,p573). 

D abasan id-

yezgan deg 

umkan i 

srusun deg-s 

lemnaqlat  

 

Abasan n 

ujerraf  

BSN/JRF D ajerraf i yellan 

dinna arif n ubasan  

Abasan // Bassin. 

(Dallet, P. 

Ajerraf (u) // 

Endroit raviné. 

(Dallet, P.380. 

 D amkan 

deg-s 

acercur n 

waman mi 

ara yillin 

aṭas 

ttenɣalen 

ar ujerraf  

Abasan n 

wadda  

BSN/D D abasan id-yezgan i 

tama n wadda n 

taddart  

Abasan // Bassin 

wadda // Bas, le 

bas inferieur. 

(Dallet,p 161). 

D abasan id-

yezgan i tama 

n wadda n 

taddart 

 

Ajerraf n 

teɛwint n 

tsekrin  

JRF/ƐWN/S

KR 

D ajerraf i deg tt-

ɛaddin waman, yesɛa 

taɛwint, di teɛwint-a i 

deg ttecrurudent 

tsekrin mi ara swent 

Ajerraf 

// Poser le pignon 

d’une maison 

//être raviser par 

la pluie, ar, jurf. 

D ajerraf i 

deg tt-ɛaddin 

waman, yesɛa 

taɛwint, di 

teɛwint-a i 

 



Ammud 
 

187 
 

aman. (Dallet, p380). 

Taɛwint ; 

// Source. v, ɛyn. 

(Dallet, p 380) 

Tsekkrin(ts)  

// Perdrix.(Dallet, 

p 769). 

deg 

ttecrurudent 

tsekrin mi ara 

swent aman. 

Lejraf   JRF D amkan I seksren mi 

ara d taweḍ cetwa d 

ugefur aqesḥan aman 

ad jerfen akk yid-sen 

ayen yellan. 

Lejraf // Endroit 

raviné.  

(Dallet sb 380). 

 D amkan 

deg-s 

ttɛaddin 

waman  

Aḥemmam  ḤM D amkan i yesɛan 

aman ḥman yarna 

ǧehden  

Aḥemmam (we) ; 

// Terrain près de 

la rivière.  

(Dallet, p 322). 

 D amkan i 

deg yellan 

ucercur n 

waman 

yezgga 

ttazalen 

deg-s 

waman 

yeḥman  

Lḥemmam ḤM Imi aman-is zgan 

ḥman ama deg unebdu 

ama deg ccetwa. 

Lḥemmam  

// Bain d’eau 

chaude, Bain 

(Dallet, p 322). 

Imi aman-is 

zgan ḥman 

ama deg 

unebdu ama 

deg ccetwa. 

 

Targa n 

lǧameɛ  

TGR/ǦMƐ D targa id-yezgan arrif 

n ljameɛ  

Targa(te)  

 // Canal, 

fosséd’irrigation. 

Caniveau, séguia. 

(Dallet, p 712). 

Ljamaɛ, 

//Mosquée. 

 D targa 

deg-s 

ttaɛaddin 

waman id 

yettefɣen 

deg 

lǧameɛ 
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(Dallet, p 371). 

Tala n lemluk  L/LMLK D tala i yecerken akk 

at n taddart. 

Tala  

// Fontaine 

(amenagée). 

 (Dallet, p440). 

Lemluk,// Ange.  

(Dallet, p 500). 

D tala i 

yecerken akk 

at n taddart 

 

Tala n lweṛd  L/WRD  Tala 

// Fontaine 

(aménagée). 

 (Dallet, p440). 

Lweṛd 

// Rose, Rossier. 

(Dallet, p83). 

 D tala i 

wumi id-

yezzin 

lwerd 

yettaked 

arriḥa 

yelhan 

Tala n 

lǧameɛ 

L /JMƐ D tala id-yezgan arrif 

n ljamaɛ, ttawin-d 

deg-s aman ɣer 

lǧameɛ  

Tala(ta) 

//Fontaine 

(Aménagée). 

(Dallet, p440). 

Lǧameɛ; 

//Mosquée. 

(Dallet,p371.) 

 D tala 

yellan 

arrif n 

lǧameɛ 

ttɣiman 

deg-s wid 

yettzalan 

di lǧameɛ-

nni 

Tala tajdit L/JD D tala i bnan d tajḍṭ 

maci aṭas aya i tella  

Tala(ta) ; 

//fontaine 

(Aménagée). 

(Dallet, p440). 

Ajdid ;  

//Neuf.Nouveau. 

(Dallet, p360). 

 

D tala i bnan 

d tajḍṭ maci 

aṭas aya i 

tella  

 

Taɛwint n 

tejnant 

ƐWN/JN D amkan I yesɛan 

aman yella arrif n 

Taɛwint// 

Source ; 

D amkan I 

yesɛan aman 
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tejnant (Dallet, p 1009). 

Tajnant//vigne 

grimpante(Dallet,

p372) 

yella arrif n 

tejnant 

taɛwint n 

yineǧǧaren 

ƐWN/NǧR D taɛwint i deg 

xedmen i neǧǧeren 

leḥwal s wayes i 

karzen  

Taɛwint // 

Source, v. 

ɛyn(1009). 

Yineǧǧaṛen// 

Menuisier.  

(Dallet, P561.) 

 D amkan i 

deg ttilin 

wid i 

xedmen 

lḥirfa  n 

tneǧǧart 

taɛwint n 

ujaɣiɣ 
ƐWN/Gɣ D amkan I deg llan 

waman ttessen deg-s 

ujuɣaɣ aman  

Taɛwint // 

Source, v. 

ɛyn(1009). 

ajajiɣ//Geai. 

(Dallet,p375) 

 

D amkan I 

deg llan 

waman 

ttessen deg-s 

ujuɣaɣ aman 

 

taɛwint  ƐWN D amkan anda ttilin 

waman  

Taɛwint // 

Source, v. 

ɛyn(1009). 

 

D amkan 

anda ttilin 

waman 

 

taɛwint 

umadal 
ƐWN D amkan anda ttilin 

waman ymeqqi-d deg-

s yimɣi isem-is 

amadal 

Taɛwint // 

Source, v. 

ɛyn(1009). 

Amadal// 

 

D amkan 

anda ttilin 

waman 

ymeqqi-d 

deg-s yimɣi 

isem-is 

amadal 

 

iɛwinen ƐWN D amkan anda llan 

aṭas waman 

Taɛwint // 

Source, v. 

ɛyn(1009). 

 

D amkan 

anda llan aṭas 

waman 

 

taɛwint n 

jeǧǧiga 
ƐWN D amkan I deg ttilin 

waman tɣezza-tt yiwet 

Taɛwint // 

Source, v. 

D amkan I 

deg ttilin 
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n tmeṭṭut isem-is 

jeǧǧiga 

ɛyn(1009). 

Jeǧǧiga//. 

 

waman 

tɣezza-tt 

yiwet n 

tmeṭṭut isem-

is jeǧǧiga 

Tamda n 

lkabl 

MD/LKBL D tamda deg-s i 

xedmen zik imjuhad 

lxiḍ akken ad zegren 

assif  

Tamda(te) 

(Tm)//Mare, 

réservoir. 

 (Dallet, p486). 

Lkabl:// 

D tamda deg-

s i xedmen 

zik imjuhad 

lxiḍ akken ad 

zegren assif 

 

Iɣẓer n ṭṭlam  ƔZR / ḌLM D amkan i deg yellan 

yiɣẓer yezzi-as-d zzan 

,iɣumit akk ur d- 

keččem ara tafat ɣure-

s yezga fell-as tṭlam  

Iɣẓer(ye); vallée 

// Ravin cour 

d’eau d’un ravin. 

(Dallet, p 636). 

ṭṭlam; 

//être obscur, être 

mal éclairé// 

Sembler, norme, 

triste.  

(Dallet, p 835). 

D amkan i 

deg yellan 

yiɣẓer yezzi-

as-d zzan 

,iɣumit akk 

ur d- keččem 

ara tafat 

ɣure-s yezga 

fell-as tṭlam 

 

Alma n ccix  LM/CX D amkan wessiɛen  

deg-s ttɣiman zik 

yemɣaren. 

Alma (we) ; 

//prairie naturelle 

fréquent en top.  

(Dallet, p 454). 

Cix//Vieillard. 

(Dallet, p118). 

 D amkan 

wessiɛen 

yella d 

ayla n ccix 

n lǧameɛ 

Tibḥirin n 

ddellaɛ 

BḤR/DLƐ D tibḥirin I yesɛan 

akal yelha i ddellaɛ  

Tibḥirin  

// Jardin potager. 

(Dallet, p 17). 

Ddellaɛ ; coll. 

//pastéque. 

(Dallet, p 140). 

D tibḥirin I 

yesɛan akal 

yelha i 

ddellaɛ 

 

Tibḥirin   BḤR D amkan i deg tteẓun Tibḥirt(te) ; D amkan i  
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id -yezgan i tama 

taɛlayant n taddart  

//Jardin potager. 

(Dallet, p17). 

 

deg tteẓun id 

-yezgan i 

tama 

taɛlayant n 

taddart 

Tibḥirin   n 

wadda 

BḤR/WD D amkan i deg tteẓun 

id -yezgan i tama n 

wadda n taddart  

Tibḥirt(te) ; 

//Jardin potager. 

(Dallet, p17). 

Wadda//en-

dessous. 

(Dallet,p129) 

 

D amkan i 

deg tteẓun id 

-yezgan i 

tama n wadda 

n taddart 

 

Tibḥirt n 

Baya 

BḤR/BY D amkan i deg tteẓun 

d ayla n tmeṭṭut n 

Baya  

Tibḥirt(te) ; 

//Jardin potager. 

(Dallet, p17). 

Baya // 

 d amkan i 

deg tezga 

tetteẓẓut 

yiwen 

iem-is 

Baya  

Agni naḍur GN/NḌR D amkan I wesɛen 

yezga-d I tama I 

weɛan akk ar taddart  

agni//Plateau. 

(Dallet,p263) 

Naḍur//avoir vue. 

(Dallet,p546) 

D amkan I 

wesɛen 

yezga-d I 

tama I weɛan 

akk ar taddart 

 

Tiqenṭert 

ujebbar 

QNṬR/JBR D amkan I deg tella 

tqenṭert anda ttefren 

Tiqentert; (tq) // 

Pont.  

(Dallet, P.669.) 

Ajebar//Rebouter.

(Dallet,p358) 

D amkan I 

deg tella 

tqenṭert anda 

ttefren 

 

Aɛerqub n 

ujilban 

ɛRQB/JLB D amkan wessiɛen 

tetteffeɣ deg-s tjilbant  

Aɛerqub// 

olivette, champ 

d’oliver. 

(Dallet,p1002) 

ajilban(u); 

D amkan 

wessiɛen 

tetteffeɣ deg-

s tjilbant 
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//Variété de pois 

allongés qui ne se 

mangent que secs, 

écrasés en farine 

et mélangésà la 

semoule 

(Dallet, p 367). 

Tajnant n 

yiɛisaten 

JN/ɛST D tajnant I yellan deg 

wayla n wacult ɛisat 

Tajnant// vigne 

grimpante 

(Dallet,p372) 

ɛisat // 

D tajnant I 

yellan deg 

wayla n 

wacult ɛisat 

 

Tibḥirt n 

yibelɛiden 

BḤR/BLɛD D amkan anda tezzun 

d ayla n twacult n 

yibelɛiden  

tibḥirt//jardin 

potager. 

(Dallet,p17 

yibelɛiden // 

D amkan 

anda tezzun d 

ayla n 

twacult n 

yibelɛiden 

 

Aqwir n 

yifelfel 

QWR/FLFL D amkan I yesɛan akal 

yelha I wuẓẓu n 

yifelfel. 

Aqwiṛ (we) 

//petit jardin. 

(Dallet, p 688). 

Yifelfel 

// poivron, poivre. 

Piment. 

(Dallet, p 205). 

D amkan I 

yesɛan akal 

yelha I 

wuẓẓu n 

yifelfel. 

 

Agni n Rebbi GN/RB D ayla ameqqran ur 

yesɛi ara imawlan 

Agni 

Agni(weg) // 

Plateau, terrain, 

dégagé, élevé par 

rapport à 

l’environement, 

stade.  

(Dallet, p 263). 

Rebbi //Dieu. 

(Dallet,p699) 

D ayla 

ameqqran ur 

yesɛi ara 

imawlan 
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Agni n ddreɛ GN/DRƐ D amkan n umnuɣ 

deg-s i tt-naɣen  

Agni (weg) 

// Plateau 

(Dallet 263). 

Ddreɛ 

// force, vigueur, 

effort (pl, ddruɛ). 

(Dallet, p 159). 

D amkan n 

umnuɣ deg-s 

i ttnaɣen 

 

Iger n 

lberquq 

GR/BRQ D amkan i deg yella 

aṭas n lbarquq. 

Iger (yi) 

// Champ labouré 

et ensemnsé de 

céréale en herbe, 

enépi.  

(Dallet 270). 

Lberquq, coll. 

// Prunes. Prunes 

sauvage ; 

punellier. 

(Dallet,p 49) 

D amkan i 

deg yella aṭas 

n lbarquq 

 

Iger n 

Tneqlin  

GR/NQL D amkan I yellan deg-

s aṭas n tneqlin. 

Iger (yi)  

// Champ labouré 

et snsemencé de 

cereals (org, blé). 

Champ de 

céréales en herbe, 

en épi. 

(Dallet, p270). 

Taneqlet; 

tineqlin: figuier. 

(Dallet,p573). 

D amkan I 

yellan deg-s 

aṭas n tneqlin. 

 

Iger uṣefṣaf GR/ṢF Amkan I deg teẓẓun 

yeqwa deg-s isekla n 

uṣefṣaf 

Iger (yi) // 

Champ labouré et 

ensemencé de 

céréales (orge, 

Amkan I deg 

teẓẓun yeqwa 

deg-s isekla n 

uṣefṣaf 
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blé) Champ de 

créales en herbe, 

en épi. 

(Dallet, P.270). 

Aṣefṣaf//peuplier. 

(,Dallet,810) 

Iger n Rebbi GR/RB D amkan I deg tteẓzun 

ur yesɛi ara imawalan 

Iger (yi) // 

Champ labouré et 

ensemencé de 

céréales (orge, 

blé) Champ de 

créales en herbe, 

en épi. 

(Dallet, P.270. 

Rebbi//Dieu. 

(Dallet,p699) 

D amkan I 

deg tteẓzun 

ur yesɛi ara 

imawalan 

 

Lǧameɛ  ǦMƐ D amkan I deg  yella 

lǧameɛ 

Ljameɛ; 

 //Mosquée 

.(Dallet,p371). 

D amkan I 

deg  yella 

lǧameɛ. 

 

Lǧameɛ n 

Yizemmuren  

 

 

 

 

 

 

ǦMƐ/ZMR D amkan llant deg-s 

tzemmrin n uzebbuj, 

arran ljamɛr arif- 

nsent 

Ljameɛ; 

//Mosquée. 

(Dallet, p371). 

Azemmur (u); 

//olives .olivier 

gréffé.  

(Dallet, p948). 

D amkan 

llant deg-s 

tzemmrin n 

uzebbuj, 

arran ljamɛr 

arif- nsent 

 

Lǧameɛ n 

yixeṛṛuben 

ǦMƐ d lǧameɛ i yellan deg 

umkan ixeṛben 

Ljameɛ; 

//Mosquée. 

(Dallet, p371). 

ixeṛṛuben  

d lǧameɛ i 

yellan deg 

umkan 

ixeṛben 

 

Lǧameɛ n 

wadda 

ǦMƐ/WD D lǧameɛ i yellan deg 

tama n wadda n 

taddart  

Ljameɛ; 

//Mosquée. 

(Dallet, p371). 

D lǧameɛ i 

yellan deg 

tama n wadda 
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Wadda//en-

dessous  

 

n taddart 

Lakart n si 

muḥ waɛli  

KRT/MḤ/ɛ

L 
D amkan anda ɣelin 

12n yemjuhad 

Lakart // 

Muḥ// 

Waɛli // 

 D amkan 

anda 

yemmut 

Muḥ 

Waɛli  

Taṛemlilt   D amkan i deg yella 

ṛemmel  

ṛemel 

uremli//sable trop 

fin comme de la 

poussiere.terre 

sableuse 

(Dallet, 727) 

D amkan i 

deg yella 

ṛemmel 

 

Lɛin Nn D amkan anda 

ttɛaddin waman  

lɛin //Fontaine ; 

source. 

// Orifice. 

(Dallet, p993) 

 

D amkan 

anda ttɛaddin 

waman  

 

Lɛin n 

ttelqim 

ƐN/LQM D amkan anda 

tteleqimen tjur  

lɛin //Fontaine ; 

source. 

// Orifice. 

(Dallet,p993 

Ttelqim //Greffer. 

(Dallet,p462) 

D amkan 

anda 

tteleqimen 

tjur 

 

Lɛineṛ 

uxeṛṛaz 

ƐNṢR/XRZ D amkan i deg llan 

waman I yexdem 

yiwen yella d axeṛṛaz  

lɛenṣer//Fontaine 

; source. 

// Orifice. 

(Dallet,p993 

Uxerraz// 

Cordonnier 

(Dallet,p908) 

D amkan I 

yella 

yettɣima 

uxeṛṛaz yella 

arrif-s lɛin 

 

Tiɛinsaṛin  ƐNSṚ D amkan i yesɛan aṭas Tiɛenṣṛin D amkan i  
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i leɛwanṣeṛ n waman  //Fontaine ; 

source. 

// 

Orifice.(Dallet,p9

93). 

yesɛan aṭas i 

leɛwanṣeṛ n 

waman  

Abrid n ssuq BRD/SQ D abrid anda i 

ttɛadayen d imsewqen   

Abrid ;(we) 

(i),iberdan (ye) // 

Chemin, route, 

rue ; passage. 

(Dallet, P. 41). 

Ssuq // Marché.  

(Dallet,  P.786.) 

 D abrid 

deg-s 

xedmen 

zik ssuq. 

Amḍiq n  

Ssuq 

MḌQ/SQ  D abrid amecṭuḥ deg-

s tt-ɛaddin ar ssuq  

amḍiq//sentier. 

(Dallet, p488) 

ssuq //marché. 

(Dallet, p786) 

D abrid 

amecṭuḥ deg-

s tt-ɛaddin ar 

ssuq 

 

Adɣaɣ n 

lbarud  

DƔ/BRD D adɣaɣ i yeggan am 

nilla n lbarud n 

ubeckiḍ. 

Adɣaɣ (we); 

// Pierre.  

(Dallet, p 148). 

Lbarud ; // 

Poudre à 

canon//coup de 

feu. (Dallet.p42). 

D adɣaɣ i 

yeggan am 

nilla n lbarud 

n ubeckiḍ 

 

Taddart n 

temliḥt 

DR/MLḤ 

 

 D amkan anda tella 

zik tmllaḥt n lmeleḥ 

imir tuɣal d taddart 

qqaren-as taddart n 

temliḥt 

Taddart 

 // Village.  

 (Dallet, P.152). 

Tamliḥt// 

D amkan 

anda tella zik 

tmllaḥt n 

lmeleḥ imir 

tuɣal d 

taddart 

qqaren-as 

taddart n 

temliḥt 

 

Lɣar n wursu ƔR/RS D amkan anda yella Lɣar//Grotte, D amkan  
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yettili wursu caverne,. 

(Dallet,p620). 

Ursu// 

 

anda yella 

yettili wursu 

Lɣar n  yizem ƔR/ZM D amkan anda yella 

yettili yizem 

Lɣar//Grotte, 

caverne,. 

(Dallet,p620). 

Izem 

//lion.(Dallet,946) 

 

D amkan 

anda yella 

yettili yizem 

 

Lɣar n 

tuccent 

ƔR/CN D amkan anda tella 

tettili tuccent d 

warraw-is  

Lɣar//Grotte, 

caverne,. 

(Dallet,p620). 

Tuccent ;tuccanin 

// Femelle du 

chacal. 

(Dallet,p98). 

 

D amkan 

anda tella 

tettili tuccent 

d warraw-is 

 

Lɣar n 

waruyen 

ƔR/RY D amkan anda 

ttillinwarruyen 

Lɣar//Grotte, 

caverne,. 

(Dallet,p620). 

Aruy//porc-

épic.(Dallet,p743) 

 

D amkan 

anda 

ttillinwaruye

n 

 

Lḥara n 

wadda  

ḤR/D D amkan id-yezgan i 

tama n wadda n 

taddart. 

Lḥara // Cour de 

maison. 

(Dallet.P.332).  

Wadda// D’en 

bas,(Dallet, 

p850). 

D amkan id-

yezgan i tama 

n wadda n 

taddart. 

 

Lḥara n 

ufella  

ḤR/FL D amkan id -yezgan di 

tama ufella n taddart  

Lḥara // Cour de 

maison. v. ḥ w r. 

(Dallet, p332) 

D amkan id -

yezgan di 

tama ufella n 
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Ufella // Haut. 

(Dallet, P. 204.) 

taddart. 

Leḥwari nat 

muḥ waɛli 

ḤR/NT/MḤ

/ƐL 

D ixxammen i tezdaɣ 

yiwet n twacult bab-is 

Muḥ waɛli  

Leḥwaṛi, lḥara // 

Cour de maison. 

v. ḥ w r. (Dallet, 

P. 

Muḥ // Nom 

propre, nom 

masculin 

Waɛli // Nom de 

famille. 

 D amkan 

anda llan 

aṭas n 

yixamen i 

teszid 

yiwet n 

twacult 

qqaren-

asen at 

Muḥ waɛli 

Tamazirt n 

tḥanut  

MZR /ḤN D amkan anda 

xemden tibḥirin 

tezgan-d arrif n tḥanut  

Tamazirt (tm) // 

Champ ou jardin 

situé en dordure 

de village. 

 (Dallet, p530). 

Taḥanut 

//Boutique. 

(Dallet,p327). 

D amkan 

anda xemden 

tibḥirin 

tezgan-d arrif 

n tḥanut. 

 

Tamazirt 

ucerqi 

MZR/CRQ D amkan i deg tteẓẓun 

i yellan arrif n 

wexxam ,i weɛa ɣer 

tama n cerq  

Tamazirt (tm) // 

Champ ou jardin 

situé en bordure 

de village. 

Fréquent en top.  

(Dallet, p530). 

Ucerqi// 

 D amkan i 

deg 

xedmen 

tibḥirt d 

ayla n 

yiwen n 

wergaz 

qarren-as 

acerqi 

Tamadaɣt n 

yifellaḥen 

MDƔ / FLḤ D amdaɣ i deg tt-

mlilen i fellaḥen mi 

ara dduɣallen si lexla  

Tamadaɣt(tm)  

//Ronce.Maquis 

buissonneux. 

(Dallet, p 487) 

D amdaɣ i 

deg tt-mlilen 

i fellaḥen mi 

ara dduɣallen 
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Afellaḥ (u) // 

Agriculteur, 

ouvrier agricole. 

(Dallet, p 206). 

si lexla. 

Tawwurt n 

lqermud  

WR/QRMD Deg-s i tella lkuca i 

xedmen lqarmuḍ  

Tawwurt 

// Porte, battant de 

la porte.  

(Dallet, p38). 

Lqeṛmud ; coll, 

ar du grec : 

keramis, 

keramidos, 

// Tuile.  

(Dallet, p678) 

 

Deg-s i tella 

lkuca i 

xedmen 

lqarmuḍ 

 

Lexzayen XZN D amkan i deg 

ttejmaɛen zik neɛma i 

ccetwa  

Lexzin//Dépôt. 

Réserve.cachette. 

(Dallet, p916). 

D amkan i 

deg ttejmaɛen 

zik neɛma i 

ccetwa 

 

Lɛecc n yisɣi ƐC/SƔ D adɣaɣ i yeggan am 

lɛec deg-s i yexedmen 

yisɣi lɛec-is  

Lɛecc 

// Nid  

(Dallet, p971). 

Isɣi//Vautour 

charognard. 

(Dallet,p785). 

D adɣaɣ i 

yeggan am 

lɛec deg-s i 

yexedmen 

yisɣi lɛec-is 

 

lɛecc n Ibaz ƐC/LBZ D amkan anda 

ixeddem lbaz lɛecc-is. 

Lɛec // Nid. 

 (Dallet, p971). 

Lbaz//Faucon, 

milan, aigle. 

(Dallet,p61). 

D amkan 

anda ixeddem 

lbaz lɛecc-is. 

 

Lqaɛ n cfer  QƐ/CFR D amkan i yeggan am 

cfer n tiṭ. 

Lqaɛ// Fond ; 

dépôt d’un 

liquide. 

D amkan i 

yeggan am 

cfer n tiṭ. 
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// Résidu.  

(Dallet, p 691). 

Cfer//cils, 

Poupieres. 

 (Dallet, p 80).  

Lqaɛ n luḍa QƐ/LḌ // Lqaɛ // Fond ; 

dépôt d’un liquide 

//Résudu. 

 (Dallet, p 691). 

Luḍa//Plaine, 

 (Dallet, p853). 

 D amkan i 

wesɛen ur 

yelli wacu 

yella deg-s 

ni aseklu 

ni adɣaɣ. 

Lɛezla  ƐZL D amkan 

yettwaɛzallen i beɛden 

akk ɣaf taddart  

Lɛzla // 

Séparation ; mise 

à part. 

(Dallet,p1015). 

D amkan 

yettwaɛzallen 

i beɛden akk 

ɣaf taddart 

 

Llakul LKL D amkan i deg yella 

Llakul 

Llakul  

//école, classe. 

(Dallet,p452). 

D amkan i 

deg yella 

Llakul 

 

Tajnant JN D amkan anda llant 

deg-s tjunan n tẓurin 

neɣ aḍil s waṭas. 

Tajnant, (te) 

// Vigne 

grimpante. 

(Dallet, p372). 

D amkan 

anda llant 

deg-s tjunan 

n tẓurin neɣ 

aḍil s waṭas 

 

Agerbi n 

yimjuhad  

GRB/JHD D amaḍiq anda ttefren 

imjuhad zik  

Agrbi // Cabane, 

goubi. 

(Dallet,271) 

Yimjuhad // 

Combattant  

(Dallet,p364)) 

D amaḍiq 

anda ttefren 

imjuhad zik 

 

Akalitus  KLTS D amkan i deg llan 

aṭas n yisekla n 

ukalitus. 

Lkalitus // 

Eucalyptus. 

(Dallet.P404.). 

D amkan i 

deg llan aṭas 

n yisekla n 

ukalitus. 
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Axxam n 

uṛumi  

XM / ṚM D axxam i yebna zik 

uṛumi. 

Axxam (we) ;  

// Maison. 

(Dallet, p900). 

Aṛumi (u) 

// Européen, 

specialement 

francais.  

(Dallet, p 725). 

 D axxam i 

deg yella 

yettili 

uṛumi i 

lawan-nni 

n ṭṭrad 

Cixx n  

lebqul  

BQL D amkan I deg yella 

yeṭṭuqet yiwen n 

yimɣi qqaren-as ccix 

lebqul 

Cixx Lebqul ; 

dans ccix lebqul 

//Bourrache.v.cyx

(Dallet, P35). 

D amkan I 

deg yella 

yeṭṭuqet 

yiwen n 

yimɣi 

qqaren-as 

ccix lebqul 

 

Tiqenṭert  QNTR D asif deg-s ttɛaddin 

waman ggan-as 

tiqenṭart  

Tiqenṭart (tq), 

tiqenṭyar (t) 

// Pont.(Dallet, 

p669). 

D asif deg-s 

ttɛaddin 

waman ggan-

as tiqenṭart 

 

Tiqenṭert n 

bururu  

TQ/BR  D Amkan tella deg-s 

tqenṭart dinna i yettili 

bururu  

Tiqenṭart(tq) ; 

//pont. 

 (Dallet, p 669). 

Bururu // 

chouette, hibou. 

(Dallet, p 39). 

D Amkan 

tella deg-s 

tqenṭart dinna 

i yettili 

bururu 

 

Taɛrust n 

ccix  

ƐRS/CX D amkan anda i 

yewwet yiwen n 

wergaz taɛekazt-is dɣa 

bnan-t d taɛrust  

Taɛrust (te) // 

Pilier. (Dallet, 

p1002.) 

Ccix // 

Vieillard.v. cyx. 

 (Dallet,p118. 

 D amkan 

anda tella 

teɛrust 

iḥemmel 

ad yeqqim 

deg-s ccix 

n Lǧameɛ 

Tili n  L / MLḤ D amkan i yesɛan Tili (ti) ; D amkan i  
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umliḥ mliḥ tili. // Ombre.  

(Dallet, p 440). 

Umliḥ  

//Gracieux, 

agréable.  

(Dallet, p 499). 

yesɛan mliḥ 

tili 

Ṭṭaḥuna  ṬḤN D amkan anda tella 

lemɛineṣra ẓaḍen deg-

s azemmur,reḥun 

irden  

Ṭṭaḥuna // 

Moulin 

(installation de 

meunerie.  

(Dallet, p837). 

D amkan 

anda tella 

lemɛineṣra 

ẓaḍen deg-s 

azemmur,reḥ

un irden. 

 

Imɛizen MƐZ D amkan yesɛan 

asekssar  llant deg-s 

tneqlin d tzemmrin 

kessen deg-s lmal 

ladɣa lmal amecṭuḥ 

amaɛiz   

Imɛizen // 

S’occuper des 

chévre .Faire 

l’elevage de 

chévres. 

 (Dallet, p532). 

 D amkan 

anda arran 

tixamim i 

lmal 

amecṭuḥ 

amaɛiz 

Targa n 

tɛinṣert 

RG/ɛNṢR D amkan anda 

ttɛaddin waman id 

yettefɣen deg lɛin  

Targa(te)  

 // Canal, 

fosséd’irrigation. 

Caniveau, séguia. 

(Dallet, p 712). 

taɛinṣert//source 

(Dallet, p993) 

D amkan 

anda ttɛaddin 

waman id 

yettefɣen deg 

lɛin 

 

Taḥwiḍt ḤWḌ D amkan anda tteẓẓun 

ifelfel 

 D amkan 

anda tteẓẓun 

ifelfel 
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Timerna 

Taɣiwant n yiɛekkuren : 

 

Awal Aẓaṛ 

Lemqil MQL 

Aḥmil n tfezza ḤML/FZ 

Amexṛuḍ XṚḌ 

Bu cmex B/CMX 

Alma n uneffug LM/NFG 

Inesman NSM  

Taḥriqtḥarab ḤRQ/ḤRB 

Iclaḥ CLḤ 

Tabraɛquct BRƐQC 

ṣemḍa SMD 

Tabuṭrict BTRC 

ɛiref ƐRF 

Mgala MGL 

Taqesrit QSR 

Tibḥirin n yimɛac BḤR/MƐC 

Tirsatin RS 

Bugeṭṭu GT 

Zeǧǧihem ZǦHM 

Taqiḍunt QḌN 

Ṛcid RCD 

Bizel BZL 

Meẓwad MẒWD 

Tuḍaf DF 

Igergennun GR/GN 

ẓrayeb ẒRYB 

Aglalaz GLZ 

Taburet BR 

Aḥerrac ḤRC 
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Iɣẓer n yimuzal ƔẒR/ZL 

Tala n usrafil L/SRFL 

Imɣaḍen MƔD 

Acebar CBR 

Aɛmir ƐMR 

Aɛeẓul ƐZL 

Abaxcan BXC 

Tacuket CK 

Aɛeẓul n txabit ƐẒL/XBT 

Iẓuraf ẒRF 

Labus LBS 

Selwana SLWN 

ṭuna ṬN 

Celhab CLHB 

Sdendun DN 

Tinuna N 

Dahar DHR 

Tiẓranin ẒRN 

Taqaba QB 

Bu zembeɛ ZMBƐ 

Tiwsadin WSD 

Taḥeggant ḤGN 

Taddart n cbel DR/CBL 

Agerbi n cimu GRB/CM 

Imemayen MY 

Ayaḥwan YḤWN 
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DreɛLmizan : 

 

Awal Aẓar 

Sanana SNN 

Abrid n tumyat BRD/MY 

Taburt BR 

Taɛzult ƐZL 

Neqbala NQBL 

Ticeḥmaḍ CHMD 

Tilizan LZ 

Negmala NGML 

Furzan FRZN 

Bzazwa BZW 

Tigret GR 

ṣenṭer ṢNṬR 

Tamṛict MṚC 

Mimuna MN 

Abqac BQC 

Lɛamraj LƐMṚJ 

Isexlas SXLS 

Izenmaṛen ZNMR 

Ihbuǧen HBǦ 

Naɛnali NṢNL 

Imexṛben MXRB 

Lejjaṛ LJR 

Almajen LMJN 

Ṭerba RB 

Acaṭudu CTD 

Tizi laṛebɛa Z/LṚBƐ 

Tala n lfaj L/LFJ 

Tala n teɛyunt L/ƐYN 
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Tala n tmilemt L/MLM 

Tala n yiqenfaḥ L/QNFḤ 

Tala n tayet L/Y 

Alma n uneffug LM/NFG 

Amdiq n waɛnan MḌQ/ƐN 

Asif n lkesna SF/LKSN 

Taɛwint n sbilem ƐWN/BLM 

Taɛwint n lmenna ƐWN/LMN 

Taɛwint n sibha ƐWN/SBH 

Taɛwint n lansa ƐWN/LNS 

Taɛwint n zihad ƐWN/ZHD 

Taɛwint n fermel ƐWN/FRML 

Lbirbugud BR/BGD 

Lbir n tlenga BR/LNG 

Lbir n slinta BR/SLNT 

Lbir n si mersus BR/MRS 

Lbir n tyaḥlif BR/YḤLF 

Lbir n si ɛdels BR/ƐDLS 

Lbir n wayla n derhal BR/YL/DRHL 

Lbirkliza BRLKLZ 

Tamda n ɣinan MD/ƔN 

Tamduct n yizahlal MDC/ZHL 
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